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	Zrcadlo, zrcadlo, pověz,

	kdo je v zemi zdejší nejhezčí a nejkrásnější.

	 

	Jen přistup blíž a já ti vyjevím

	mé královny tajemství nejtemnější.

	 

	O hrabivosti, pro niž krásti a zabíjeti se neštítila.

	O zlobě, z níž lámala vůli lidí.

	 

	Však tragédií největší jest,

	že činila tak z lásky, jak to bývá.

	 

	A jestli můj příběh nepravdivý shledáš,

	věz, že jsem pouhé zrcadlo. Lež neznám.
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LEŽELA NA HOŘÍCÍ HRANICI, POD SEBOU ŽHAVÉ uhlíky. Před očima se jí míhaly bílé mžitky, ale milosrdné bezvědomí se ne a ne dostavit. Od křiku zcela ochraptěla. Pach vlastního škvařícího se masa ji štípal v nose. Z kouře ji pálily oči. Na kůži jí bublavě naskakovaly puchýře a celé kusy masa se z ní sloupávaly a odhalovaly živou tkáň pod ním.

	Zakoušela nekonečnou bolest a utrpení. Prosila o smrt, ta však nepřicházela.

	Natáhla ruku ven a pokusila se odsunout své tělo z ohně, ale vrstva uhlíků se pod její vahou rozpadla a sesunula, pohřbívajíc ji hlouběji ve žhnoucím popelu a dýmu.

	Přes závoj kouře zahlédla něčí laskavé oči. Vřelý úsměv. Prst, který jí kynul. Pojď sem, sestřičko…

	Levana zalapala po dechu a vymrštila se do sedu, končetiny zamotané do těžkých přikrývek. Prostěradlo zmáčel její pot a studilo, ale kůži měla dosud rozpálenou z onoho snu. V hrdle ji škrábalo. Snažila se polknout, ale její sliny chutnaly po kouři a Levana sebou trhla. Seděla v bledém ranním světle, třásla se a snažila se zahnat vzpomínky na ten zlý sen. Stejný sen, který se jí zdál už tolik let, a nebylo před ním úniku.

	Třela si dlaněmi paže a boky, dokud si nebyla jistá, že oheň není skutečný. Nehořela. Byla v bezpečí a sama ve svém pokoji.

	Roztřeseně se nadechla a odsunula se na opačnou stranu matrace, pryč od propocené části prostěradla, a lehla si na záda. Bála se znovu zavřít oči, a tak hleděla na nebesa postele a nutila se pravidelně dýchat, dokud se jí nezklidnil tep.

	Snažila se rozptýlit tím, že si plánovala, kým toho dne bude.

	Vznášelo se před ní tisíc možností. Bude krásná, ale existovalo mnoho druhů krásy. Barva pleti, typ vlasů, tvar očí, délka krku, hezky umístěná piha, určitá elegance při chůzi.

	Levana toho věděla o kráse spoustu, stejně jako toho věděla spoustu o ošklivosti.

	A tehdy si vzpomněla, že dnes se koná pohřeb.

	Při tom pomyšlení zaúpěla. Bude to tak vyčerpávající udržovat své osobní kouzlo celý den před tolika lidmi. Nechtělo se jí tam jít, ale věděla, že nedostane na vybranou.

	Zrovna dnes se jí opravdu nehodilo být ještě rozrušená zlými sny. Možná by měla zvolit něco dobře známého.

	Jak ten zlý sen pomalu ustupoval do jejího podvědomí, Levana si pohrávala s myšlenkou, že by dnes byla svou matkou. Ne takovou, jakou byla královna Jannali, když zemřela, ale třeba její patnáctiletou verzí. Byl by to určitý projev úcty zúčastnit se pohřbu a mít matčiny lícní kosti a jasně fialové oči, o nichž každý věděl, že jsou dílem kouzla, ačkoli se to nikdo neodvážil vyslovit nahlas.

	Několik minut si představovala, jak asi matka vypadala v jejím věku, a nechala na sobě spočinout kouzlo. Měsíčně blond vlasy hladce sčesané a svázané do uzlu nízko v týle. Pleť bledá jako jinovatka. Postava o něco menší než v dospělosti. Světle růžové rty, aby neodpoutávaly pozornost od těch živých očí.

	Ponořit se do kouzla ji uklidnilo. Ale jakmile si ten nový vzhled vyzkoušela, uvědomila si, že je to celé špatně.

	Nechtěla jít na pohřeb rodičů v hávu zesnulé.

	Ozvalo se lehké zaťukání na dveře a vytrhlo ji z myšlenek.

	Levana si povzdechla a rychle si nasadila jinou masku, kterou si vymyslela několik dní předtím. Olivová pleť, ladná křivka nosu a vlasy v havraní černi ostříhané půvabně nakrátko. Zkoušela několik různých barev očí, než se rozhodla pro krásně šedomodré lemované uhlově černými řasami.

	Než si to stihla rozmyslet, vetkla si do kůže pod pravým okem stříbrný drahokam.

	Měl tvar slzy. Na znamení jejího žalu.

	„Dále,“ zavolala a otevřela oči. Vešla služebná a nesla tác se snídaní. Ve dveřích se uklonila a její oči zůstaly sklopené k zemi – což činilo Levanino kouzlo zbytečným – a přistoupila k jejímu lůžku.

	„Dobré ráno, Výsosti.“

	Levana se posadila a dovolila dívce, aby jí položila tác do klína, rozprostřela kolem ní ubrousek, nalila jasmínový čaj do šálku z ručně malovaného porcelánu, který před několika generacemi dovezli ze Země, a ozdobila jej dvěma lístky máty a kapkou medu. Levana mlčela, když služebná odkryla podnos s kousky pečiva plněného krémem, aby její paní viděla, jak vypadá vcelku, než je pomocí stříbrného nože nakrájela na ještě menší dílky. Zatímco pracovala, Levana pohlédla na talíř pestrobarevného ovoce: broskve s jemným chmýřím na slupce lemované svatozáří z ostružin a brusinek, vše zasněžené moučkovým cukrem.

	„Přejete si přinést ještě něco, Výsosti?“

	„Ne, to stačí. Ale pošli sem za dvacet minut tu druhou, aby mi připravila smuteční šaty.“

	„Zajisté, Výsosti,“ odpověděla, ačkoli obě věděly, že žádná druhá služebná neexistuje. Mohl jí být každý sloužící v paláci. Levaně bylo jedno, koho jí pošlou nahoru, pokud jí dotyčný nebo dotyčná dokáže řádně obléci elegantní šedé šaty, které předchozího dne doručila švadlena. Levana se dnes nechtěla kromě obličeje obtěžovat ještě s iluzí šatů, když se jí hlavou honilo tolik dalších myšlenek.

	Služebná se znovu uklonila, vycouvala z pokoje a nechala Levanu upírat zrak na podnos se snídaní. Teprve teď si uvědomila, že vůbec nemá hlad. Bolel ji žaludek, možná z toho příšerného snu. Anebo je to možná ze smutku, ale o tom pochybovala.

	Necítila žádný velký žal nad ztrátou rodičů, kteří byli pryč půl dlouhého dne. Osm umělých nocí. Jejich smrt byla děsivě krvavá, zavraždil je muž bez kouzelných schopností – skořápka, který využil své imunity vůči měsíčnímu daru, aby se vplížil do paláce. Střelil dva královské strážné do hlavy a zamířil do ložnice jejích rodičů ve třetím podlaží, kde zabil další strážné a podřízl její matce hrdlo. Nůž zajel tak hluboko, až jí částečně proťal i páteř. Potom přešel chodbu do pokoje, kde spal její otec s jednou ze svých milenek, a šestnáctkrát jej bodl do hrudi.

	Otcova milenka ještě křičela, pocákaná krví, když je objevili dva královští strážní.

	Vrah nepřestával otce bodat.

	Levana jejich těla neviděla, ale jejich ložnice druhý den ráno ano, a první, co ji napadlo, bylo, že všechna ta krev by vypadala skvěle na rtech jako rtěnka.

	Věděla, že by se jí takové věci neměly honit hlavou, ale nemyslela si, že by její rodiče napadlo něco lepšího, kdyby místo nich zavraždili ji.

	Podařilo se jí sníst téměř všechno pečivo a pět bobulí, když se dveře do jejího pokoje opět otevřely. Nejdřív se chtěla na vetřelce rozzlobit – služebná přišla moc brzy. Ale hned potom zkontrolovala, jestli její osobní kouzlo pořád funguje. Uvědomila si, že tohle měla být její první starost.

	Byla to však její sestra, nikoli jedna ze služebných s nezapamatovatelnou tváří, a vklouzla do její ložnice. „Channary!“ vyštěkla Levana a odstrčila podnos. Čaj vyšplíchl ze šálku a utvořil loužičku na podšálku. „Nepozvala jsem tě dál.“

	„Tak by ses možná měla zamykat,“ opáčila Channary a mrštně jako úhoř přeplula koberec. „Víš přeci, že se venku potulují vrazi.“

	Pronesla to s úsměvem, jako by to jí osobně nedělalo absolutně žádné starosti. A proč taky? Vraha okamžitě popravily stráže, jakmile ho objevily se zkrvaveným nožem v ruce.

	Ne že by si Levana nemyslela, že někde nejsou další dostatečně naštvané a šílené skořápky, které by se mohly pokusit o nový atentát. Channary byla blázen, pokud si myslela, že tomu tak není.

	Což byl zčásti právě ten problém. Channary jednoduše byla blázen.

	Byla však nádherný blázen, což na tom bylo nejhorší. Levanina sestra měla hladkou opálenou pleť, tmavě kaštanové vlasy a oči, které měly přesně ten správný tvar, že vypadala, jako by se usmívala, i když tomu tak nebylo. Levana byla přesvědčená, že sestřina krása musí být dílem kouzla, protože nikdo tak hrozný uvnitř určitě nemůže být tak krásný zvenku, jenže Channary nikdy nepřiznala, jak je to s ní doopravdy. Pokud měla její iluze nějakou chybičku, Levaně se ji zatím nepodařilo najít. To hloupé děvče dokonce ani neznervózňovala zrcadla.

	Channary už se ustrojila k pohřbu, ačkoli nudná šeď byla jedinou známkou toho, že její šaty byly ušity jako smuteční. Síťovaná sukně jí trčela téměř kolmo ke stehnům jako kostým baletky a přiléhavý top byl posetý tisíci stříbrných třpytek. Paže měla pomalované širokými šedými pruhy, které obtáčely každou končetinu směrem vzhůru, na hrudi se setkávaly a tvořily tvar srdce. Dovnitř srdce někdo naškrábal: Budete mi chybět.

	Z celého toho výjevu se Levaně zvedal žaludek.

	„Co chceš?“ zeptala se a vymotala nohy z přikrývek.

	„Ujistit se, že mě dnes nezahanbíš svým vzhledem.“ Channary zvedla ruku a zatahala za kůži pod Levaniným okem, aby vyzkoušela, jestli se drahokam neuvolní. Levana ucukla a odstrčila jí ruku.

	Channary se ušklíbla. „Zajímavý nápad.“

	„Ne tak falešný jako tvoje tvrzení, že ti budou chybět,“ opáčila Levana a zamračila se na malované srdce.

	„Falešný? Právě naopak. Budou mi převelice chybět. Hlavně večírky, které otec pořádal, když na obloze zářila Země v úplňku. A šaty, které jsem si směla půjčovat od matky, když jsem šla na nákupy do AR-4.“ Odmlčela se. „I když teď si nejspíš budu moci přivlastnit její švadlenu, takže to asi přece jenom není tak velká ztráta.“ Zachichotala se a posadila se na okraj postele, ukradla si jednu bobuli ze snídaňového podnosu a hodila si ji do úst. „Měla bys být připravená pronést na dnešním pohřbu pár slov.“

	„Já?“ To byla děsivá představa. Všichni se na ni budou dívat a hodnotit míru jejího žalu. Nemyslela si, že dokáže dostatečně předstírat.

	„Jsi taky jejich dcera. A –“ Channary se zničehonic zajíkla a přejela si konečkem prstu koutek oka. „Myslím, že nejsem dost silná, abych to všechno zvládla sama. Budu zdrcena žalem. Možná omdlím a nějaký strážný mě bude muset odnést na tmavé a tiché místo, abych se vzpamatovala.“ Odfrkla si a všechny stopy smutku zmizely stejně rychle, jako se objevily. „To je zajímavá představa. Možná bych to mohla zařídit tak, aby se to přihodilo poblíž toho nového mladého strážného s kudrnatými vlasy. Vypadá docela… úslužně.“

	Levana se zamračila. „Chceš mě nechat samotnou vést celé království ve chvíli zármutku, abys mohla laškovat s jedním ze strážných?“

	„Ale přestaň,“ pronesla Channary a zakryla si uši. „Jsi tak protivná, když fňukáš.“

	„Budeš královnou, Channary. Budeš muset pronášet proslovy a činit důležitá rozhodnutí, která ovlivní všechny na Měsíci. Nemyslíš, že bys to měla začít brát vážně?“

	Channary se zasmála a olízla si z prstů zbytky cukru. „Tak vážně jako naši rodiče?“

	„Naši rodiče jsou mrtví. Zabil je občan, který si myslel, že svou práci nedělají moc dobře.“

	Channary jen mávla rukou. „Být královnou je právo, sestřičko. Právo, které jde ruku v ruce s nekonečným přísunem mužů, sluhů a skvělých šatů. Ať se všemi nudnými detaily zabývají dvořané a divotvůrci. Co se mě týče, hodlám vstoupit do dějin jako královna, která se stále smála.“ Odhodila si vlasy z ramene a pohledem zkoumala pokoj, žluté tapety a ručně vyšívané závěsy. „Proč tady nemáš žádná zrcadla? Chci se vidět, jak budu krásná ve své uplakané show.“

	Levana slezla z postele a natáhla si župan, který ležel na židli. „Moc dobře víš, proč tady nejsou žádná zrcadla.“

	Channary se tomu jen široce usmála. I ona seskočila z postele. „Ach ano, správně. Tvoje iluze jsou poslední dobou tak elegantní, až jsem skoro zapomněla.“

	Potom Channary hbitě jako zmije udeřila Levanu hřbetem ruky do obličeje, až narazila do jednoho sloupku postele. Levana překvapeně vykřikla a ztratila kontrolu nad svým kouzlem.

	„Á, tady máme to ošklivé káčátko,“ zašvitořila Channary. Přistoupila k ní blíž, chytila ji za bradu a pevně ji sevřela, než Levana stačila zvednout ruku, aby si ochladila hořící tvář. „Radím ti, aby sis to zapamatovala propříště, až se budeš snažit protivit mým rozkazům. Jak jsi mi laskavě připomněla, bude ze mě královna a nedovolím, aby někdo mé rozkazy zpochybňoval. A už vůbec ne moje ubohá sestřička. Na pohřbu budeš mít proslov místo mě.“

	Levana se odvrátila, mrkáním zaháněla slzy a snažila se opravit svou iluzi. Skrýt svou ohyzdnost. Předstírat, že i ona je krásná.

	Koutkem oka zachytila pohyb a spatřila, že ve dveřích jako přikovaná stojí služebná. Channary za sebou nezavřela, když vešla, a Levana si byla docela jistá, že dívka všechno viděla.

	Služebná chytře sklopila zrak a uklonila se.

	Channary pustila Levaninu bradu a ustoupila od ní. „Obleč si smuteční šaty, sestřičko,“ pronesla se svým typickým krásným úsměvem. „Čeká nás velký den.“
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	VELKÁ SÍŇ BYLA PLNÁ ŠEDI. ŠEDÝCH VLASŮ, ŠEDÉHO make-upu, šedých rukavic, šedých šatů, šedých punčoch. Černých sak a šedých rukávů, bílých střevíčků a bouřkově šedých cylindrů. Ale navzdory fádnosti barev hosté nevypadali ani trochu smutně. Protože v té šedi se nacházely šaty ušité z vlajících pentlí, složitých šperků a ojíněných květin, které vyrůstaly z bohatých účesů.

	Levana si uměla představit, že švadleny v Artemidě měly od atentátu na její rodiče převelice napilno.

	Sama na sobě měla přiměřený oděv. Až na zem dlouhé šaty z šedého damašku upnuté ke krku, které podle jejího mínění dokonale ladily s krátce střiženými vlasy jejího kouzla. Zdaleka to nebylo tak okázalé jako Channařina baletní sukýnka, ale aspoň si udržela částečnou iluzi důstojnosti.

	Na stupínku v popředí sálu se promítal hologram zesnulého královského páru, když byl ještě v rozpuku mládí. Její matka na něm měla svatební šaty a byla sotva starší než nyní Levana. Otec se širokými rameny a hranatou čelistí seděl na trůnu. Tyto záběry samozřejmě nevznikly podle skutečnosti – pořizovat záznamy královské rodiny bylo totiž přísně zakázáno –, ale umělci se podařilo téměř věrně zachytit jejich osobní kouzla. Ocelový pohled jejího otce, ladnost, s jakou se její matce pohybovaly prsty, když na někoho mávala.

	Levana stála na stupínku vedle Channary, přijímala políbení na hřbet ruky a kondolence od artemidských rodin, které kolem nich procházely. Měla stažený žaludek, protože věděla, že se Channary plánuje vyhnout svým povinnostem nejstaršího potomka a chce přinutit k pronesení proslovu ji. Přestože měla léta praxe, Levana pokaždé, když měla promluvit k publiku, cítila iracionální strach, že ztratí kontrolu nad svou iluzí a všichni ji uvidí takovou, jaká skutečně je.

	Jako by nestačilo, co se šuškalo. Že mladá princezna vůbec není krásná, naopak je ohyzdně znetvořená po nějaké tragické nehodě v dětství. A jaké je to vlastně požehnání, že se na ni nikdo nebude muset dívat. Jaké štěstí, že umí tak dobře ovládat své kouzlo a jejich vzácný dvůr nemusí snášet pohled na její ošklivost.

	Sklonila hlavu na znamení díků ženě, která pronesla svou lež o tom, jak byli její rodiče čestní, a její pozornost upoutal muž stojící v řadě za několika dalšími osobami.

	Srdce jí poskočilo. Dál se pohybovala automaticky – přikývnutí, podání ruky, zamumlané díky – zatímco svět se rozpil v jednu velkou šedou skvrnu.

	Sir Evret Hayle se stal královským strážcem v osobním doprovodu jejího otce, když bylo Levaně teprve osm let, a od té doby ho zbožňovala, přestože byl o téměř deset let starší než ona. Měl tmavou ebenovou pleť, v očích se mu zračil pronikavý intelekt. Když byl ve službě, vyzařovala z nich ostražitost, mimo službu sršely vtipem. Jednou si v jeho očních duhovkách všimla šedozelených skvrnek a od té doby ji jeho oči fascinovaly a doufala, že se k němu opět dostane tak blízko, aby ty skvrnky znovu spatřila. Vlasy měl jednu velkou změť hustých kudrn, příliš dlouhých na to, aby vypadaly upraveně, a příliš krátkých, aby se daly zkrotit. Levana si nevzpomínala, že by ho až do dnešního dne někdy viděla bez uniformy strážného, která velmi přesně ukazovala každý sval na jeho pažích a ramenou. Měl na sobě jednoduché šedé kalhoty a košili ve stylu tuniky, které byly na královský pohřeb snad až příliš neformální.

	Nesl se v nich jako princ.

	Sedm let ho znala jako nejpohlednějšího muže u měsíčního dvora. V celé Artemidě. Na celém Měsíci. Věděla to mnohem dříve, než byla dost stará na to, aby chápala, proč jí vždycky srdce tluče tak prudce, když je sir Hayle poblíž.

	A teď se k ní blížil. Dělili ji od něj jen čtyři lidé. Tři. Dva.

	Levaně se začala třást ruka, trochu se napřímila a upravila si osobní iluzi, aby její oči vypadaly jasnější a drahokam na kůži se jí třpytil jako opravdová slza. Také se trochu povytáhla – blíž Evretově výšce, ale ne příliš, aby působila zranitelně a že potřebuje chránit.

	Uplynulo už mnoho měsíců od chvíle, kdy měla naposledy nějaký důvod být v jeho těsné blízkosti, a teď k ní přicházel s účastí v očích. Měl v nich opět ty šedé a zelené skvrnky, takže si to přece jen nepředstavovala. Pro jednou před ní nestál jako strážce, ale jako truchlící měsíčňan. Uchopil její ruku a zvedl si ji ke rtům, ale políbil pouze vzduch nad jejími klouby. Vlastní tep jí hučel v uších jako mořský příboj.

	„Vaše Jasnosti,“ řekl a slyšet jeho hlas jí bylo téměř stejnou vzácností jako vidět skvrnky v jeho očích. „Velmi mě mrzí vaše ztráta. Všichni truchlíme, ale vy určitě mnohem víc než kdokoli jiný.“

	Snažila se uložit si jeho slova do paměti, aby si je později, až ji nebude držet za ruku či nahlížet jí do duše, vybavila a rozebrala je. Vy určitě mnohem víc než kdokoli jiný.

	Přestože působil upřímně, Levana si nemyslela, že měl krále a královnu nějak příliš v lásce. Možná jeho žal vyplýval ze skutečnosti, že zrovna neměl službu, když k atentátu došlo, a nemohl mu zabránit. Levana z něj měla dojem, že je výjimečně hrdý na svou pozici u královské stráže.

	Co se jí týkalo, byla vděčná, že Evret u vraždy jejích rodičů nebyl a že místo něj zemřeli jiní strážci. „Děkuji vám,“ vydechla. „Vaše laskavost činí tento den snesitelnějším, sire Hayle.“

	Stejná slova řekla toho dne bezpočtu dalších hostů. Kéž by jen dokázala přijít s něčím smysluplnějším. Nakonec dodala: „Určitě víte, že si vás můj otec velmi oblíbil.“

	Netušila, jestli je to pravda, ale když viděla, jak po jejích slovech Evretův pohled zjihl, věřila tomu tolik, kolik bylo třeba.

	„Budu vaší rodině sloužit i nadále, dokud mi to mé schopnosti dovolí.“

	Vyměnili si patřičná slova a sir Hayle pustil její ruku. Cítila příjemné mravenčení na kůži, když ji opět spouštěla podél boku.

	Ale místo aby Evret pokračoval dál a vyjádřil soustrast Channary, otočil se a pokynul ženě vedle sebe. „Vaše Jasnosti, myslím, že jste se ještě nesetkala s mojí manželkou. To je ona, Solstice Hayleová. Sol, tohle je Její okouzlující Jasnost, princezna Levana Blackburnová.“

	Něco v jejím nitru uvadlo a Levana měla pocit, jako by jí někdo vrazil do břicha dýku, ale přinutila se k úsměvu a podala Evretově ženě ruku. Solstice se uklonila, políbila ji na prsty a řekla něco, co Levana nevnímala. Věděla, že se Evret před pár lety oženil, ale nevěnovala tomu příliš velkou pozornost. Ostatně, její rodiče se také vzali, ale žádná velká láska díky tomu mezi nimi nevzplanula, a co znamenala manželka ve světě, kde byly milenky běžné jako služebnictvo, a monogamie vzácná jako zatmění Země?

	***

	Ale teď, když se s Evretovou manželkou poprvé setkala, velmi rychle si uvědomila tři věci, které ji přiměly její dosavadní názor na existenci této ženy přehodnotit.

	Tak zaprvé, byla nesmírně krásná, a to bez jakékoli osobní iluze. Měla příjemnou tvář srdcovitého tvaru, půvabně klenuté obočí a pleť v odstínu medu. Vlasy měla při této příležitosti rozpuštěné a splývaly jí v hustých tmavých a jen lehce zvlněných pramenech téměř až k pasu.

	Zadruhé, Evret na ni hleděl s něhou, již Levana v žádných mužských očích dosud nespatřila, a ten pohled u ní vyvolal bolestnou touhu.

	Zatřetí, Evretova manželka se nacházela ve velmi pokročilém stupni těhotenství.

	O tomhle Levana neměla nejmenší tušení.

	***

	„Ráda vás poznávám,“ slyšela pronést svůj vlastní hlas, ale Solsticinu odpověď přeslechla.

	„Sol pracuje jako švadlena v AR-4,“ poznamenal hrdě Evret. „Dokonce vyšívala některé z šatů, které tu dnes vidíte.“

	„Ach. Ano, já… už si vzpomínám, že se má sestra zmínila o jisté švadleně ve městě, která je čím dál populárnější…“ Levana se odmlčela, když se Solstice rozzářil obličej, neboť ten pohled jen umocnil její vlastní zášť.

	Z té krátké konverzace už nic dalšího nevnímala, dokud Evret nepoložil své ženě ruku na záda. To gesto působilo ochranitelsky a teprve když pokračovali dál v cestě, všimla si Levana Solsticiny křehkosti, kterou předtím přes její krásu neviděla. Vypadala tak drobně a vyčerpaně z pohřbu nebo svým těhotenstvím, možná obojím. Evret se tvářil ustaraně, když své ženě něco šeptal, ale Levana ho neslyšela, a než došli k Channary, Solstice už jeho pozornost nasměrovala na něco jiného.

	Levana se opět obrátila k čekajícímu zástupu. Další truchlící, další kondolující, další lhář. Lži, jen samé lži. Levana automaticky přikyvovala, podávala ruku a mumlala díky, zatímco zástup se táhl do dálky. Její sestra čím dál víc ztrácela zájem o předstírání zármutku a její chichot a flirtování se zvonivě nesly nad hlavami mumlajícího zástupu, zatímco jejich rodiče na hologramu skládali svatební slib.

	Monogamie. Věrnost. Pravá láska. Domnívala se, že nic takového nikdy neviděla a slýchala o tom jen jako malá v pohádkách, případně to vídala jen v divadelních hrách, uspořádaných pro zábavu dvora. Ale aby vás někdo takto zbožňoval – to je jako sen. Mít muže, který by k vám vzhlížel s takovou láskou. Cítit dotek jeho prstů na zádech, tichý vzkaz všem, aby viděli, že mu patříte a že on nejspíš patří vám…

	Když žena s šedým parožím na hlavě spatřila, že se Levaně zaleskly v očích slzy, chápavě pokývala hlavou a podala jí nažehlený šedý kapesník.
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	LEVANA SAMU SEBE PŘESVĚDČILA, ŽE TO BYLA nuda, co ji vyhnalo z paláce tři dny po pohřbu, poslední den smutku, kdy ještě nosila šedou. Říkala si, že potřebuje něco světlého a krásného na sebe, až skončí období truchlení a celé království se bude radovat z nástupu nové královny na trůn. Říkala si, že potřebuje pár vyšívaných střevíčků na korunovaci, nebo možná nějaký jemně tkaný šál, který by si uvázala do pasu. Nic v jejím šatníku se nezdálo být pro tuto příležitost dost dobré.

	Pokud si vymyslela nějakou historku pro stráže na nástupišti magnetické dráhy, nebyla zapotřebí. Nikdo ji nezastavil, ani se jí neptal, kam jde.

	AR-4, nejoblíbenější nákupní čtvrť v Artemidě, byla přeplněná členy dvora a jejich rodinami, šlechtici a jejich sluhy, všemi oděnými v odstínech šedi a připravujícími se na zítřejší oslavy. Nikdo z nich však Levanu, která si nasadila masku krásné a vysoké ženy s olivovou pletí a pružnou chůzí, dlouhým štíhlým krkem a výraznými lícními kostmi, nepoznal. Vlasy nechala, jak byly, neboť nechtěla odpoutávat pozornost od iluzí dokonale tvarované hlavy a postavy. Pouze mlčenliví palácoví strážci, kteří jí šli v patách, prozrazovali její totožnost, ale na ulici bylo příliš rušno, aby si jich nebo dívky, na niž dohlíželi, někdo všiml.

	Levana se nerozhlížela po výrobcích obuvi ani šatů, kloboučnících ani zlatnících, uměleckých galeriích ani cukrárnách. Věděla naprosto přesně, kam má namířeno. Počítala ulice, které ráno viděla na holografické mapě. Její zrak na chvíli upoutal srpek Země na černé obloze za ochrannou kopulí, ale jakmile zahnula za roh do hezké postranní uličky, zmizel jí z očí. Když pospíchala kolem oken s kvetoucími truhlíky a kamenných laviček lemujících uličku, z malé kavárničky se za ní linula vůně pražené kávy. Sice tu nebylo úplně prázdno, ale oproti ruchu hlavní ulice zde panoval klid.

	A támhle už stál ten obchod, přesně jak jí ukázala mapa a popisky. Nad dveřmi visel jednoduchý štít s jehlou a nití a výloha nabízela výběr různých přízí a látek.

	Jakmile Levana obchod spatřila, uvědomila si, že od chvíle, kdy vešla do uličky, má sevřený žaludek. Byla nervózní.

	A kvůli čemu? Kvůli manželce palácového strážce? Kvůli obyčejné švadleně? Směšné.

	Pokynula strážcům, aby na ni počkali venku, v duchu se obrnila a otevřela dveře.

	Ocitla se v dobře osvětlené předváděcí místnosti. Rychle se rozhlédla a zjistila, že tam není žádná prodavačka, ale druhé dveře vedoucí do zadní dílny byly pootevřené a slyšela odtud mechanické předení tkalcovských stavů.

	Dva holografičtí manekýni v rozích předváděli pestrou škálu oděvů – vše od spodního prádla po plesové šaty, od trojdílného obleku po pletené punčochy. Každý kus oděvu byl nádherný. Nebylo těžké pochopit, proč si tento maličký obchůdek v maličké uličce v AR-4 tak rychle získával mezi rodinami renomé.

	Levana přecházela po místnosti. Nebyla nijak velká, ale bylo toho v ní k vidění spousta. Police plné vyšívaných ručníků, ložního prádla a závěsů na okna. Hedvábné šály tak jemné, že na dotek působily jako pavučiny. Na krejčovské panně byl naaranžován korzetový živůtek, který jako by celý utkali z jemné stříbrné nitě a droboučkých lesklých kamínků – byl oděvem i šperkem zároveň.

	Potom uviděla na stěně pověšenou prošívanou přikrývku, tak velkou, že zabírala skoro celou plochu. Levana ustoupila dozadu a obdivovala ji. Okamžitě ji uchvátila.

	Země a vesmír. Sešité z různě velkých kousků látek, jejichž okraje zůstaly roztřepené. Zářivá lesní zeleň, drsná textura pouštní hnědi, třpytivá mořská modř a sametová čerň, to všechno sešité dohromady zlatou nití. Na každé části přikrývky byly vyšité ozdobné motivy břečťanu a květin, složitých spirál a jiskřivých hvězdic, a přestože by se mohlo zdát, že je to celé přehnané a zmatené, zlatá nit tomu kousku dodávala soudržnost. Díky ní to všechno vypadalo krásně a snad i tak nějak poklidně. Levana o vyšívání nebo šití přikrývek moc nevěděla, ale instinktivně poznala, že každý steh byl proveden ručně.

	„Dobrý den.“

	Levana zalapala po dechu, a než se otočila, zkontrolovala, jestli se její iluze nerozplynula, zatímco se soustředila na přikrývku.

	Solstice Hayleová stála u dveří do zadní dílny, usmívala se a v ruce držela vyšívací kruh s širokým pruhem bílé látky.

	V cípu tkaniny byla bezpečně zapíchnutá jehla, z jejíhož oka visela tmavě červená nit.

	„Máte nějaké přání?“

	Vypadala jako ztělesnění dobrosrdečnosti, což Levanu okamžitě přimělo přejít do obrany.

	„Ano. Já –“ Zaváhala, protože zapomněla, proč vlastně přišla. Co ji to jen napadlo přijít do tohoto obchodu podívat se na tuto krásnou ženu s jejím obrovským břichem a na všechny ty nádherné šaty, které svými zručnými prsty vytvořila?

	Polkla a zaháněla rostoucí beznaděj. Vzpomněla si, že i ona je krásná, dokud její kouzlo drží. Upamatovala se, že ona je přeci princezna. „Potřebovala bych něco na zítřek,“ řekla. „Na korunovaci.“

	Solstice přikývla. „Samozřejmě. Obávám se, že cokoli nového k té příležitosti by se muselo ušít narychlo, a tomu se snažím vyhnout. Ale možná se vám bude líbit něco z toho, co zde máme vystaveno, a potom to jen upravíme podle vašeho vkusu.“ Odložila vyšívací kruh, přesunula ruku na břicho a jala se kolébavě obcházet místnost. „Potřebujete ještě šaty? Nebo jen doplňky?“

	Po chvilce přemýšlení Levana odpověděla: „Máte nějaké rukavičky?“ Sice už jich měla spoustu, ale velikost rukavic se nemusela upravovat. A ona je ráda nosila. Díky nim toho musela zakrývat kouzlem míň.

	„Ó, ano, mám tady báječný výběr rukavic.“

	Balancujíc s jednou rukou opřenou o okraj dřevěné komody se Solstice sehnula, aby vytáhla spodní zásuvku. Byla plná dámských rukaviček, každý pár pečlivě složený na vrstvě hedvábného papíru. „Budete při té příležitosti používat svou iluzi?“

	Levana ztuhla. „Co prosím?“

	Solstice překvapeně vzhlédla a Levana se nadechla, neboť pocítila, jak se jí potí dlaně. Najednou dostala zlost. Zlobila se, že je tato žena tak krásná a nestojí ji to žádné úsilí. Zlobila se na ni, že dnes večer ulehne vedle svého milujícího manžela. Že brzy bude chovat v náručí vrásčité křičící nemluvně, které nikdy nebude pochybovat o tom, zda je milováno či zda se jeho rodiče vzájemně milují.

	Nic, po čem kdy Levana toužila, takhle snadno nedostala.

	Solstice si musela všimnout stínů v jejích očích. Vstala a v jejím výrazu se poprvé zračila obezřetnost. Dýchala namáhavěji než předtím, jako by ji prostě otevření zásuvky vyčerpalo, a nad horním rtem se jí perlil pot. Jak křehká byla.

	A přesto se dál laskavě usmívala. „Jen jsem se ptala, jestli budete používat osobní kouzlo, abychom vybraly barvu, která podtrhne vámi zvolený tón pleti. Nebo… jestli už víte, jaké šaty si vezmete, můžeme je sladit s nimi.“

	Levana se snažila uhasit plameny závisti, jež se jí rozhořely v hrudi, a pohlédla na své ruce. Na dlouhé štíhlé prsty a bezchybnou pleť, které ve skutečnosti nebyly její.

	Olízla si rty a znovu pohlédla Solstice do očí. „Co byste si vybrala vy?“

	Solstice naklonila hlavu na stranu a připomněla tak Levaně ptáčky v palácovém zvěřinci, kteří uslyšeli neznámý zvuk a mylně ho pokládali za dravce.

	Solstice obrátila svou pozornost zpět k zásuvce s rukavičkami. „No…“ řekla nejistě. „Já osobně jsem měla vždycky v oblibě výrazné barvy.“ Znovu se sklonila, odhrnula několik vrstev jemného papíru a vytáhla pár hedvábných rukaviček v jasné safírově modré barvě. Část, která zakrývala dlaně a prsty, sice nebyla ničím zdobená, ale konce byly lemovány zlatými řetízky s drobnými kovovými sponami. Levana hádala, že jí rukavičky budou sahat skoro až k ramenům. Solstice jí je přidržela u zápěstí, aby jí ukázala kontrast s její olivově zbarvenou pletí. „Tak co myslíte?“

	Levana stiskla rty a přejela palcem po zlatých sponách. „K čemu je tohle?“

	„To je součást nového designu, na němž pracuji. Tvoří sadu. Vidíte? Ladí s tímhle náhrdelníkem…“ Zavedla Levanu k vitríně se šperky plné řetízků, korálků a spon a ukázala na zlatý nákrčník. Levana si nejdřív myslela, že je vyrobený z kovu, ale když jej zvedla, poznala, že je to pevně utkaná zlatá nit, složitě spletená dohromady a ohebná na dotek. Na protilehlých stranách měl nákrčník další dvě spony. Sol mluvila dál: „Mám tady i jemné řetízky, kterými jej lze připnout k těm rukavicím, vidíte?“

	Levana viděla. Bylo to krásné a neobvyklé, dvě věci, které byly u dvorské módy vždycky populární, ale zároveň to nepůsobilo tak okázale jako mnoho módních výstřelků, které Levana u dvora zažila.

	Přejela prsty po spletených nitích a představila si náhrdelník na svém krku. Vypadala by v něm tak královsky. Zdůraznil by její šíji a klíční kosti, tmavě modré hedvábí by s její medovou pletí a kaštanovými vlasy vypadalo tak úchvatně.

	Teprve tehdy si uvědomila, že ve své představě vypadá přesně jako Solstice Hayleová.

	Položila náhrdelník a Solstice ukázala směrem k zásuvce. „Chcete vidět i další rukavičky?“

	„Ne,“ odpověděla Levana. „Vezmu si tyhle. I ten náhrdelník.“

	„Ach, to je báječné! Chcete… vezmete si je rovnou, nebo je chcete upravit přímo pro vás?“

	„Upravit přímo pro mě?“

	Solstice přikývla. „To je moje specialita – drobné ozdůbky, které podle mého názoru odlišují můj obchod od ostatních švadlen v Artemidě. Jestli máte nějaký oblíbený vzor, který byste si přála vyšít na rukavice, do zítřejšího rána bych to měla stihnout. Někteří z mých klientů si rádi nechávají vyšít své oblíbené květiny nebo iniciály…“

	Levana pohlédla na přikrývku se zeměkoulí na stěně. „Tu jste také dělala vy, že?“

	„Ano, dělala.“ Solstice se zasmála a její smích zněl překvapivě radostně, jako od dítěte. „I když ta mi trvala mnohem déle než jeden večer. Líbí se vám?“

	Levana se zamračila. Líbila se jí velmi. Ale nechtěla to přiznat nahlas. „Můžete mi udělat výšivku na ty rukavice,“ řekla. „Chtěla bych něco zvláštního jako na té přikrývce. Možná něco s písmenem L, ale nic příliš nápadného.“

	„L? Jako Luna.“ Opět se usmívala, srdečně jako vždycky. „S radostí. Mám vám je doručit zítra ráno?“

	„Ano.“ Levana se zarazila a potom napřímila ramena. „Nechte to doručit do paláce. Pro princeznu Levanu. Postarám se, aby služebnictvo vědělo, že očekávám zásilku. Oni vyřídí i platbu.“

	Solstice ztuhl úsměv na tváři a v očích se jí objevila směsice překvapení a paniky. Levana ten pohled dobře znala, takhle se díval každý sluha v paláci, když si uvědomil, že se ocitl v přítomnosti člena královské rodiny, a v duchu honem přemýšlel, jestli neudělal něco, za co by si zasloužil potrestání. Solstice se vzpamatovala, udělala poloviční úklonu a přidržovala se přitom vitríny. „Omlouvám se, že jsem vás nepoznala, Výsosti. Je mi velkou ctí, že jste si vybrala mé služby.“

	Posílená vědomím vlastní moci nad touto bezvýznamnou ženou a jejím bezvýznamným obchůdkem i pomyšlením, jaká to pro ni musela být čest, že jí mohla posloužit, byla Levana v pokušení dát té ženě pocítit svou autoritu. Představila si, jak přikazuje Solstice pokleknout, protože věděla, jak obtížné by to pro ni v jejím stavu bylo. Nebo pohrozit špatnou reputací jejímu obchodu, pokud nebude spokojená, až jí doručí rukavičky. Nebo před Solstice nadnést, že by jí měla věnovat tu nádhernou přikrývku se zeměkoulí jako královskou daň či symbol vděku, a sledovat ji, jak se trápí, že se musí vzdát něčeho, co pro ni a její živobytí mělo očividně takovou hodnotu.

	Ale Levana pohřbila své představy dříve, než ji mohl zradit vlastní jazyk.

	Solstice by o tom jistě pověděla svému manželovi a Evret Hayle by pak už Levanu nikdy nenazval Její okouzlující Jasností.

	Ztěžka polkla a poprvé od chvíle, kdy vstoupila do obchodu, se přiměla k úsměvu. Možná sem přišla právě kvůli tomuhle. Aby Solstice mohla svému manželovi vyprávět o princeznině nečekané návštěvě a o tom, že si Levana dokonce vezme na korunovaci jeden z jejích návrhů. Levanino srdce pookřálo při pomyšlení, že se Evret dozví, jak je princezna štědrá. Chtěla, aby na ni myslel, i kdyby to bylo jen na malou chvíli. Přála si, aby ji obdivoval.

	A tak zalhala. „To mně je ctí,“ řekla, „že si budu moci vzít na sebe takový nádherný výtvor. Už chápu, proč o vás sir Hayle hovoří s takovým uznáním.“

	Solstice se potěšeně začervenala jako zamilovaná žena a Levana se honem dala na odchod, než ji v krku začne pálit vlastní žluč.
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	PŘÍŠTÍHO RÁNA, V DEN CHANNAŘINY KORUNOVACE, jako by celý Měsíc měl dovoleno předstírat, že k žádnému atentátu nikdy nedošlo a že vzpomínky na krále Marroka a královnu Jannali budou dál poklidně žít v historických textech a z mladé Channary se stane nejshovívavější a nejspravedlivější vládkyně. Levana netušila, kolik lidí tomu věří. Nepochybně ti, kteří se s její sestrou nikdy nesetkali. Channařino právo na trůn však nikdo nemohl zpochybnit, ani ona ne. Koneckonců, ony dvě byly jedinými známými dědičkami rodu Blackburnů, z něhož vzešel jejich dávný předek, u nějž se poprvé projevil měsíční dar. Channary se jako nejstarší královská dcera stane královnou a po ní usedne na trůn její syn nebo dcera a poté jejich potomek a po něm jeho potomek a tak dále. Tímto způsobem se koruna předávala od chvíle, kdy se Měsíc stal monarchií, ode dne, kdy Cyprus Blackburn stvořil svůj vlastní trůn.

	Levana nebude tou, kdo by tyto hodnoty teď chtěl porušit, bez ohledu na to, jak moc ji popouzelo vědomí, že ta hloupá a povrchní Channary stráví víc času házením očí po hezkých sluzích místo diskuzí o ekonomických problémech jejich země.

	Ale Levaně bylo teprve patnáct let, a co tedy mohla o takových věcech vědět, jak jí často připomínali?

	Vůbec nic, jak by řekla Channary nebo některý z divotvůrců, kteří se připravovali ke složení přísahy královně. Jejich předpojatost zjevně nebrala na vědomí zákony o tom, že členové měsíční královské rodiny smějí vládnout i jako třináctileté děti ať už s pomocí rady, či bez ní.

	Levana stála na galerii ve třetím podlaží a shlížela dolů do velké síně, kde se předtím konal smuteční obřad a kde její sestra vzlykala, div se nezalkla, až nakonec omdlela, nebo to předstírala, a byla vynesena ze síně – ze všech strážců zrovna jím – Evretem Haylem, který zrovna stál poblíž, když se to přihodilo. A kde Levana zůstala stát sama, aby se prokoktala nepřipraveným proslovem plným lží a falešných slz.

	Šedé oděvy už zmizely a vystřídaly je oficiální barvy Měsíce – bílá, červená a černá. Na zdi za stupínkem visel obrovský gobelín se znakem Měsíce vyšitým třpytivou nití. Znak pocházel ještě z dob, kdy byl Měsíc republikou. Znázorňoval Měsíc a jeho hlavní město Artemidu v popředí a Zemi – dřívějšího spojence – v pozadí. Bylo to velkolepé dílo, ale Levana se nemohla ubránit pomyšlení, že by vypadalo ještě nádherněji, kdyby jej svými prsty vytvořila Solstice Hayleová.

	I když sem a tam proudili udření sluhové a připravovali vše na obřad, a její sestra si nejspíš právě teď oblékala šaty, Levana byla ráda za tu chvíli klidu v prázdné síni.

	Pro dnešek si zvolila jednoduché safírově modré šaty, které se hodily k rukavicím doručeným ráno do jejích komnat. Přišly v bílé krabici zabalené do hedvábného papíru a byla u nich přiložena kartička se vzkazem od Solstice, kterou Levana vyhodila, aniž by si ji přečetla.

	Rukavice vypadaly na denním světle proudícím dovnitř palácovými okny ještě krásněji a výšivka byla dokonce ještě jemnější a nádhernější, než si představovala. Začínala ozdobným L ukrytým v dlaních a vinula se kolem předloktí a nad lokty jako popínavá rostlina, která se pak spojila s řetízky pokračujícími dál ke krku.

	Připadala si téměř jako královna, když tam tak stála, a nemohla se ubránit snění, že je to ona, koho se dnes chystají korunovat. Ještě se nerozhodla, jakou iluzi při korunovaci použije, proto chvíli vypadala jako její sestra. Dvaadvacetiletá, dospělá a elegantní, s očima věčně plnýma smíchu.

	Ale ne. Nechtěla být Channary. Nechtěla její krásu, pokud se snoubila s krutostí a sobeckostí.

	Než na ni stihla pořádně pomyslet, mihla se jí myšlenkami jiná žena.

	Myslím, že jste se ještě nesetkala s mojí manželkou.

	Zkoušet si vykouzlit tvář Solstice Hayleové jí připadalo jako dělat něco zakázaného, zavrženíhodného a taky podivně zvráceným způsobem správného. Levana pomyslela na její bezchybnou pleť a kadeře tmavých vlasů splývajících jí na ramena, na její mandlové oči a rty jen s lehkou vrstvou červené rtěnky, ačkoli představa, že měla rty červené od polibku, byla pravděpodobně produktem Levaniny žárlivosti. Pomyslela na Solsticiny husté svůdné řasy a na to, jak v den smutku jako by zářila štěstím. Pomyslela na její břicho, kulaté a naplněné příslibem dítěte.

	Evretova dítěte.

	Levana si položila ruku na svoje břicho a připojila těhotenství do iluze. Jaké to asi je nosit v sobě živého tvora a cítit, jak roste? Dítě zplozené z lásky, nikoli pro politické výhody nebo k manipulaci.

	„Levano, ty jsi vzhůru –“

	Levana zalapala po dechu a otočila se, když se na vrcholu schodiště objevila Channary. Sestra ji uviděla a zarazila se. „Ach, vy nejste…“

	Ale přitom zaváhala a přimhouřila oči. Ten výraz u ní Levana viděla už tisíckrát. Nezáleželo na tom, jak si byla svou iluzí jistá, Channary ji vždycky prohlédla. Nikdy Levaně nevysvětlila, co ji prozradilo, jestli to bylo držení těla nebo určitý výraz obličeje či nějaký záškub, jako když se odhalí hráči při pokeru. Ale Channary to prostě nějak dokázala poznat.

	Levana vycítila, že se Channary ještě úplně nerozhodla, kdo je ta těhotná žena postávající na galerii velké síně, a uctivě se jí uklonila.

	„Prosím za odpuštění, Vaše Výsosti,“ pronesla co nejpokornějším hlasem. „Neměla bych tady nahoře být. Jen jsem čekala na svého manžela, až mu skončí služba, a myslela jsem, že bych si mohla prohlédnout výzdobu.“

	V domnění, že už řekla víc, než by se odvážila skutečná švadlena, Levana se opět uklonila. „Smím odejít, Výsosti?“

	„Ano,“ řekla Channary stále váhavě, „a ne abych vás tady zase přistihla. Tohle není hřiště pro někoho znuděného. Jestli se potřebujete nějak zaměstnat, zatímco se –“ ukázala na Levanino břicho „– množíte, moje komorná vám určitě něco na práci najde. Za mojí vlády nikdo lelkovat nebude, ani ženy ve vašem stavu.“

	„Samozřejmě, Vaše Výsosti.“ Levana se se sklopenou hlavou protáhla kolem své sestry a hnala se ke schodům.

	„Ještě jedna věc.“

	Levana ztuhla o tři schody níž pod Channary a neodvažovala se zvednout k ní zrak.

	„Vy jste manželka sira Hayleho, že?“

	„Ano, Výsosti.“

	Slyšela tichý krok a další, jak se k ní Channary blížila, až se zastavila o jeden schod nad ní. Levana se odvážila k ní ze zvědavosti pozvednout zrak a ihned toho zalitovala, když uviděla, jak se Channary ušklíbla.

	„Povězte mu, že jsem si velmi užila naše společné chvíle po pohřbu,“ řekla Channary a její hlas kolem těch slov klouzal jako potok po vodou ohlazených kamenech. „Tak skvěle mě dokázal utěšit. Doufám, že si budu moci zase brzy užívat jeho společnosti.“ Vystrčila jazyk z koutku úst a kochala se pohledem na Levanino falešné těhotenské břicho. „Jste velmi šťastná žena, paní Hayleová.“

	Levana v hrůze otevřela ústa a pohoršení ji ovládlo stejně rychle, jako se jí do tváře nahrnula krev. „Lhářko!“

	Channařin mnohovýznamný pohled se rázem změnil v arogantní. „Tak přece jsi to ty!“ řekla a potěšeně se zasmála. „Co je to ve jménu Měsíce za nápad vydávat se za manželku palácového strážce? A ještě k tomu těhotnou!“

	Levana zaťala ruce v pěst, otočila se a rázovala dolů po schodech. „Jenom trénuju!“ křikla přes rameno.

	„Trénuješ osobní kouzlo?“ otázala se Channary a vydala se loudavě za ní. „Nebo trénuješ pro život ve věčném osamění? Určitě je ti jasné, že u dvora ničí pozornost nezaujmeš, když se tady budeš promenovat jako chudá těhotná ženská. Nebo – ach!“ Channary předstírala, že lapá po dechu, a přitiskla si dlaň na ústa. „Doufáš snad, že tě takhle uvidí sám sir Hayle? Představuješ si, že si tě splete se svou ženuškou? Vezme tě do náruče, vášnivě tě políbí a možná dokonce… s tebou znovu provede to, co vedlo k tvému současnému stavu?“ Navzdory vlastnímu zahanbení Levana dál pevně udržovala iluzi Solstice Hayleové, částečně jen z principu. Channary si myslela, že když se jí bude dostatečně posmívat, získá kontrolu nad jejími rozhodnutími, a to Levana odmítala připustit.

	„Přestaň,“ zuřila a došla na první odpočívadlo. Obešla vyřezávaný sloup, aby mohla sejít do přízemí, a položila si ruku na břicho, jak by to udělala skutečně těhotná žena. „Jenom závidíš, protože ty nikdy nejsi originální ve svých –“

	V polovině schodiště ztuhla.

	Dole stáli v pozoru dva strážci.

	Jedním z nich byl Evret Hayle.

	Zachvěla se hrůzou až do morku kostí.

	Navzdory výcviku Evret nedokázal udržet nehybnou tvář. Zíral na Levanu – Solstice – a převelice se snažil působit profesionálně, ale stálo ho to obrovské úsilí.

	„Solstice?“ vysoukal ze sebe a zamračil se, když si všiml krásných modrých šatů, které jí těsně obepínaly břicho, složitě vyšívaných rukavic, na nichž svou ženu určitě viděl předchozí večer pracovat. „Máš přece odpočívat. Co tady děláš?“ Levana naprázdno polkla a strašně moc si přála, aby opravdu byla jeho milovanou ženou.

	„Jejda,“ pronesla Channary. „Asi jsem ti měla říct, že je tady dole. Úplně se mi to vypařilo z hlavy.“ Pomalu sestupovala po schodech, dokud nestanula Levaně po boku a nepoložila jí ruku na rameno. „Nemějte strach, vy hloupý. Tohle je jenom moje malá sestra, která si hraje na vaši ženu.“ Ztišila hlas do rozjařeného šepotu. „Mezi námi dvěma, myslím, že se do vás asi trochu zakoukala. No, není to roztomilé?“

	Levana cítila, jak se jí z hrdla dere vzlyk, a věděla, že vzlykne nahlas, jestli tam ještě chvíli zůstane stát. Přemýšlela, co je na celé situaci nejhorší. Jestli to, že ji Evret viděl, jak se vydává za jeho ženu, nebo to, že možná zaslechl, co o ní řekla Channary.

	Usoudila, že té hanby je na ni příliš. Raději by se nechala šestnáctkrát bodnout do hrudi než být nucena prožít tento příšerný okamžik.

	Odstrčila Channary z cesty, schovala tvář – tu krásnou, bezchybnou a milovanou tvář – a rozběhla se chodbou pryč. Běžela, jak nejrychleji dokázala, a nevšímala si toho, že se s ní její osobní strážci snaží udržet krok, nevšímala si sluhů, kteří se tiskli ke zdi, aby jí nestáli v cestě.

	Jakmile doběhla do svých komnat, okamžitě ze sebe začala strhávat rukavice. Jeden řetízek praskl. Lem druhé rukavice se roztrhl. Rozepnula si zlatý náhrdelník a div, že se neuškrtila, jak se ho snažila co nejrychleji sundat.

	Po něm následovaly šaty. Bylo jí jedno, jestli si je roztrhne. Chtěla je zničit. Vzápětí už zmuchlala šaty i rukavice do pevné koule a hodila je do kouta šatníku a věděla, že už si je nikdy nevezme znovu na sebe.

	Byla tak hloupá. Tak hrozně, hrozně hloupá.

	Jak si vůbec mohla myslet, že by ji někdy někdo mohl obdivovat? Jak si mohla myslet, že je krásná nebo že ji někdo miluje nebo si jí vůbec všimne? Jak si jen mohla myslet, že pro někoho vůbec něco znamená?
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	LEVANA SE ZÚČASTNILA KORUNOVACE ODĚNÁ OD hlavy k patě v bílém a v převleku za princeznu s voskově bílými vlasy a pletí tak bledou, až byla téměř průhledná a nebyly na ní vidět stopy zaschlých slz.

	Seděla v přední řadě a velebila svou sestru společně s ostatními shromážděnými měsíčňany, poklekala ve stejnou chvíli jako oni a klaněla se spolu s nimi. Odmítala na Channary pohlédnout, ani když jí na hlavu pokládali korunu, ani když přijímala žezlo, nebo když jí přes ramena přehazovali široký bílý plášť. Nepodívala se na ni, ani když pila z velkého zlatého kalichu krev svého lidu, ani když si rozřízla bříško prstu a nechala skanout svou krev do zdobné mramorové mísy, nebo když pronášela přísahu, o níž Levana věděla, že se jí Channary nikdy v srdci nebude řídit.

	Nepodívala se ani na Evreta, ačkoli byl zrovna ve službě a stál při obřadu přímo v jejím zorném poli.

	Levana byla jako socha. Dívka vytesaná z regolitu a hlíny.

	Nenáviděla svou sestru, nyní královnu. Její sestra si trůn nezasloužila. Zahodí každou příležitost stát se skvělou vládkyní. Zvýšit ekonomický potenciál Měsíce. Pokračovat ve výzkumu a technickém pokroku, který zahájili jejich rodiče. Udělat z Artemidy nejkrásnější a nejzáviděníhodnější město v galaxii.

	Její sestra si to žezlo nezasloužila. Ani ten plášť. Ani tu korunu.

	Nezasloužila si vůbec nic.

	Jenže to všechno dostala. Ona a Solstice Hayleová a všechny rodiny u dvora dostanou všechno, co kdy chtěly.

	Pouze Levana – příliš mladá a ošklivá, aby na ní někomu záleželo – bude dál žít v sestřině stínu, dokud nevybledne a všichni nezapomenou, že vůbec kdy existovala.
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	O DVA TÝDNY POZDĚJI JÍ BYLO ŠESTNÁCT. CELÁ země oslavovala, ale protože se její narozeninová párty konala těsně po týdenních slavnostech korunovace, v celém tom povyku nějak zanikla. Na hostinu najali kouzelníka, který celý dvůr ohromoval svými zázračnými kousky a divy, a všichni gratulanti se nadšeně soustředili na něj.

	Levana se své narozeninové oslavy zúčastnila jako bledá nenápadná dívka. Seděla v čele stolu vedle své krásné sestry a předstírala, že si nevšimla, jak kouzelník proměnil ubrus ve lva a dámský kapesník v králíka, a všichni kolem vzdychali obdivem a vesele uzavírali sázky, když lev pronásledoval králíka pod stolem a pod jejich nohama. Potom iluzorní králík vyskočil královně na klín a ta se zahihňala, pohladila jeho dlouhé svěšené uši a králík zmizel. Kouzelník stále držel kapesník v ruce, ale byl to jen kapesník, nic víc.

	Lev se královně uklonil a potom rovněž zmizel. Netknutý ubrus zůstal ležet v jednom z přilehlých sálů.

	Všichni se mohli potrhat smíchy a tleskali.

	Nikomu očividně nevadilo, že se každá z těch iluzí soustředí na královnu, nikoli na oslavenkyni.

	Kouzelník se několikrát okázale uklonil a potom zvedl z jednoho stolu špičatou svíci a sfoukl ji. Všichni ztichli. Levana si uvědomila, že je jediná, kdo se zvědavě nenaklonil dopředu.

	Kouzelník nechal dým zhasnuté svíce chvíli se přirozeně vinout, než jej proměnil v propletený pár milenců. Dvě nahá svíjející se těla.

	Ta ukázka milostných hrátek vyvolala mezi dvořany rozpustilý smích a u královny koketní úsměv.

	Nebylo těžké uhádnout, kdo bude té noci zahřívat sestřino lože.

	Co se týkalo Levany, cítila, jak jí hoří tváře, ale podařilo se jí stud skrýt pod bledou maskou. Ne že by taková zábava byla něco šokujícího, ale dokud iluze setrvávala na svém místě, vnímala Evretovu přítomnost v místnosti jako gravitační sílu. Vědomí, že se dívá na stejné lechtivé představení a slyší stejný lascivní smích a možná při tom myslí na svou manželku, nutilo Levanu cítit se bezvýznamně jako drobeček z vlastního dortu.

	Od chvíle, kdy ji přistihl, jak se vydává za Solstice, s Evretem nemluvila, což by nebylo až tak neobvyklé – na pohřbu si vyměnili víc slov než za celou dobu, co ho znala. Nemohla se však zbavit dojmu, že se jí vyhýbá, možná stejně jako ona jemu.

	Levana předpokládala, že se asi cítí zahanbený její iluzí i Channařinými slovy. Ale nedokázala se ubránit fantazírování, že mu to třeba i polichotilo. Možná si začal všímat, jak se mu zrychluje tep, když ji vidí. Možná litoval svého sňatku, nebo si uvědomil, že sňatek je přesně taková hloupost a konvence, jak se u dvora říká, a že miluje ji… vždycky ji miloval, ale neví, co si teď se svými city počít.

	Byly to složité fantazie a většinou z nich měla ještě větší deprese než předtím.

	Šaráda s dýmem se za veselého pokřikování rozplynula, a než se kouzelník stihl uklonit, plameny všech svící na hlavním stole vybuchly.

	Levana zaječela a ucukla tak prudce, až se s ní židle překotila dozadu. Přestože jí nad hlavou dál zuřily jasné plameny, po chvíli hrůzy si uvědomila, že z ohně necítí žádné teplo. Žádné nebezpečné sálání ani zápach spáleného masa se nedostavily.

	Nikdo jiný nekřičel.

	Nikdo jiný se nesnažil před ohněm uniknout.

	Všichni se teď smáli.

	Chvějící se Levana přijala nabízenou ruku jednoho z královských strážců – oni jediní nedávali najevo žádné pobavení. Někdo zvedl její židli a Levana se na ni rozpačitě opět posadila.

	Plameny dál hořely, každý z nich byl nyní vysoký jako člověk, a když její zděšení polevilo, dokázala Levana rozlišit, že je to jen další iluze. Nad stolem se nad poháry s vínem a poloprázdnými talíři vznášela řada ohnivých tanečníků, kteří vířili vzduchem a přeskakovali ze svícnu na svícen.

	Channary se smála nejhlasitěji ze všech. „Copak, sestřičko?“ Pojď sem, sestřičko. „Přece by ses nebála hloupého triku.“ Něco ti ukážu.

	Levana si uvědomila, že nedokáže odpovědět. Srdce jí stále prudce tlouklo a upírala na ohnivé tanečníky nedůvěřivý pohled. Jejich existence, byť se jednalo o pouhý mentální trik stvořený manipulací s její vlastní bioelektřinou, jí bránila v tom, aby se uklidnila. Nedokázala od nich odtrhnout zrak. Což bylo v pořádku. Nechtěla vidět posměšné výrazy dvořanů okolo. Jako by jí nestačilo slyšet jejich smích.

	Byla jen ráda, že měla iluzi nenápadné dívky tak dobře nacvičenou, že nad ní neztratila kontrolu.

	„Princezna se bojí ohně?“ zeptal se kouzelník. Sice kouzlo nezrušil, ale ohniví tanečníci přestali skákat a spokojili se s pouhým točením na knotech svíček. „Omlouvám se, Vaše Výsosti. Netušil jsem to.“

	„Nedělejte si s ní starosti,“ řekla Channary a natáhla ruku k jednomu z tanečníků. „Přece si nenecháme zkazit zábavu jejím pošetilým strachem.“

	„Ach – opatrně, Vaše Veličenstvo. Oheň pod nimi je stále skutečný.“ Na důkaz svých slov přiměl kouzelník nejbližšího tanečníka seskočit ze svíce do Channařiny dlaně a opravdový plamen za ním se dál mihotal. Dvořané znovu sborově potěšeně vzdychli a Levana byla opět zapomenuta.

	Nedělejte si s ní starosti.

	Vždyť šlo koneckonců jenom o její narozeniny. Tohle byla jenom její oslava.

	Představení skončilo proměnou všech tanečníků ve starodávné rakety, které vystřelily vzhůru a vybuchly v ohňostroj.

	Když diváci přestali tleskat, začal se podávat dezert. Levana upírala pohled na čokoládový dort s cukrovou figurkou zdobenou mnoha vlnkami a ozdůbkami, která na jejím talíři čněla do výšky odpovídající téměř délce lidské paže. Také vypadala, jako by se mohla při prvním doteku rozpadnout.

	Levana nechala vidličku ležet na stole.

	Neměla hlad. Dosud měla stažený žaludek z toho ohnivého výbuchu. Cítila, jak se jí pod iluzí potí dlaně, a něco takového se nedalo snadno ignorovat a člověk mohl ztratit soustředění. Cítila se zahanbená už dost na to, aby ještě navíc dovolila těmto lidem nahlédnout pod svou iluzi.

	„Jdu spát,“ prohlásila, aniž by oslovila někoho konkrétního. Pokud jí někdo věnoval pozornost a záleželo mu na ní, mohl to zaslechnout. Ale neslyšel ji nikdo.

	Pohlédla na Channary, která přivolala kouzelníka k jejich stolu a krmila ho čokoládou na vidličce.

	Levana si říkala, jaký asi ten kouzelník je pod svou vlastní iluzí. Teď byl hezký, ale pod povrchem mohl vypadat jakkoli.

	Oni všichni mohli vypadat jakkoli.

	Proč ona také nemůže být kýmkoli? Proč nemůže být jedinou osobou, kterou by si přála být?

	Problém byl možná v tom, že se jí ještě tak úplně nepodařilo zjistit, kdo ta osoba je.

	Odstrčila židli a vychutnala si hlasité zaskřípění jejích nohou o podlahu.

	Nikdo se nepodíval jejím směrem.

	Až když opustila jídelnu a ocitla se sama v hlavní chodbě, někdo k ní přistoupil.

	„Vaše Výsosti?“

	Otočila se a spatřila, že za ní na chodbu vyšel jeden strážce. Tedy – tři strážci, ale pouze dva z nich jí přiřadili, aby ji v uctivé vzdálenosti sledovali a dohlíželi na její bezpečí cestou do vlastních pokojů.

	Třetí strážce jí byl povědomý, ale jen díky tomu, že si pamatovala, že několik let sloužil jejím rodičům.

	„Co se děje?“

	Uklonil se. „Odpusťte, že vás obtěžuji, Vaše Výsosti. Můj přítel, sir Evret Hayle, mě požádal, abych vám toto předal. Spolu s přáním všeho nejlepšího k narozeninám.“

	Vytáhl krabičku zabalenou v obyčejném hnědém papíře.

	Sevřelo se jí srdce a uvědomila si, že k němu nedokáže dojít a převzít od něj ten dárek.

	„Evret Hayle?“

	Přikývl.

	Je to trik, trik, trik. Znělo jí stále dokola v hlavě. Tohle naplánovala její sestra. Nějaká krutá zábava.

	Ale stejně jí poskočilo srdce. Tep se jí zrychlil.

	Odvážila se nahlédnout velkými dveřmi zpátky do jídelny. Evret stál na druhém konci síně, ale mile se na ni usmíval. Když na něj nepřestávala zírat, položil si pěst na hruď a uctivě jí zasalutoval, což nemuselo znamenat vůbec nic.

	Nebo to mohlo znamenat úplně všecko.

	Další potvrzení nepotřebovala.

	„Děkuju,“ řekla a chňapla po krabičce.

	Strážce se uklonil a vrátil se na své stanoviště.

	Levanu stálo veškerou vůli, aby se ke svému pokoji nerozběhla. Čekala tam na ni služebná, která jí měla pomoci se svlékáním a koupelí před spaním, ale Levana ji vykázala pryč, aniž by si aspoň nechala rozepnout šaty. Posadila se k toaletnímu stolku bez zrcadla a přiměla se ke klidu a hlubokému nádechu a výdechu, aby mohla co nejopatrněji rozbalit ten obyčejný papír. Prsty se jí třásly, když jej rozlepila a narovnala sklady.

	Uvnitř krabičky byly další kousky hnědého papíru a mezi nimi ležel řetízek s přívěskem s planetou Zemí. Nejspíš stříbrným, ale zašlým a zohýbaným. Vypadal velmi staře.

	Uvnitř ležela také kartička popsaná příšerným rukopisem.

	***

	Vaše královská Výsosti,

	Doufám, že tento dárek nebudete považovat za překročení hranic mého postavení, ale když jsem přívěsek uviděl, napadlo mě, že by se Vám mohl líbit. Ať Vás v sedmnáctém roce Vašeho života provází jen štěstí.

	Váš přítel a nejoddanější služebník

	Evret Hayle

	***

	Dole byla připsána poznámka, téměř jako něco, co pisatele napadlo dodatečně:

	***

	Moje žena také posílá co nejsrdečnější pozdravy.

	***

	Než si uvědomila, co dělá, Levana odtrhla dolní část kartičky, zbavujíc se tak zmínky o Evretově ženě, a rozškubala útržek na malinkaté kousíčky. Potom vyňala přívěsek z krabičky a s úsměvem si ho tiskla k hrudi, zatímco znovu a znovu četla Evretova slova, všemožně si je vykládala a donekonečna je rozebírala.
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	„JE MI POTĚŠENÍM OZNÁMIT VÁM, ŽE NÁŠ VÝZKUM v oblasti bioinženýrství zaznamenal v uplynulých měsících významný pokrok,“ prohlásil vrchní divotvůrce Joshua Haddon, který právě stál před královniným trůnem a obecenstvem tvořeným z aristokratů, s rukama zastrčenýma do širokých rukávů. „Doktor Darnel se domnívá, že nejnovější vývoj v manipulaci s bioelektrickým pulzem povede k úspěšné změně přirozených instinktů. Se svolením Vašeho Veličenstva by tým v příštích dvanácti měsících rád zahájil testy na subjektech z řad měsíčňanů.“

	Channary si strčila do úst smažený cuketový květ a mávla rukou na divotvůrce. Polkla sousto a olízla si z prstů máslo. „Dobře, fajn. Když myslíte.“

	„Potom to tedy provedeme, má královno.“ Divotvůrce Haddon nahlédl do své zprávy a přistoupil k projednávání další záležitosti týkající se metody zvýšení produkce v textilním odvětví.

	Levana se chtěla dozvědět víc o vojácích. O probíhajícím vývoji biologicky modifikovaných vojáků už se povídalo několik let. Tento program zhruba před deseti lety zahájil její otec a mnoho rodin jej zavrhlo jako absurdní nápad. Stvořit armádu, která se nespoléhá na měsíční dar, ale výhradně na zvířecí instinkty? Směšné, tak to nazvali. Absurdní. Ohavnost.

	Jejímu otci se ten popis docela zamlouval, jak si Levana vzpomínala. Ohavnost byla přesně to, čeho chtěl dosáhnout, a tak byl výzkum z nařízení krále zahájen. I když on sám se výsledků nedožil, Levanu jeho sen zajímal.

	Celá armáda napůl lidí a napůl zvířat. Vojáci vyznačující se inteligencí lidí, ale smyslovým vnímáním divokých dravců. Bojovali by úplně jinak a nevypočitatelně, řídili by se nejprimitivnějším instinktem lovit a přežít, udržovat své nepřátele ve strachu, drancovat a pozřít jejich těla.

	Z té představy přeběhl Levaně mráz po zádech a nebylo to nepříjemné. Pokušení ovládat takovou zvířecí sílu, jakou by tito vojáci disponovali, bylo neodolatelné. S takovou mocí by navždy dokázala umlčet smích, který ji pronásledoval chodbami paláce, a věčnou šeptandu o ubohé ošklivé princezničce.

	„Dobře, dobře,“ řekla Channary zívajíc a přerušila divotvůrce uprostřed věty. „Udělejte, co považujete za nejlepší. Bude to už všechno?“

	Nezdálo se, že by Joshuu Haddona královnin nedostatek zájmu o veřejnou politiku a blaho její země odrazoval, i když Levana se musela hodně přemáhat, aby neobracela oči v sloup. I přes občasnou roztěkanost se oprávněně chtěla dozvědět, co se děje ve vnějších sektorech. Ona chtěla slyšet nápady dvora, jak věci zlepšit. Možná by mohli prostě Channary nechat, ať si jde po obědě zdřímnout, a Levana by se postarala o zbytek.

	Až na to, že by se jí všichni vysmáli, kdyby něco takového navrhla.

	„Ještě jednu věc je potřeba probrat, má královno, než jednání ukončíme.“

	Channary si povzdechla.

	„Jak jistě víte, má královno, naši předchozí vládci, nechť odpočívají ve věčném božském přepychu, se zabývali vývojem biochemické zbraně, která by podle našeho názoru mohla být velmi účinná v případných jednáních se Zemí, především vzhledem k našim přetrvávajícím vzájemně nepřátelským vztahům a možnosti, že jednoho dne přerostou v násilí.“

	„Ach u hvězd,“ zaúpěla podrážděně Channary a obrátila oči ke stropu. „Je všechna tahle hatmatilka nutná? Vyklopte to, Joshuo. O co vám jde?“

	Dvořané za svými jemnými dlaněmi skryli smích.

	Divotvůrce Haddon se mírně napřímil. „Jedna z našich laboratoří vyvinula nakažlivou nemoc, která by podle našeho mínění – i když jsme ji ještě nemohli otestovat – mohla být pro pozemšťany smrtelná. Naše vztahy se Zemí se zhoršují a nejspíš se budou zhoršovat i nadále, pokud s nimi nedokážeme v příštích deseti letech uzavřít spojenectví a obnovit obchodní smlouvy, a král Marrok měl za to, že tato nemoc by mohla případně oslabit jejich odpor, jak z hlediska množství populace, tak i z hlediska zdrojů.“

	„A já věřím, že můj otec se ani trochu nemýlil. Můžete ve svém… výzkumu pokračovat. Ukončuji jednání.“

	„Musím vás požádat ještě o trochu vašeho vzácného času, má královno.“

	Channary naštvaně zafuněla a klesla zpátky na trůn. „Proč?“

	„Pořád je tady otázka léku.“

	Když jí nenabídl žádné vysvětlení, Channary pokrčila rameny.

	„Přestože je představa vypuštění této nemoci na pozemšťany velice lákavá, když si nemusíme dělat starosti s následky,“ začal vysvětlovat Haddon, „někteří stratégové, včetně mě samého, mají pocit, že by bylo mnohem lepší nechat pozemšťany ve víře, že je ta nemoc zásahem osudu či dokonce trestem. A že bychom jim potom měli nabídnout lék na ni, což by se mohlo příznivě odrazit v případných jednáních o budoucím spojenectví a našich požadavcích.“

	„Vy je chcete nakazit,“ řekla Channary znaveným hlasem, „a pak je chcete vyléčit? To je ta nejpitomější válečná taktika, jakou jsem kdy slyšela.“

	„Ne, to není,“ ozvala se Levana. Pozornost stovky členů královského dvora i její sestry se obrátila k ní a Channary na ni shlížela ze svého trůnu a propalovala ji pohledem. Levana se napřímila a odmítla se nechat zastrašit. „Nebudou vědět, že ta nemoc pochází od nás. To je nejlepší způsob vedení války – když jej nikdo za válku ani nepovažuje. Mohli bychom Zemi oslabit bez rizika odvety.“ Levana odtrhla zrak od divotvůrce, obrátila oči k Channary a zjistila, že z pohledu její sestry odkapává jed. Levaně to však nevadilo. Odhalila totiž potenciál, který Channary neviděla. „A jakmile se ocitnou na kolenou a nebudou pro nás v případné válce představovat vůbec žádnou hrozbu, zahájíme mírová jednání. Předložíme jim své podmínky a nabídneme jim jedinou věc, již budou chtít víc než cokoli na světě – lék na nemoc, která je ochromila. Bude to vnímáno jako vrcholný projev dobré vůle – nejenže obětujeme vlastní zdroje k nalezení léku, ale ještě jim nabídneme, že ho pro ně vyrobíme a dodáme jim ho. Jim – našim dřívějším nepřátelům. Jak by mohli odmítnout jakýkoli náš požadavek?“

	„Přesně takovou strategii navrhujeme,“ řekl divotvůrce Haddon. „Princezna to vyjádřila velmi přesně, děkuji.“

	I přes vlídná slova zněl Levaně jeho hlas káravě. Jako by její přítomnost na těchto schůzích jen stěží tolerovali a v žádném případě nečekali, že se bude snažit přispět svými názory.

	„Myslím, že vidím potenciál,“ prohlásila Channary, pohrávajíc si s pramenem vlasů. „Můžete pokračovat v hledání tohoto léku.“

	„V tom je právě problém, má královno.“

	Channary povytáhla obočí. „No ovšem, že je v tom nějaký problém, co?“

	„Už jsme našli způsob, jak ten lék vyrobit, a jeho účinek proti nakaženým mikroorganismům potvrdily už mnohé testy. K výrobě léku jsou však potřeba krvinky měsíčňanů bez měsíčního daru.“

	„Skořápek?“

	„Ano, má královno. Jejich genetický materiál obsahuje protilátky potřebné k výrobě léku. Bohužel je časově i finančně náročné získat od skořápek vzorky krve, když jsou tak rozptýlené po vnějších sektorech, a se syntetickou verzí jejich krve jsme zatím neměli žádný úspěch.“

	„No dobře, proč je tedy nezavřete do klecí jako zvířata, kterými stejně jsou? Můžeme to nazvat třeba odplatou za vraždu mých rodičů.“ Channary se zablýsklo v očích. „To je vlastně geniální nápad. Nechť vejde ve známost, že jsou skořápky nebezpečné a že koruna už s nimi nebude mít trpělivost jako dříve. Můžeme pro ten účel schválit nový zákon, pokud to pomůže.“

	Divotvůrce Haddon přikývl. „Myslím, že to je rozumný postup, má královno. Do dnešního dne byla vyslankyní biochemického výzkumného týmu na královském dvoře divotvůrkyně Sybil Mira. Možná právě ona by nejlépe věděla, jak začít odběry těchto vzorků krve organizovat.“

	Z řady divotvůrců vystoupila mladá žena v tmavočerveném plášti a s lesklými havraními vlasy spadajícími na záda. Byla krásná jako všichni členové královnina doprovodu, ale na jejím držení těla bylo něco obdivuhodného. Sálalo z ní sebevědomí. Z hlediska postavení se nacházela pod vrchním divotvůrcem, ale její postoj a lehký úsměv naznačovaly, že se nepovažuje za podřízenou vůbec nikomu.

	Levana si ji okamžitě oblíbila.

	„Souhlasím. Jmenuji divotvůrkyni… ehm…“

	„Sybil Mira, má královno,“ pomohla jí divotvůrkyně.

	„Miru oficiální královskou zmocněnkyní pro… ach, já nevím.“ Channary si povzdechla. „Záležitosti občanů bez měsíčního daru. Máte mé svolení, z královského výnosu, postarat se o vše potřebné pro… blaho všech.“ Channary rozmarně kroužila prsty ve vzduchu, jak lepila ta slova dohromady, spíš jako by skládala nějakou hezkou básničku a ne výnos, který může změnit životy stovek obyvatel – tisíců, jakmile se k tomu připočtou i jejich rodiny.

	Přesto se divotvůrci uctivě uklonili, když Channary skončila, a dvořané se mohli rozejít. Všichni přítomní vstali společně s královnou, ale než se dali na odchod, Channary se sladce usmála na Levanu.

	„Drahá sestřičko,“ zapředla. Pojď ke mně, sestřičko. Levana se zapomněla hlídat a trhla sebou, ale pokud si toho Channary všimla, nedala to najevo. „Dnes odpoledne se chystám na zkoušku šatů ke švadleně. Co kdybys šla se mnou? Prospěly by ti nějaké nové šaty, které nejsou tak… smutné.“

	Levana se nemusela dívat na své světle žluté šaty ani na to, jak jejich barva splývá s iluzorní bledou barvou její pleti, aby pochopila, o čem Channary mluví. Ztratila chuť na sebe upozorňovat. Jen ať se všichni dozvědí, jak je Channary veselá a spravedlivá. Princezna Levana si u dvora získá respekt inteligencí a vynalézavostí. Postará se o potřeby své země, zatímco královna bude příliš zaměstnaná dováděním se spoustou svých nápadníků, než aby se zajímala.

	„Nepotřebuji nové šaty, děkuji, má královno.“

	„Fajn, tak si tedy nic nezkoušej. Bude z tebe skvělý věšák na klobouk, až mně budou brát míry. Pojď se mnou.“

	Levana potlačila zaúpění, protože nechtěla své sestře zbytečně odporovat.

	Channary vyrazila vpřed a divotvůrci i šlechta sklonili hlavy. Levana kráčela za svou sestrou a představovala si, že je to ona, komu se klaní.

	Když následovala Channary na chodbu, všimla si, že k nim míří Evret. Srdce jí bubnovalo v hrudi, ale Evret jí nevěnoval jediný pohled, pouze se zastavil a zasalutoval královně s jednou rukou přitisknutou k hrudi, když procházela kolem něj. Levana se snažila zachytit jeho pohled, ale Evret zíral do zdi nad její hlavou bezvýrazně jako socha.

	Teprve když se po pár krocích ohlédla, uvědomila si, že si prohodil službu s jedním z ostatních strážců. Ta výměna proběhla rychle a hladce jako po másle. Levana polkla naprázdno a opět se obrátila dopředu, jinak by narazila do zdi. Tohle by mohla být příležitost poděkovat mu za ten řetízek s přívěskem, který jí i teď visel na krku schovaný pod límečkem šatů.

	Za sebou slyšela klapot Evretových bot. Cítila jeho přítomnost a táhlo ji to k němu. Šimralo ji za krkem a představovala si, že se na ni dívá. Obdivuje linii její šíje. Pohledem důvěrně sjíždí po jejích zádech.

	Než došli k hlavní palácové chodbě a začali stoupat ke královniným komnatám v nejvyšším podlaží, byla už rozrušená na nejvyšší míru. Channary nerada jezdila výtahem. Jednou Levaně řekla, že se cítí královsky, když si při chůzi vzhůru po schodech musí nadzvednout sukně.

	Levana se musela hodně přemáhat, aby se jí nezeptala, jestli ze stejného důvodu nadzvedá sukně i při jiných příležitostech.

	„Vaše Veličenstvo?“

	Channary se zastavila a Levana s klopýtnutím za ní. Otočila se a uviděla dívku, ne o mnoho starší, než byla ona sama, oblečenou v jednoduchých praktických šatech. Byla udýchaná a červená, vlasy se jí uvolnily z drdolu a visely jí rozcuchané kolem obličeje.

	„Omlouvám se za svou troufalost, moje královno,“ řekla dívka udýchaně. Poklekla na jedno koleno.

	Channary se pohrdavě ušklíbla. „Jak se opovažuješ takhle mě bez dovolení oslovit? Za takové drzé chování tě nechám zmrskat.“

	Dívka se zachvěla. „Já – já se omlouvám,“ vykoktala, jako by ji poprvé nikdo neslyšel. „Posílá mě doktorka O’Connorová ze zdravotního střediska AR-C. Mám naléhavý vzkaz pro –“

	„Ptala jsem se tě snad, kdo tě posílá?“ pustila se do ní Channary. „Dala jsem snad nějak najevo, že mě zajímá, odkud tě poslali a s jakým vzkazem nebo pro koho? Ne, protože nemám čas poslouchat každého, kdo se mnou chce mluvit. Existuje řádný postup, jak dosáhnout slyšení. Stráže, odveďte tu ženu.“

	Dívka vytřeštila oči. „Ale –“

	„Ach u hvězd, já její žádost vyřídím,“ řekla Levana. „Jdi na svoji zkoušku u švadleny, když je to pro tebe důležitější než vyslechnout vzkaz od děvčete, které se div nestrhalo, aby se sem dostalo.“

	Channary na ni zavrčela. „Před jednou z mých poddaných se mnou takhle neuctivě mluvit nebudeš.“

	„Nemyslela jsem to nijak neuctivě, má královno. Ale jak se zdá, máte dnes nabitý rozvrh, tak mi prosím dovolte, abych vám s vašimi královskými povinnostmi trochu pomohla.“ Levana sepnula ruce a kývla na dívku, která dosud klečela. „Jaký neseš vzkaz?“

	Dívka naprázdno polkla. „Je to vzkaz pro královského strážce, Vaše Jasnosti. Pro sira Evreta Haylea. Jeho žena začala rodit. Obávají se… doktorka se obává… prý má okamžitě přijít.“

	Levana cítila, jak se jí stahují útroby, až skoro nemohla dýchat. Ohlédla se právě včas, aby spatřila výraz rostoucí hrůzy v Evretově tváři.

	Potom se však Channary rozesmála. „To je ale smůla. Siru Hayleovi právě začala služba. Jeho žena bude muset počkat, dokud mu neskončí. Pojď, Levano.“ Nadzvedla si sukni a začala rázně stoupat po schodech.

	Evret přejel pohledem z dívky – nejspíš zdravotní sestřičky nebo snad nějaké pomocnice – na královnina vzdalující se záda. Vypadal, že tam uprostřed chodby vrostl do země. Odejít znamenalo neuposlechnout přímý rozkaz své panovnice. Takovým činem by ze sebe udělal zrádce a čekal by ho trest. Jaký? To mohla Levana jen hádat.

	Ale zůstával dál nerozhodný. Musel být opravdu zoufalý, když uvažoval o tom, že se královně vzepře.

	Navíc byla Levana nadmíru zvědavá. Děti se rodily pořád a málokdy došlo ke komplikacím. Solstice však působila tak slabě…

	Levana si přitiskla třesoucí se ruku na břicho. „Sestro?“

	Channary se zastavila téměř na vrcholu schodiště.

	„Chystám se do města a potřebuji doprovod. Beru si s sebou sira Haylea.“

	Její sestra měla ve tváři vražedný výraz, když se otočila, ale zvedla bradu a upřela na ni vlastní zlobný pohled. Později si to odskáče, to moc dobře věděla. Ale pochybovala, že by Channary chtěla riskovat, že jí někdo bude na veřejnosti vzdorovat hned dvakrát, a takhle ponese vinu jen ona sama. Evret se bude pouze řídit rozkazy. Jejími rozkazy.

	Celá ta napjatá chvíle se táhla věčnost. Levana čekala a představovala si, že cítí vyděšený tlukot Evretova srdce, i když stál o šest kroků dál od ní.

	„Tak dobře,“ pronesla nakonec Channary nonšalantně a veškeré napětí jako by z nich vyprchalo. Levana věděla, že je to jen zdání. „Jestli náhodou půjdete po Jezerní třídě, přines mi pár jablečných pusinek, ano?“

	Královna pohodila hlavou, otočila se a pokračovala ve výstupu po schodech.

	Levana si s podivnou závratí uvědomila, že zadržuje dech.

	Teprve když jim Channary zmizela z dohledu, uvolnil Evret svůj ostražitý postoj. „Moje žena?“ řekl hlasem plným emocí, které se promítly i do jeho očí a držení těla. Prošel kolem Levany, vzal zdravotní sestru za lokty a zvedl ji na nohy. Působil neklidně a úzkostlivě, skoro jako by tuto situaci čekal. „Že není…?“

	Sestra stále ještě bledá po konfrontaci s královnou se chvíli snažila pochopit jeho otázku, než soucitně svraštila čelo. „Měli bychom si pospíšit.“
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	LEVANA ZŮSTALA V ČEKÁRNĚ, ZATÍMCO SESTŘIČKA vedla Evreta dál sterilně bílou chodbou zdravotního centra. Viděla, jak se zastavili u jedněch dveří a Evretovi se zkřivila tvář takovou starostí, až si Levana přála, aby ho mohla obejmout a všechny starosti z něj sejmout. Sestra otevřela dveře a Levana i na dálku uslyšela pronikavý křik, než Evret zmizel uvnitř a dveře se za ním zavřely.

	Jeho žena umírala.

	Sestra to sice neřekla, ale Levana věděla, že tomu tak je. Bylo zřejmé, že sem Evreta přivedli tak narychlo, protože to pro něj nejspíš bude jediná šance, jak se s manželkou rozloučit, stejně jako bylo zřejmé, že ho to příliš nepřekvapilo. Možná byla nemocná. Možná se její těhotenství nějak zkomplikovalo už předtím.

	Levana si vzpomněla na moment, kdy viděla Solstice na pohřbu. Vypadala křehce jako porcelánová váza. A na Evretův ustaraný výraz, když postupovali čekajícím zástupem.

	Levana začala přecházet sem a tam. Na stěně byl připevněn holografický uzel. Zrovna vysílali němé drama, v němž všichni herci nosili složité masky a kostýmy a kroužili spolu v ladném tanci, nevšímaví k prázdným židlím v čekárně.

	Neopouštěla palác moc často, ale teď zjistila, že je osvěžující být někde, kde ji nikdo podle osobní iluze, za niž se skrývala od korunovace, nepozná. Tu nenápadnou dívku a neznámou princeznu. Co se týkalo zdejších doktorů a sester, mohla být kýmkoli. Zdravotní centrum nebylo nijak velké – v Artemidě zřídka někdo onemocněl, a tak většinou sloužilo k ošetření zlomenin nebo k ulehčení skonu starých pacientů a samozřejmě k porodům.

	Přesto překypovalo aktivitou, personál spěchal chodbami sem a tam, objevoval se a mizel v bezpočtu dveří. Ale Levana dokázala myslet pouze na Evreta a na to, co se děje za zavřenými dveřmi.

	Umírala mu žena.

	Zůstane sám.

	Levana věděla, že je moc ošklivé mít takové myšlenky, ale nemohla popřít, že to v jejím nitru ožilo.

	Tohle byl osud.

	K tomuhle mělo dojít.

	Jeho vlídná slova na pohřbu. Jeho plachý pohled na její narozeninové oslavě. Ten přívěsek se zeměkoulí. Váš přítel a nejvěrnější služebník.

	Skrýval se za těmi slovy další význam, něco, co doteď nemohl vyslovit? Toužil snad po ní stejně jako ona po něm?

	Evret nepůsobil jako ten typ člověka, který nedbá manželských slibů, ať už toužili jeden po druhém jakkoli. A teď už si s tím ani nebude muset lámat hlavu. Může patřit jen jí.

	Při tom pomyšlení se celá začala chvět očekáváním.

	Jak dlouho bude muset Evret čekat, než bude smět dát najevo své úmysly? Jak dlouho bude truchlit nad ztrátou své ženy, než se Levaně, své princezně, vyzná ze svých citů?

	To čekání bude utrpením. Bude mu muset dát najevo, že je v pořádku truchlit i milovat zároveň. Nebude ho odsuzovat, když jsou si tak zjevně souzeni.

	Osud ho připravil o manželku. Jako kdyby samotné hvězdy žehnaly jejich spojení.

	Dveře na chodbě se otevřely.

	Levana nečekala na pozvání a spěchala kupředu, v žilách jí tepala starost i zvědavost. Sotva došla ke dveřím, vyjel z nich vozík a ona musela uskočit, aby se jí jeho roh nezaryl do břicha.

	Přitisknutá zády ke stěně viděla, že to není ledajaký zdravotnický vozík, ale ten, na němž je připevněn malý inkubátor. Na modrém měkkém povrchu leželo miminko, křičelo na celé kolo a drobnýma ručkama se svraštělými prstíky mávalo vedle hlavy. Oči mělo zavřené.

	Levana pocítila nečekané nutkání se dítěte dotknout. Přejet prsty po těch drobných prstíčcích. Pohladit chomáčky krátkých černých vlasů rašících na té něžné hlavičce.

	Ale vozík s miminkem už byl pryč, odváželi ho dál chodbou.

	Levana se otočila zpátky ke dveřím. Když se zavíraly, spatřila Evreta v jeho strážcovské uniformě, jak se sklání nad svou ženou. Viděla bílou přikrývku. Zakrvácené prostěradlo. Uslyšela vzlyknutí.

	Dveře se zavřely.

	Evretův vzlyk dál zněl Levaně v uších a odrážel se jí uvnitř lebky sem a tam. Znovu a znovu. Stále dokola.
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	UBĚHLA HODINA. LEVANA STRÁVILA V ČEKÁRNĚ další čas. Začala se nudit. Už nejméně desetkrát prošla kolem zavřených dveří, které ji dělily od Evreta, ale on z nich nevycházel. Začínala mít hlad a uvědomila si, že by stačilo jen někomu prozradit svou totožnost a přikázat, aby jí přinesl něco k jídlu, a každý v této budově by se mohl přetrhnout, aby jí vyhověl. A protože to věděla, tolik zas po jídle netoužila a přiměla se ignorovat ten svíravý pocit v žaludku.

	Nakonec se jala procházet chodbami, tiskla se ke stěnám, když kolem ní pospíchali lidé, soustředění a odhodlaní. Snadno našla místnost, kde se mohla dívat na novorozence, a vklouzla dovnitř, aby si přes sklo prohlédla nové přírůstky. Na opačné straně právě zdravotní sestra podávala miminkům léky a kontrolovala jejich životní funkce.

	Levana našla Evretovo dítě. Na inkubátoru byla nyní z boku cedulka.

	***

	Hayle

	3. ledna 109 T. É., 12:27 E. G. T.

	Pohlaví: ženské

	Váha: 3.1 kg

	Výška: 48.7 cm

	***

	Narodila se mu tedy holčička. Měla stejně tmavou pleť jako její otec, líčka kulatá a na pohled jemná jako andílek, a chomáčky vlasů dlouhých tak akorát, aby se jí kadeřily kolem hlavy jako svatozář, zvláště teď, když ji umyli. Už se nezmítala, jen tam ležela, úplně klidná, drobná hruď se jí s každým nádechem zvedala. Byla tak neskutečně maličká. Děsivě křehká.

	Levana neviděla moc miminek, ale dokázala si představit, že tohle je to nejdokonalejší děťátko, jaké se kdy narodilo.

	Děvčátko bylo v místnosti jediným novorozenětem, zavinuto v peřince, která neměla tradičně modrou nemocniční barvu. Místo ní měla ručně vyšívanou přikrývku z měkké vlny – na tucet různých odstínů bílé a zlaté tvořilo třpytivou krajinu kolem tělíčka dítěte. Nejprve si Levana myslela, že to má být divoká pustina Měsíce za obytnými kupolemi, ale potom si všimla černých kmenů bezlistých stromů a jasně červených palčáků ležících opuštěně ve sněhu v oblasti kotníků dítěte. Podobné Levana vídala jen v dětských příbězích. Byl to výjev ze Země, z temného a studeného období, jaké na Měsíci nikdy nezažili. Přemýšlela, co Solstice k tomu nápadu přivedlo.

	Neboť přikrývka byla zjevně dílem Solstice Hayleové.

	Levana naklonila hlavu a představila si, že je to miminko její. Že to byla ona, kdo strávil nespočet láskyplných hodin vytvářením té iluze na látce. Přemýšlela, jaké to asi je být hrdou a vyčerpanou matkou, oddanou a milující, shlížející na zdravou holčičku, již právě přivedla na svět.

	Aniž si to uvědomila, její osobní iluze se změnila. Solstice Hayleová. Milovaná manželka. Šťastná matka. Tentokrát Levana vynechala těhotenské břicho a podržela si pružnou postavu. Přitiskla prst na sklo a obkreslovala jím obrys dětské tváře za ním.

	Potom zahlédla stín. Svůj vlastní stín ve skle. Svůj odraz.

	Levana sebou trhla a iluze se rozplynula. Otočila se a zakryla si obličej dlaněmi.

	Trvalo jí dlouho, než vypudila ten obraz z mysli. Než opět vyvolala iluzi bledé pleti, voskově světlých vlasů a ledově modrých očí.

	„Můžete se na ni podívat odsud,“ ozval se hlas z chodby.

	Levana prudce otočila hlavu, když do místnosti přivedli Evreta. Vypadal, jako by se právě probudil z noční můry. Oči měl zarudlé, když jimi na ní spočinul, a zamrkal. Jako by ji neviděl nebo si nedokázal vybavit, odkud ji zná.

	Levana polkla naprázdno.

	Když se mu v očích objevilo poznání, sklonil hlavu. „Vaše Jasnosti. Neuvědomil jsem si, že zde ještě budete…“ Otevřel ústa, jako by chtěl říct něco dalšího. „No ovšem, potřebujete přece doprovod. Já… omlouvám se, že jsem vás nechal čekat.“

	„Nic se nestalo,“ řekla. „Mohla jsem si přivolat…“

	Ale on už se na ni nedíval. Jeho pozornost připoutalo okno a holčička za ním. V očích se mu zračily silné emoce, když položil prsty na parapet.

	Hluboký žal a osamělost vystřídala láska. Tak neskrývaná a mocná, až se z toho Levaně zastavil dech.

	Co jen by dala za to, kdyby se tak někdo díval na ni.

	„Prý bude v pořádku,“ řekl.

	Levana zůstávala stát zády k oknu ze strachu, že opět zahlédne svůj odraz a ztratí kontrolu nad svým kouzlem. Ze strachu, že ji Evret uvidí takovou, jaká opravdu je, a už ji nebude chtít.

	„Je nádherná,“ řekla.

	„Je dokonalá,“ zamumlal.

	Levana se odvážila pohlédnout na jeho profil. Na jeho plné rty a klenuté čelo. „Podobá se vám.“

	Dlouho neodpověděl. Pouze upíral zrak na svou holčičku, zatímco Levana upírala oči na něj. Konečně promluvil. „Myslím, že se bude podobat matce, až bude starší.“ Odmlčel se a Levana viděla, jak se mu ohryzek na krku pohnul namáhavým polknutím. „Její matka –“ Nedokázal větu dokončit. Zvedl ruce k ústům, prsty propletené. „Dal bych cokoli za to, kdyby…“ Přitiskl čelo na sklo. „Vyroste bez matky. To není správné.“

	Levana cítila, jak se jí rozpíná srdce, jako by se k němu natahovalo a zoufale se s ním snažilo spojit. „To neříkejte,“ zašeptala, váhavě mu položila ruku na paži a byla ráda, když se neodtáhl. „Tyhle věci se dějí z nějakého důvodu, nebo ne? Podívejte se na to dítě, které vám dala. Splnila svůj účel.“

	Sotva to dořekla, uvědomila si, jak bezcitně to znělo. Evret od ní ucouvl. Otočil k ní šokovanou tvář a Levana se v tu chvíli zastyděla.

	„To jsem… Tak jsem to nemyslela. Jen to, že… že vy a to dítě máte před sebou ještě celý život. Vím, že teď cítíte bolest, ale nevzdávejte se naděje na štěstí v budoucnosti a všechno dobré, co vás ještě čeká.“

	Zkřivil tvář bolestí a Levanu napadlo, že nejspíš vůbec neříká ty správné věci. Chtěla ho utěšit, ale nedokázala si představit, jaké to je být zničená z něčí ztráty. Sama nic takového nikdy necítila.

	A navíc, budoucnost se před ní rýsovala velmi jasně, i když on to kvůli žalu vidět nedokázal. Bude ji milovat, ji – Levanu, jakmile ona dostane šanci učinit ho šťastným.

	„Zavolal jsem svému příteli, jinému strážci – Garrisonu Clayovi. On a jeho žena jsou na cestě sem, aby pomohli –“ roztřeseně se nadechl, „– aby pomohli s přípravami a… s miminkem…“ Odkašlal si. „Garrison vás doprovodí zpátky do paláce. Obávám se, že v současném stavu bych vám nebyl k užitku, Vaše Výsosti.“

	Levana svěsila ramena. Představovala si, co se stane, až s ní Evret půjde zpátky, zavede ji do jejích komnat a uvědomí si, že už nemusí být věrný jediné ženě.

	V žádné z těchto představ ho tady ale nenechala samotného truchlit.

	„Můžu zůstat s vámi,“ řekla. „Poskytnout vám útěchu. Můžu –“

	„To vám nepřísluší, Jasnosti, ale děkuji za vaši laskavost. Dal bych přednost tomu, abyste mě takto vůbec neviděla.“

	„Ach.“ V duchu zkoumala jeho přiznání ze všech stran a přemýšlela, jestli to náhodou nebyla lichotka.

	„Ještě jsem vám nepoděkoval za to, co jste dnes udělala. S královnou. Ale máte můj vděk. Vím, že to pro vás asi nebylo snadné.“

	„Samozřejmě. Pro vás cokoli.“

	Překvapeně a zároveň trochu znepokojeně na ni pohlédl. Zaváhal a potom se opět odvrátil. „Jste velkorysá, princezno. Ale já jsem pouhý strážce. Mým úkolem je sloužit vám.“

	„Nejste pouhý strážce. Jste… jste nejspíš můj jediný přítel.“

	Zkřivil tvář a Levana nechápala proč.

	Ztišila hlas. „Přinejmenším jste jediná osoba, která mi dala dárek k narozeninám.“

	Bolestný výraz se změnil v soucitný, a když na ni opět upřel svůj smutný pohled, vytáhla ze záňadří řetízek s přívěskem. Smutek v jeho očích se ještě prohloubil, když jej spatřil. „Nosím ho od té chvíle pořád,“ odvážila se říct navzdory touze, která jí svírala hrdlo. „Cením si jej nade všechny korunní klenoty, víc než… víc než čehokoli na Měsíci.“

	Evret si ztěžka povzdechl, chytil přívěsek a sevřel kolem něj Levaniny prsty. Potom vzal její ruku do svých dlaní. Cítila se tak malá a křehká, jako kdyby v dlani svírala své srdce a ne nějaký starý přívěsek.

	„Jste milá dívka,“ řekl Evret, „a zasloužíte si ty nejdražší šperky, jaké kdy zdobily princeznu. Je mi ctí, že mě nazýváte svým přítelem.“

	Levana si myslela, že ji políbí, ale on místo toho pustil její ruku a otočil se zpátky k oknu.

	Srdce jí prudce tlouklo a věděla, že je celá rudá. Nechala trochu té červeně proniknout svou iluzí. „Nejsem jako Channary. Nechci žádné šperky. Toužím po něčem mnohem vzácnějším.“ Levana přistoupila blíž k němu, až se ramenem dotýkala jeho paže. Odtáhl se, ale jen trošičku.

	Truchlí, připomněla si. Dělá to, co považuje za vhodné.

	Ale vhodné chování jí nepřipadalo tak důležité, když jí tělo sálalo horkem. Když hrozilo, že jí srdce vyskočí z hrudi, pokud ji Evret nesevře v náručí.

	Olízla si dolní ret, všechny smysly zostřené, a přisunula se opět blíž k němu. „Sire Hayle… Evrete…“ Z vyslovení jeho jména, dříve tak důvěrně zašeptaného pouze v jejích snech, ji příjemně zamrazilo v zádech.

	Opět se od ní odtáhl a tón hlasu se mu změnil. Teď zněl příkřeji. „Myslím, že by bylo nejlepší, kdybyste počkala ve vestibulu, Vaše Výsosti.“

	Nad jeho nečekaným chladem se zarazila a pomalu o krok ustoupila.

	Truchlí. Nezapomeň, že truchlí.

	Polkla naprázdno, její sny byly zhaceny. „Omlouvám se. Já jsem… nechtěla jsem… Neumím si ani představit, čím procházíte…“

	Jeho výraz zjihl, ale už se na ni nepodíval. „Já vím. To nic. Chápu, že se snažíte pomoci. Ale Vaše Výsosti, prosím, rád bych byl teď sám.“

	„Samozřejmě. Rozumím.“ Ve skutečnosti tomu příliš nerozuměla. Ale nechala ho tedy, protože ji o to požádal, a ona by pro něj udělala cokoli. Možná nerozuměla jeho žalu, ale chápala, že Evret Hayle je dobrý člověk a že Solstice měla ohromné štěstí.

	Už brzy, říkala si Levana. Její život se mění a snad už brzy bude také ohromně šťastná.
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	STÁLE O NĚM SNILA. JAK JI DRŽÍ ZA RUKU V JÍDELNĚ, zatímco její sestra bez ustání žvaní o nejnovějších šatech, které si objednala. Jak na ni láskyplně hledí přes trůnní sál, zatímco divotvůrci drmolí něco o nemoderních strategiích, které se Channary nikdy nesnažila pochopit ani je vylepšit. A každý večer s ní uléhá na lože, ovíjí kolem ní své svalnaté paže a pokrývá jí krk horkými polibky.

	Každé ráno se budila a kousek z něj s ní vždycky zůstal.

	Jeho stín ji sledoval na každém kroku chodbami.

	Vždycky, když zahlédla koutkem oka uniformu strážce, srdce jí poskočilo a otočila hlavu, aby se přesvědčila, jestli je to opravdu on – ale vždy to byli pouze její hloupí strážci, jdoucí v uctivé vzdálenosti za ní.

	Uplynuly tři dny jeho oficiálního smutku, ale nebylo po něm ani vidu ani slechu.

	Potom uplynul týden.

	Levanu napadlo, že si možná vzal dovolenou, aby se vypořádal s manželčinou smrtí a strávil čas se svou holčičkou, a tak se snažila být trpělivá. Poskytnout mu prostor i čas. Počkat, dokud za ní nepřijde – protože určitě přijde. Určitě mu chybí tolik, co on jí.

	Představovala si ho, jak se večer ukládá ke spánku, osamělý, a sní o tom, jak ji drží v náručí.

	Představovala si, jak přijde do její ložnice, padne před ní na kolena a vyjeví jí, jak moc ji miluje a nemůže už dál žít, aniž by ochutnal její rty.

	Představovala si je jako šťastnou rodinu, sebe, Evreta a to malé děvčátko, jak si společně hrají v dětských pokojích v paláci. Snila o tom, jak se jí to baculaté děťátko vyšplhá na klín a usne jí v náručí. Představovala si, jak se na ně Evret něžně dívá a ví, že jeho rodina je úplná.

	Že jim bylo souzeno spolu být.

	Že je Levana jeho životní láskou.

	Uplynul další týden a o Evretovi stále žádná zmínka ani stopa. A Levanina touha den za dnem sílila.

	A pak na konci jednoho dlouhého dne se její sen splnil.

	Na dveře jejích komnat někdo zaklepal a ohlásili sira Evreta Haylea.

	Levana vystřelila z koutku, odkud sledovala dokument o rané kolonizaci Měsíce, vypnula hologram a ve stejnou chvíli si přivolala iluzi bledé nenápadné dívky.

	„Evrete!“ zvolala a srdce se jí prudce roztlouklo v hrudi.

	Sir Hayle překvapeně ucouvl, jak ho nejspíš vyvedla z míry její bujarost či snad důvěrnost, s níž vyslovila jeho jméno. V náruči držel ranec černozlaté látky.

	Její dva osobní strážci stáli každý po jednom jeho boku, naprosto bez výrazu a nenápadní jako sochy.

	„Vaše Výsosti,“ pronesl Evret a uklonil se.

	„Prosím, pojďte dál. To je – Jsem tak ráda, že vás zase vidím. Myslela jsem na vás. Pojďte, nechám přinést čaj.“

	Tvářil se napjatě. Ještě ani nepřekročil práh. „Děkuji za vaši pohostinnost, Vaše Výsosti, ale přišel jsem ohlásit svůj návrat do aktivní služby od dnešního odpoledne. Jen jsem vám chtěl předat tohle.“

	Zaváhala. Návrat do aktivní služby? Tak přece měl dovolenou. Myslela si, že se jí uleví – částečně se totiž bála, že se jí úmyslně vyhýbá – a přesto ji pomyšlení, že potřeboval celé dva týdny na to, aby truchlil pro svou ženu a sžil se se svou dcerou, rozčilovalo.

	„Blázínku,“ řekla a strčila do dveří, aby se víc otevřely. „Zařídím vám omluvenku za pozdní příchod do služby. Pojďte dál aspoň na chvíli, prosím. Stýs- dělala jsem si o vás starosti. Myslela jsem na to, jak se vám daří.“

	Zaváhal a pohlédl na látku ve své náruči.

	„Sire Hayle. Nenuťte mě, abych vám to dala rozkazem.“ Zasmála se, ale jemu se pouze napjal sval na čelisti. Přesto však vstoupil dovnitř. Oči mu těkaly po jejím pokoji, jako kdyby právě vlezl do klece. Zavřela za ním dveře.

	Začaly se jí potit dlaně a zrychlil se jí tep. „Pojďte. Posaďte se. Nevěděla jsem, že máte dovolenou. I když jsem si říkala, jestli…“ Odplula do salónku, a když si sedala na divan vystlaný polštáři, uvědomila si, že se jí třesou nohy. Evret zůstal stát. Neposadil se.

	Předstírala, že si jeho úzkosti nevšimla, ale všimla si jí velmi dobře.

	Tím stoupla její vlastní nervozita, zasypaly ji vzpomínky na tisíce jejích představ. Těch, které začínaly tak podobně jako tato, jenže teď byly skutečné. Stál tady, v jejím pokoji.

	„Mluvte, Evrete. Povězte mi, co se s vámi dělo od našeho posledního setkání.“

	Napřímil se, jako by se připravoval přijmout ránu. Nasadil kamenný a profesionální výraz, zrak upřel na obraz za Levaniným ramenem.

	„Byl jsem velmi vděčný za čas poskytnutý na to, abych se postaral o svou manželku, jak víte, Vaše Výsosti, a také abych vyřešil záležitosti kolem jejího obchodu.“ Přeskočil mu hlas, ale hbitě se vzpamatoval. „Tento víkend jsem vyklízel její dílnu a prodal všechno, co se dalo.“

	Levana překvapeně otevřela ústa. Nenapadlo ji, co se musí zařídit, když někdo zemře. Po smrti jejích rodičů se o všechno postarali divotvůrci a služebnictvo.

	„To… to je mi líto,“ vykoktala, protože ji nenapadlo nic vhodnějšího. „Vím, že toho na vás bylo moc.“

	Přikývl na znamení, že přijímá její soucit.

	„A jak se daří miminku?“

	„Dobře, Vaše Výsosti, děkuji.“ Nadechl se a podal jí ranec látky. „Tohle jsem vám chtěl dát.“

	„Děkuji, Evrete. Co je to?“

	Levana doufala, že když se nepohne z místa, přinutí tak Evreta, aby k ní přišel blíž. Aby se posadil vedle ní a konečně jí pohlédl do očí.

	Místo toho rozbalil látku a rozprostřel ji a odhalil detailně propracovanou přikrývku s motivem Země, kterou vyrobila Solstice. Polovina z ní se mu svezla k nohám.

	Levana vzdychla. Přikrývka byla přesně tak nádherná, jak si ji pamatovala – možná ještě víc vynikla v přepychu jejích královských komnat.

	„Vyrobila ji Sol,“ řekl Evret ztěžka, „ale to už nejspíš víte.“

	Levana si prohlížela třpytící se kousky Země sešité dohromady, pohledem stoupala vzhůru a vzhůru, až opět hleděla na Evreta. „Je překrásná. Ale proč mi ji dáváte?“

	Zkřivil tvář, jako by držel své emoce pod kontrolou jen silou vůle. „Vyprávěla mi, jak jste přišla k ní do obchodu, Vaše Výsosti. Řekla, že jste tu přikrývku obdivovala.“ Namáhavě polkl. „Myslel jsem, že by si přála, abych vám ji dal – protože jste byla její princeznou stejně jako mojí. A také jsem si myslel… Chtěl jsem vám projevit svůj vděk za to, že jste přesvědčila Její Veličenstvo, aby mě pustila, když Sol… Netušíte, co to pro mě znamenalo, Vaše Výsosti. Budu vám za to vděčný až do smrti.“

	Levana si odkašlala a dívala se na přikrývku. Zbožňovala ji – ten motiv i dokonalou zručnost, s níž byla vyrobena. Zbožňovala představu, že Evret ji věnuje právě jí. Ale zároveň věděla, že by se nedokázala bez zatrpklosti dívat na něco, co zhotovila jeho manželka.

	„Ta přikrývka je mimořádně krásná,“ řekla nakonec a vstala. „Pokud vám to nevadí, uložím ji na bezpečné místo a dostane ji vaše dcera, až vyroste. To ona by ji měla mít.“ Evret překvapeně vytřeštil oči a potom jeho výraz zjihl váhavým úsměvem. „Já… děkuji vám, Výsosti. To je…“ Odvrátil zrak a pohnutím semkl rty. „To je od vás neskutečně laskavé. Vy jste neskutečně laskavá. Děkuji vám.“

	Levana zavrtěla hlavou. „Nemusíte mi děkovat. Nežádám o váš vděk, Evrete.“

	Viditelně se uvolnil a nechal ruce držící přikrývku klesnout. „Tak tedy mé přátelství,“ řekl. „Pokud o něj ještě stojíte. Ačkoli jsem pouhý strážce a takovou přítelkyni si nezasloužím.“

	Jeho úsměv ji tak znervóznil, že musela samými rozpaky odvrátit pohled. Cítila, jak jí rudnou tváře. Srdce měla jako vulkán a žilami jí proudila žhavá láva.

	„Ne, Evrete. Musíte vědět, že vás považuji za víc než… pouhého přítele.“

	Úsměv mu ztuhl na tváři. Obočí mu zaškubalo v náznaku paniky. „Vaše Výsosti – Já…“ Zavrtěl hlavou. „Nechtěl jsem, abyste si můj příchod vyložila…“

	„Jak?“ pobídla ho a přistoupila k němu o krok blíž.

	„Nesprávně,“ odpověděl a pokusil se svá slova zjemnit nesmělým úsměvem. „Jste milá dívka. Někdy si říkám, že jste… že jste zmatená, ale vím, že to nemyslíte zle. A vím, že jste osamělá. Vidím, jak se k vám zbytek dvora chová.“

	Levana se v duchu naježila, zděšená pomyšlením na to, co všechno musel vidět. Channařiny vtípky, smích dvořanů…

	„Vím, že potřebujete přítele. Pomůžu vám. Budu tady pro vás.“ Pustil jeden cíp přikrývky a přejel si dlaní po obličeji. „Omlouvám se, jestli jsem se špatně vyjádřil. Nechtěl jsem, aby to vyznělo tak…“

	„Blahosklonně?“

	Trhnul sebou. „Záleží mi na vás. To se vám snažím říct. Jsem tady pro vás, kdybyste si někdy potřebovala s někým promluvit. S někým, vedle koho můžete být sama sebou.“

	Levana se kousala do rtu, podrážděná, ale zároveň plná takového obdivu vůči tomuto muži, až se jí chtělo plakat. Pohledem přejížděla zemské kontinenty na přikrývce, roztřepené okraje různobarevných kousků látky a třpytivé zlaté vlákno. Zhluboka se nadechla.

	„Já vím,“ řekla. „Vím, že vám na mně záleží. Jako jedinému.“ Plaše se usmála a odvážila se znovu mu pohlédnout do očí. „Nejdřív ten přívěsek a teď přikrývka. Zdá se, že se mi snažíte darovat celý svět, sire Hayle.“

	Zavrtěl hlavou. „Pouze vám projevit vlídnost, Vaše Výsosti.“

	Úsměv se jí rozšířil, když k němu přistoupila blíž, a bosými chodidly překročila měkkou přikrývku a na ní Antarktidu, Atlantik… „Víte to jistě?“ zeptala se a napodobila Channary a její svůdnost, když se dívala na svého potenciálního nápadníka zpod přivřených víček. „Víte jistě, že je to jediný důvod, proč jste tady, sire Hayle?“

	Upřel pohled na její nohy kráčející po přikrývce. Svraštil čelo. „Výsosti?“

	„Já nejsem zmatená, Evrete. Nejsem ani osamělá.“ Sevřela okraj přikrývky a Evret jej pustil. Nechala ji sklouznout na zem a Evret se opět zatvářil znepokojeně.

	Ustoupil dozadu a Levana, aniž by si to vůbec uvědomila, se k němu natáhla svým darem a jemně zadržela jeho nohy na místě. „Co –“

	„Miluji vás, Evrete.“

	Jeho znepokojení se stonásobně prohloubilo. „Výsosti – ne, to není –“

	„Já vím, já vím. Byl jste šťastně ženatý. Velmi jste svou ženu miloval. Chápu to. Ale ona už není a já stojím přímo tady, copak to nevidíte? Takhle to mělo být. Takhle k tomu mělo odjakživa dojít.“

	Stál tam s otevřenými ústy a díval se na ni, jako by ji nepoznával. Jako kdyby se na ni ještě před chvílí tak krásně neusmíval a neříkal všechny ty milé věci. Jako kdyby už nepřiznal pravdu.

	Přátelství. Přátelství.

	Ne. Přívěsek, přikrývka a to, že tady stál sám v jejím pokoji.

	Tohle nebyl muž, který chce přátelství. Patřil jí, stejně jako ona jemu.

	Zvedl ruce, aby ji zarazil, když se k němu přisunula blíž. „Přestaňte,“ zašeptal, jako by se bál, že ho stráže za dveřmi uslyší a zasáhnou. „Přesně toho jsem se bál. Vím, že ke mně –“ odmlčel se a snažil se najít správná slova, „chováte city, Výsosti, a jsem tím polichocen, ale snažím se –“

	„Mohla bych být jí, však víte,“ přerušila ho Levana. „Pokud to tak pro vás bude jednodušší.“

	Zmateně svraštil čelo. „Cože?“

	„Jsem v tom velice dobrá. Viděl jste mě… viděl jste, jak přesvědčivá umím být.“

	„Co to –“

	Tentokrát se iluze Solstice Hayleové objevila rychleji, pokaždé to bylo o něco snazší. Levana už si tu ženu s jistotou vryla do paměti, od úzké linky obočí až po jemné zatočení konečků dlouhých tmavých vlasů.

	Evret od ní ucukl, přestože nohy měl jako přibité k podlaze. „Princezno. Přestaňte.“

	„Ale tohle přeci chcete, ne? Takhle můžete mít obojí. Budu vaší manželkou i matkou vašemu dítěti. Brzy lidé zapomenou na tu, která zemřela, budeme to jen my dva a naše dokonalá rodina a vy se stanete princem, Evrete, což je mnohem lepší než být strážcem, a –“

	„Dost!“

	Ztuhla, jeho zlostný tón uhasil oheň v jejích žilách. Dýchal trhaně a odtahoval se od ní tak úporně, až se bála, že upadne. Levana se zamračila a povolila sevření kolem jeho nohou natolik, že Evret zavrávoral, až se ocitl zády u zdi.

	„Prosím,“ řekl. „Prosím, vraťte to zpátky. Vy nechápete… netušíte, jak mi ubližujete.“

	Levaně se stáhlo hrdlo hanbou a zrovna tak silným odhodláním. Přistoupila k němu, až se ho téměř dotýkala. Evret chtěl ucouvnout, ale neměl kam.

	„Netvrďte mi, že o mě nestojíte. Po tom dárku k narozeninám a přání. Po tom… jak jste se na mě vždycky usmíval, a…“

	„U hvězd, princezno, snažil jsem se být milý.“

	„Milujete mě! Nepopírejte to.“

	„Jste dítě.“

	Levana zaskřípala zuby, omámená touhou. „Jsem žena, stejně jako byla Solstice. Je mi skoro tolik jako mé matce, když se vdala.“

	„Mlčte. Mlčte.“ Oči se mu leskly. Snad hněvem. Nebo možná vášní.

	Pohlédla na jeho zaťaté pěsti a představila si jeho ruce na svém pase, jak si ji přitahuje k sobě. „Vím, že mám pravdu. Už to nemusíte skrývat.“

	„Ne! Mýlíte se. Miluji svou ženu, a přestože teď možná vypadáte jako ona, nejste ona.“ Odvrátil od ní pohled a zatvářil se nešťastně nad svými slovy. „Když jsem byl v paláci naposledy, neuposlechl jsem svou královnu, a teď jsem se ještě ani nevrátil zpátky do služby a už jsem stihl urazit princeznu. Nemohu…“ Zkřivil tvář. „Přísahám, že ještě dnes večer rezignuji na svou pozici královského strážce, a kéž se nade mnou koruna slituje.“

	Levaně vhrkly slzy do očí, ale mrkáním je zahnala. „Ne. Odmítám vaši rezignaci a řeknu Channary, aby ji taky odmítla.“

	Zaúpěl. „Výsosti, prosím…“

	„Nenechám vás odejít. A nedovolím vám popírat to, o čem v srdci vím, že je opravdové.“

	Levana vždycky dokázala lépe používat iluzi než ovládat emoce druhých. V tom vynikali divotvůrci s celým svým výcvikem a schopnostmi.

	Ale teď Evretovi vnutila svou vůli stejně snadno, jako kdyby jen zabořila prst do vlhké hlíny. Strážci se vždycky dali snadno ovládat – což bylo bezpečnostní opatření – a Evret se v tomto ohledu nijak nelišil od ostatních. Jeho mysl nekladla odpor ani v nejmenším.

	„Miluješ mě,“ řekla Levana. Škemrala. Přitiskla se k němu tělem, cítila teplo, sílu a rozhodnost v rukou, jimiž jí sevřel nadloktí. „Miluješ mě.“

	Ucukl – otočil hlavu. Viděla mu ve tváři, jak zápasí sám se sebou, cítila vzdor, jímž se snažil obestřít svou mysl. Své srdce.

	Marná snaha.

	Nemohl jí odolat. Ona mu to nedovolí. Ne teď. Ne, když jí měl patřit. Když věděla, že po tom touží stejně jako ona, jen kdyby otevřel oči a viděl to.

	„Miluješ mě,“ zašeptala tentokrát něžněji. „Patříme k sobě. Ty a já. Je to náš osud, Evrete. Osud.“

	„Princezno –“

	Naplnila jeho srdce touhou, jeho srdce žádostí a jeho mozek stejnou jistotou, jakou cítila sama. Vlila do něj všechny své emoce a cítila, jak se jeho odpor hroutí. Zachvěl se, přemožen city, jichž byla sama tak plná.

	„Řekni, že mám pravdu. Řekni, že mě miluješ.“

	„Já… tě… miluju.“ Ta slova byla stěží šepotem, překypovala zoufalstvím, a jeho tělo při jejich vyslovení pokleslo. „Sol…“

	Při tom jméně jí projel osten nenávisti, ale záhy byl zapomenut, když si ji Evret Hayle přitáhl k sobě a políbil ji. Vydechla mu do úst a on to řekl znovu, to slovo do ní plynulo s jeho dechem.

	Sol…

	A potom se topila. Topila se v přívalu pocitů a žáru, vlastní krve a touhy a potřeby a on ji miloval…

	Miloval ji.

	Miloval ji.

	… miloval ji…
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	„S TÍMHLE JE TĚŽKÉ POŘÍZENÍ,“ PROHLÁSILA Channary, která podupávala do rytmu rychlé orchestrální skladby a převalovala v ústech lesklou červenou třešní. Opírajíc se o zábradlí odhodila stopku z galerie dolů do tanečního sálu, kde se na podlaze ztratila v pestré přehlídce šatů a složitých pokrývek hlavy.

	Levana stojící vedle ní se neopírala o zábradlí, nepodupávala ani se nesnažila uhodnout, o kterém potenciálním nápadníkovi její sestra mluví. Upírala pozornost na Evreta, nehybného jako kámen a impozantního vedle schodiště do sálu, v téže uniformě jako ostatní strážci, a přesto působícího spíš majestátně než jen jako najatá síla.

	Tvářil se vyrovnaně a přísně. Od zahájení plesu na ni ani jednou nepohlédl.

	„Ach, chápu,“ pronesla Channary, zamrkala na Levanu a pak se potutelně usmála na Evreta. „Teď, když máš vlastní hračku, poslouchat stížnosti na ty moje tě nebaví, co?“

	„On není žádná hračka.“

	„Ne? Potom tedy loutka.“

	Levana zaťala ruce podél boků v pěst. „Není to ani loutka.“

	Channary se zasmála. Otočila se od zábradlí a pokynula jednomu ze sluhů. Ten vzápětí poklekl vedle nich na koleno a zvedl nad hlavu podnos, aby si Channary mohla prohlédnout jeho nabídku. Na podnosu stál tucet sklenek uspořádaných do spirály a každá z nich obsahovala nápoj jiné barvy.

	Channary si vybrala jasně oranžový a hustý jako sirup. „Zůstaň tady, kdybych chtěla další,“ nařídila sluhovi a otočila se zpátky k sestře. „Jestli to není hračka ani loutka, tak proč se ve jménu Cypruse Blackburna celý měsíc oblékáš jako jeho tupoučká manželka?“

	Levaně zrudly líce, ale její iluze vydržela. Vždy klidná, vždy vyrovnaná, vždy veselá, milá a půvabná. Tak si pamatovala Solstice Hayleovou z těch několika málo společných setkání. Přesně takovou teď budou všichni vidět ji.

	„Ta ubožačka zemřela při porodu,“ řekla Levana. „Skládám jí hold.“

	„Pleteš mu hlavu.“ Channary se rozlil po tváři lišácký úsměv. „Byla bych za to na tebe hrdá, kdyby sis ovšem zvolila vyšší cíl. Palácový strážce, opravdu? Až s ním skončíš, možná by ses mohla zaměřit na jednoho ze zahradníků.“

	Levana střelila po sestře pohledem. „Víš, že jsi pěkný pokrytec? Kolik palácových strážců sis za ty roky držela za společnost ty?“

	„Ach, nepočítaně.“ Channary usrkla z nápoje a nepřestávala se mazaně usmívat, když sklonila ruku, v níž jej držela, a opět si prohlédla sytě oranžový obsah. Kriticky k němu přičichla. „Ale nikdy na úkor jiné zábavy. V ideálním případě si dáma drží tři hračky. S jednou má romantický vztah, s druhou sdílí lože a od třetí se nechá zdobit drahými šperky.“

	Levaně zacukalo v oku. „Evreta jsi nikdy neměla.“

	Channary se hlasitě zasmála, postavila téměř nedotčený nápoj zpátky na podnos a tentokrát si vybrala akvamarínový, posypaný na vrchu čímsi bílým a třpytivým. Sluha se ani nepohnul. „To je pravda. I když jsem si jistá, že by s ním bylo méně potíží než s konstáblem Dubrovskym.“ Vzdychla. „Ten lišák.“

	Dubrovsky? Levana zamžourala do víru tanečníků. Chvíli jí trvalo, než konstábla konečně uviděla, jak tančí s mladíkem, jehož jméno si nepamatovala. Určitě to byl jeden z dědiců. „Možná je problém jeho orientace.“

	Channary kmitla prsty. „Dozvěděla jsem se, že není vyhraněný žádným směrem. Vyjma jeho očividného nezájmu o královnu. Což nechápu. Vysílám k němu náznaky už od minulého soumraku.“

	Levana pohlédla dolů a všimla si, že sluhovi se začíná třást paže. Nápoje v hlubokých sklenkách vibrovaly. Vybrala si jeden, který vypadal jako rozteklá čokoláda. „Můžeš jít.“

	Než se sluha stihl odporoučet, Channary ještě popadla kanárkově žlutý likér a s oběma nápoji v jedné ruce se vyklonila přes zábradlí. Opět zaměřila pozornost na konstábla. Nikoli však roztouženě či zasněně, ale jako by v duchu probírala válečnou strategii.

	„Když o něj tak stojíš,“ ozvala se Levana, „proč ho prostě neovládneš myšlenkou, aby tě chtěl? Bylo by to mnohem jednodušší.“

	„Říkáš to, jako bys s takovými věcmi měla zkušenost.“

	Levaně se stáhly útroby a neubránila se opětovnému pohledu na Evreta. Nehybný jako socha. Sledoval ji vůbec očima po místnosti, tak jako ona jeho? Díval se po ní kradmo, když si myslel, že ho nevidí? Pokud ano, tak se jí ho zatím od jejich prvního polibku u ní v pokoji nepodařilo přistihnout.

	„Podvádět a manipulovat s myslí kořisti je snadné,“ podotkla Channary. Strčila jazyk do sklenky, olízla stříbřitý prášek a polkla. Zatvářila se překvapivě spokojeně. „Ale já o takovou výhru nestojím. Zvítězím, až vstoupím do historie Měsíce jako ta nejžádoucnější královna, která kdy kráčela těmito chodbami.“

	„Rozhodně jako královna postrádající soudnost. Copak se nechceš někdy prostě jen… zamilovat?“

	„Láska. Ty jsi ale děcko.“ Channary bezmyšlenkovitě dvěma loky vypila obě sklenky. Zarazila se nad spojením těch dvou chutí a pak se rozesmála. „Láska!“ zakřičela dolů do tanečního sálu tak hlasitě, až polekala několik hudebníků a hudba se na okamžik zadrhla, než opět začala naplno hrát. „Láska je dobývání! Láska je válka!“ Několik lidí dole přestalo tančit a civěli na svou vyšinutou královnu. Levana od ní ucouvla. „Tohle si o lásce myslím já!“

	Channary co nejprudčeji hodila prázdné skleničky do davu. Jedna z nich se roztříštila o naleštěný parket. Druhá zasáhla tanečního partnera konstábla Dubrovského do oka. Ten vyjekl a zvedl ruce, avšak příliš pozdě.

	Channary se začala zlomyslně chichotat, ale rychle si přitiskla ruku na ústa. „Jejda!“ zašveholila, potom se upřímně zasmála a odstrčila se od zábradlí. Levana ji konsternovaně následovala. Nevšímaly si hostů, kteří se jim klaněli, když kolem nich procházely. Královna se smála jako blázen.

	„A ty se domníváš, že si konstábla takhle získáš?“ utrousila Levana a odložila svůj netknutý nápoj na nejbližší stolek. „Tím, že budeš útočit na jeho taneční partnery?“

	„Nemůže to být absurdnější než tvoje taktika.“ Channary se do ní pustila, takže musely zastavit na ochozu vinoucím se kolem tanečního sálu a spojujícím přízemí s první galerií. „Opravdu si myslíš, že se do tebe zamiluje, když si nasadíš tvář jeho mrtvé ženy a párkrát za den ho zpracuješ?“

	Levana se nasupila. „Nemusím dělat nic. On už mě miluje. A já miluju jeho. Ale to bys asi nepochopila.“

	Channary se ušklíbla, naklonila se k ní a tiše řekla: „Jestli vážně věříš, že tě miluje, tak proč na něj vůbec používat svůj dar? Proč mu nenechat jeho vlastní ničím neposkvrněné city? A nakonec, proč mu rovnou neukázat, jak doopravdy vypadáš?“ Odfrkla si. „Nebo se tolik bojíš, že s křikem uteče, když to uděláš?“

	Levaně třeštila hlava vzteky. Začala se třást – a její hněv prosvítal i skrz iluzi. Už dlouho se takhle nepřestala ovládat.

	Snažila se uklidnit pomalými nádechy. Její sestra urážela druhé, aby sama vedle nich vypadala lépe. Byla ubohá, nic víc.

	„Ještě stále truchlí,“ řekla Levana a pečlivě volila slova. „A protože ho miluju, snažím se mu tu změnu co nejvíc usnadnit.“

	Channary jí naslouchala s nakloněnou hlavou a oči jí jiskřily. „Ó, ano. My všichni vidíme, jak mu tu změnu hrozně usnadňuješ.“

	Levana vysunula bradu. „Nezajímá mě, co si myslíš. Provdám se za něj. Až bude připravený, tak se za něj provdám.“

	Channary zvedla ruku a popleskala Levanu po tváři. I když to udělala jemně, Levana stejně ucukla. „V tom případě jsi ještě větší hlupačka, než jsem si myslela, sestřičko.“ Spustila ruku, strategicky si posunula ramínka šatů níž a prošla kolem Levany na taneční parket.

	Levana zavřela oči a snažila se v duchu přehlušit hudbu, která se na ni valila, uštěpačný smích hostů a škádlivá slova své sestry. Channary nic nechápala. Levana se nesnažila pouze nahradit Evretovu manželku, ona mu především chtěla ukázat, že je lepší volbou. Bude ho víc milovat, bude mu víc oddaná, bude tajemnější. Přiměje ho, aby zapomněl, že někdy miloval někoho jiného.

	Ale žaludek měla pořád stažený, když otevřela oči a pohlédla na taneční parket. Na všechny ty krásné dívky a mladíky v nádherných šatech a s jedinečnými iluzemi. Možná nestačilo jen nasadit si tvář Evretovy manželky. Ne, pokud chtěla být v každém ohledu lepší než ona.

	Couvala pryč od vířícího davu, dokud nenarazila zády do zdi. Ramenem zavadila o tapisérii. Světelná koule nad její hlavou přidávala několika párům zdržujícím se na ochozu slabou svatozář.

	Levana pomyslela na Solstice, na ženu, kterou Evret tolik miloval.

	Rozhodla se, že své vlasy učiní o maličko lesklejší, a z rozmaru přidala lehce červený tón – pro kontrast a kouzlo. Oči bude mít větší, hlubší. Řasy hustější a pleť třpytivou a bezvadnou. Ňadra maličko plnější, pas útlejší a rty trochu… ne, nejen trochu. Rty bude mít výrazně červené.

	Až na ni Evret pohlédne, uvidí dokonalost.

	Až na ni jakýkoli muž pohlédne, uvidí dokonalost.

	Možná měla její sestra pravdu. Možná je opravdu šeredná. Ale co na tom záleží, dokud může všechny klamat? Kdyby chtěla, mohla přimět i toho konstábla, aby po ní toužil.

	Počkala, až se její iluze zformuje úplně. Ve vytváření obrazů byla dobrá. Dokázala vytvářet iluze tak opravdové, že už svou vlastní kůži ani nepotřebovala.

	Opět plna sebevědomí se snesla k úpatí ochozu. Několik hlav se otočilo jejím směrem, když proplula mezi tanečníky. Nezamířila k Evretovi rovnou, ale kývala a usmívala se na šlechtice, kteří po ní vrhali zvědavé pohledy, a pomalu a jistě postupovala tanečním sálem.

	Když už byla tak blízko, že se ho téměř mohla dotknout, upřel na ni svůj nepřítomný pohled. Na okamžik to vypadalo, že se dívá přímo skrz ni. Potom se zatvářil zmateně, když si tmavýma očima změřil její postavu a opět zvedl zrak k její tváři.

	V obličeji se mu zračila podivná směsice emocí. Určitě touha, ale rovněž… že by to byl strach?

	Netušila, co si o tom má myslet.

	„Sire Hayle,“ oslovila ho a ve zlomku vteřiny se rozhodla vylepšit i svůj hlas. Aby zněl jako ukolébavka, pomyslela si. Můj hlas bude znít jako zpěv fantastického ptáka. „Ráda bych se prošla kolem jezera. Doprovodíte mě?“

	Zápasil s její žádostí po dobu dvou úderů srdce, než sklonil hlavu v tichém souhlasu.

	Jeho postavení vyžadovalo, aby ji následoval v uctivé vzdálenosti, když procházeli palácovými chodbami, dokud se nevynořili v kamenném sloupořadí, které oddělovalo palác od zahrad a jezera. Artemidské jezero se ve tmě třpytilo, odráželo zpátky k obloze světla paláce spolu s oceánem hvězd. Levana si často představovala, že když se ponoří do jeho vod, bude se vznášet ve vesmíru.

	„Když jsem byla malá, věřila jsem, že se jednou na těchto večírcích budu skvěle bavit,“ řekla a spoléhala na to, že jí Evret naslouchá, i když šel několik kroků za ní. „Ale teď vidím, že vždycky zůstanou nudné. Politikaření pod zástěrkou nevinné zábavy.“

	Usmála se, potěšená, jak moudře a dospěle její slova zněla. S vylepšenou iluzí se cítila sebejistěji než za celé měsíce. Možná za celý život.

	„Tady se mi líbí mnohem víc, když je takový krásný večer.“ Otočila se. Evret zůstal stát tucet kroků za ní a tvář mu halil stín. „Vám ne?“

	„Princezno.“ Z toho slova jí přeběhl po zádech mráz, protože v něm znělo všechno, co spatřila v jeho očích v tanečním sále. Zmatek, touha a strach.

	„Proč stojíte tak daleko, sire Hayle?“

	„Odtud vás mohu dobře chránit, Výsosti.“

	„Ano? A co kdyby na mě z jednoho z těch oken vystřelil nějaký atentátník? Dostal byste se ke mně včas?“

	„Obávám se, že atentátník není to, před čím potřebujete chránit.“

	Natáhla ruku po řetízku na svém krku. „Před čím tedy?“ Udělala váhavý krok směrem k němu.

	„Před sebou samou,“ řekl přísně. Potom ustoupil dozadu a dodal s mnohem menším přesvědčením: „Nebo přede mnou, jestli se ještě přiblížíte.“

	Zarazila se. Dnes večer na něm bylo něco jiného, reagoval na její iluzi zvláštně. Nevěděla, jestli je to přesně to, v co doufala, nebo ne. Od onoho dne, kdy přišel do jejích komnat, spolu sdíleli stovky tajných chvil. Letmý dotek před jídelnou. Majetnické objetí kolem pasu, když večer mizela ve svých komnatách. Krátký zoufalý polibek v chodbě pro služebnictvo, než se vystřídaly stráže.

	Ale Levana nebyla tak naivní, aby předstírala, že každý z těch okamžiků nevyžaduje psychický nátlak z její strany. Přetvářela mu myšlenky, aby se shodovaly s jejími, vnutila mu svou touhu a znovu a znovu mu připomínala, že ji miluje. Miluje ji.

	A on šestkrát – šestkrát porušil pravidlo, že nesmí promluvit bez svolení svých nadřízených, aby jí sdělil, že tohle musí přestat. Řekl jí, že je zmatený a zdrcený. Že si nedokáže vysvětlit, co se to s ním děje, a že ji nechtěl využít a vůbec ji z ničeho neobviňuje, ale že musejí přestat, musejí přestat… dokud ji opět nezačal líbat.

	Dnes večer zatím Levana nemusela manipulovat s jeho emocemi. Zatím jí k jeho ošálení stačila pouze její iluze.

	„Co tím myslíš, že potřebuju chránit před tebou?“

	„Výsosti.“ Strach se vytratil. Teď vypadal jen unaveně. „Proč mě takhle trápíte?“

	Ucouvla. „Trápím?“

	„Pokaždé, když jsem od vás daleko – když jsem mimo službu a starám se o svou holčičku, moje myšlenky jsou jasné. Vím, kdo jsem. Vím, co cítím. Vím, že mi zemřela žena, ale před odchodem mi dala nádherný dar, a za to jsem vděčný.“ Namáhavě polkl. „Vím, že jsem věrný koruně a budu věrně sloužit, dokud mi síly dovolí. A vím, že mi na vás záleží, jako… jak jen strážci musí záležet na jeho princezně. A asi i jako příteli.“

	„Ty jsi můj –“

	„Ale když jste nablízku,“ pokračoval a to, že jí skočil do řeči, Levanu šokovalo víc než cokoli jiného toho večera. Strážce nikdy nepřerušoval člena aristokracie a už vůbec ne člena královské rodiny, „…moje myšlenky jsou zase úplně naruby. Vypadáte jako Solstice a já jsem zmatený. Srdce mi vedle vás buší, ale ne radostí nebo láskou. Je to, jako by moje tělo patřilo někomu jinému a já z vás nemohl spustit ruce, i když vím, že je to špatné. U hvězd, za tohle by mě mohli popravit!“

	„Ne! Ne, to bych nikdy nedopustila.“

	„Ale to vy mi tohle působíte.“

	Ztuhla.

	„Je to tak, viďte?“ zašeptal. „Tohle všechno je manipulace. Trik na ubohého slaboduchého strážce.“

	Levana zavrtěla hlavou, přispěchala k němu a vzala jeho ruce do svých. „Tohle si o tobě vůbec nemyslím.“

	„Tak proč to děláte?“

	„Protože tě miluju! A ty miluješ mě, ale jsi příliš čestný, abys –“

	„Já vás nemiluji!“ vykřikl a ta slova ji udeřila jako tisíc ledových střepů. „Tedy aspoň… si to nemyslím. Ale tolik jste mi obrátila mozek naruby, že už stěží poznám, co je skutečné.“

	Pokusila se o mírný úsměv. „Vidíš? Takhle se přece cítí zamilovaní. Všechny ty protichůdné emoce a návaly vášně, které se nedají pořádně ovládat, a neustálý svíravý pocit v žaludku, jako by ses nemohl rozhodnout, jestli chceš od té osoby utéct… nebo utéct společně s ní.“

	Tvářil se napjatě, jako by chtěl zmařit svá slova, než opět zvedl hlas.

	„Mýlíte se, princezno. Nevím, co to popisujete, ale láska to není.“

	V očích ji zaštípaly slzy. „Když jsi říkal, že potřebuju chránit před tebou, netušila jsem, že máš v úmyslu zlomit mi srdce. Když bych ti dala… když bych pro tebe udělala cokoli, Evrete.“

	Odtáhl se od ní a zabořil prsty do svých hustých kudrnatých vlasů. „To není mým cílem, princezno. Myslím, že nechápete, jak špatné je to, co děláte. Ale takhle to nemůže pokračovat. Nakonec, až vás tahle šaráda přestane bavit, budu to já, koho potrestají za to, že vás zneužil. Copak to nechápete?“

	„Řekla jsem ti, že nic takového nedopustím.“

	Spustil ruce k bokům. „A vy věříte, že vás královna poslechne?“

	„Bude muset. Sama měla spoustu aférek s královskými strážci.“

	„Jí není šestnáct let!“

	Levana si ovinula paže kolem těla jako štít. „Myslíš si, že jsem jen naivní děcko.“

	„Ano. Naivní, zmatená a osamělá.“

	Přiměla se vydržet jeho pohled. „A co třeba krásná?“

	Trhl sebou a odvrátil zrak.

	„Připadám ti i krásná, viď? Přímo neodolatelná?“

	„Princezno –“

	„Odpověz.“

	„Nemohu.“

	„Protože mám pravdu.“

	Mlčel.

	Levana polkla naprázdno. „Ožeň se se mnou, Evrete.“

	Vyděšeně na ni opět pohlédl, ale Levana pokračovala. „Ožeň se se mnou a staneš se princem. Nebude na tebe smět vztáhnout ruku.“

	„Ne. Ne. Solstice… a moje drahá Winter…“

	Srdce se jí na okamžik zastavilo a překvapilo ji, jak rychle se vrátila její žárlivost a jak moc bolela. „Winter? Kdo je Winter?“

	Zasmál se beze stopy opravdového pobavení a přejel si dlaněmi přes tvář. „Moje dcera. Myslíte si, že mě milujete, a přitom jste se mě ani nezeptala, jak jsem pojmenoval své měsíc staré dítě? Nevidíte, jak je to celé šílené?“

	Polkla naprázdno. Winter. Solstice. Zima a Slunovrat. Přestože na Měsíci neměli roční období, věděla dost o pozemském kalendáři, aby chápala, jak se ta slova k sobě hodí. Také si pamatovala dětskou přikrývku s vyšitou zasněženou krajinou.

	Evret nehodlal na svou manželku zapomenout. Ne, dokud sám žije.

	„Winter,“ řekla a olízla si rty. „Tvoje dcera se stane princeznou, bude mít veškeré bohatství a výsady odpovídající dívce takového postavení. Nechceš to pro ni?“

	„Chci pro ni, aby ji obklopovala láska a úcta. Žádné… žádné hry, jaké hrají lidé v tom tanečním sále, aby se zabavili. Nic podobného tomu, co se snažíte dělat se mnou.“

	Levana zaťala ruce v pěst a vykročila vpřed, takže musela otočit hlavu, aby na něj mohla pohlédnout. „Winter bude mít matku a ty budeš mít manželku. A já vás budu oba milovat víc, než by kdy dokázala ona.“

	Třásla se hněvem a odhodláním, když kolem něj pochodovala zpátky k paláci. Trvalo mu dlouho, než si uvědomil, že nemůže nechat princeznu bez ochrany, a vydal se za ní.

	[image: Image]

	POTOM UŽ EVRET PŘESTAL ODPOROVAT A LEVANA doufala, že začíná na svou ženu zapomínat. Nebo – ne zapomínat na ni, – ale zapomínat, že to byla zcela jiná žena. Často v její přítomnosti, a když byli nablízku další členové dvora, hleděl do prázdna, stával se nečitelným jako nějaké zaniklé písmo z první éry. Nedával najevo vůbec nic. Jako úplný cizinec.

	Což od něj bylo jen moudré, jak věděla. Předtím měl pravdu. Kdyby jej chtěla její sestra obvinit ze zneužití princezny, měla by právo udělat to. Levana se toho však nebála. Channary měla své vlastní romantické bitvy a navíc ji přitahovali starší muži už ve věku, kdy byla mladší než nyní Levana.

	Ne, nedělala si starosti.

	Obzvlášť ne ve chvílích, kdy byli konečně sami. V těch ukradených chvílích, kdy ho měla jen pro sebe. Začínala pomalu povolovat své psychické sevření, kousíček po kousíčku, a k její úlevě a radosti reagoval tím, že byl odvážnější. Jeho ruce byly víc majetnické. Dotýkal se jí s větší smělostí.

	První noc, kterou strávili společně, jí do vlasů zašeptal jediné slovo.

	„Sol…“

	Plna bolesti a uspokojení, radosti i hněvu zároveň, Levana skřípala zuby a tiskla ho k sobě blíž.

	Když se klenba nad městem rozjasnila úsvitem dalšího dne, Levana nechala Evreta spát, dokud do jejích komnat nevešla služebná se snídaní. Evret, zahanbený a rozrušený, ležel strnule v posteli, zatímco Levana poručila dívce, aby jí nakrájela pečivo a namazala je máslem. Aby nakrájela ovoce. Aby připravila čaj, který ani neměla v úmyslu pít.

	Když služebná odešla, Evret se vymotal z přikrývek. Viděla, kdy přesně si všiml skvrn od krve na bílé látce. Jak rychle odvrátil pohled. Jak se honem oblékl a mumlal si pro sebe kletby.

	Levana se posadila a opřela se o péřové polštáře s podnosem v klíně. Strčila si do úst drobné ovoce. Bylo kyselé. Channary by přivolala služebnou, aby je odnesla, a ji to rovněž napadlo, ale nechala to být. Nebyla jako sestra.

	„Tohle ne,“ zaúpěl Evret, aniž by k ní otočil tvář. „Nemyslel jsem si, že byste to nechala dojít takhle daleko. Nemyslel jsem, že –“ Zabořil si ruku do vlasů a znovu zaklel. „Moc mě to mrzí, princezno.“

	Levana se rozzlobila, ale pokusila se to obrátit v žert. „Že odejdeš ještě před snídaní?“ zavrkala. „Nechám přinést ještě jeden podnos s jídlem, jestli máš hlad.“

	„Ne. Moje dcera… byla celou noc s chůvou. Neměl jsem v plánu…“

	Levana upřela pohled na jeho svalnatá záda, když si natahoval přes hlavu tílko.

	„Zaplatím té chůvě přesčasy. Zůstaň, Evrete.“ Uhladila přikrývku vedle sebe.

	Posadil se na okraj postele, aby se obul, a zavrtěl hlavou. Potom zaváhal a upustil první botu na podlahu. Svěsil poraženě ramena. Levana se široce usmála, když si z prstu olizovala šťávu z ovoce, a chystala se, že mu udělá vedle sebe místo v čele postele, když vtom promluvil hlasem plným zoufalství.

	„Pokusil jsem se odjet. Před týdnem.“

	Levana se zarazila a vytáhla si prst z úst. „Odjet?“

	„Měli jsme sbaleno a všechno. Chtěl jsem vzít Winter do jedné z dřevařských oblastí, naučit se nové řemeslo.“

	Zamžourala po jeho týle. „Jaké nové řemeslo? Kácet stromy?“

	„Možná. Nebo pracovat na pile, nebo třeba vyrábět dřevěné obklady, nevím. Jen jsem chtěl být někde jinde než tady.“

	Ohromeně odložila podnos. „Tak proč jsi neodjel? Když chceš tak zoufale pryč –“

	„Její Veličenstvo mi to nedovolilo.“

	Levana ztuhla.

	„Předal jsem jí svou rezignaci a ona se smála. Řekla, že se příliš dobře baví tím, jak ze sebe děláte blázna, než aby mě nechala jít. Dokonce mi pohrozila, že za mnou a Winter pošle stráže, jestli se odvážím odjet bez jejího svolení.“

	Levana se zachvěla. „Nezáleží mi na tom, co si myslí.“

	„Mně ano. Je to má královna. Ovládá mě stejně jako vy.“

	„Já tě neovládám.“

	Konečně na ni pohlédl, ale s užaslým výrazem. „A co si myslíte, že tohle je?“

	„Já –! Já skoro ne-!“ Zaryla si nehty do dlaní. „Chceš mě stejně jako já tebe. Vidím ti to na očích, kdykoli se mě dotkneš.“

	Zasmál se a znělo to krutě, úplně jinak než ten vřelý a příjemný smích, jaký si pamatovala. Ukázal na její obličej a zakřičel: „Nosíte tvář mé ženy! Byla mrtvá dva týdny a já byl zoufalý, a potom byla najednou zpátky a já… jenže ona není zpátky. Jste to vy. Jste to jen vy a vám nepřipadá, že mnou manipulujete?“

	Levana odstrčila přikrývku a nasoukala se do županu přehozeného přes židli u toaletního stolku. „Teď je to moje tvář. Tohle jsem teď já a netvrď mi, že to, co se stalo minulou noc, byla chyba. Že jsi to nechtěl.“

	„Tohle jsem nikdy nechtěl.“ Třel si čelo. „U dvora se mluví a ostatní strážci taky mluví. Fámy o nás dvou –“

	„Proč by na tom mělo záležet?“ Polkla, aby se uklidnila. „Já tě miluju, Evrete.“

	„Vy ani nevíte, co to slovo znamená. Kéž bych vás dokázal přimět, abyste to pochopila.“ Ukázal na prázdný prostor mezi nimi. „Tahle představa, nebo co to je, kterou jste si vysnila. Nic z toho není skutečné. Nejste moje žena a já… já musím jít za svou dcerou. To je jediné, co mi z ní zůstalo.“

	Levana si pevně utáhla pásek a pak tam jen stála a ruce se jí třásly hněvem, když ho sledovala, jak si nazouvá boty. „Oženíš se se mnou.“

	Na okamžik se zarazil a pak si zapnul poslední přezku na botách. „Princezno. Prosím. Už ne.“

	„Dnes večer.“

	Dlouho upíral pohled na zem. Nepříjemně dlouho.

	Nevěděla, co má čekat, když konečně zvedl hlavu, ale ta prázdnota v jeho očích ji překvapila.

	Nekonečně dlouhou chvíli na sebe mlčky hleděli, dokud si Levana neuvědomila, že ji neodmítl.

	Polkla a naléhala dál. „Seženu někoho, kdo nás může oddat, a sejdeme se po setmění ve sluneční kapli.“

	Znovu upřel pohled do země.

	„Přines i svou dceru, pokud si to přeješ. Myslím, že by tam měla být. A chůva, aby na ni dohlédla.“ Přehodila si vlasy přes rameno a už měla z jejich sporu lepší pocit. Tohle vyřeší spoustu jeho nepříjemných argumentů.

	Stane se jeho ženou – už nebude moci dál tvrdit, že jí není.

	Bude matkou jeho dítěti.

	A fámy také umlknou, protože nikdo se neodváží mluvit špatně o princeznině manželovi, královnině švagrovi.

	„Takže?“ pronesla, vyzývajíc ho, aby řekl ne. Už se natahovala po energii, jež ho obklopovala, připravena ohnout jeho vůli podle svého přání, kdyby ji odmítl. Tohle bylo pro jeho vlastní dobro. Jedině tohle stmelí jejich rodinu. A zpečetí jejich štěstí.

	Evret pustil vršek své boty a pomalu vstal. Jeho nepřítomný výraz byl vystřídán smutkem.

	Smutek?

	Ne, sympatie. Bylo mu jí líto.

	Zamračila se a vztyčila kolem svého srdce zeď.

	„Máte šanci najít lásku, princezno. Opravdovou lásku. Nezahazujte ji se mnou. Snažně vás prosím.“

	Levana zkřížila ruce na prsou. „Já už jsem našla lásku. Sdílela jsem se svým milovaným lože a dnes večer se za něj provdám.“ Pokusila se o úsměv, ale ztrácela sebedůvěru. Nalomil ji už tolikrát a ona teď nechtěla čelit odmítnutí. Nechtěla, aby ho k tomu musela nutit.

	Ale i když si to říkala, věděla, že to udělá, pokud nebude zbytí.

	Evret si přes hlavu přetáhl pouzdro se zbraní, nůž mu visel na jednom boku a pistole na druhém. Strážce. Její strážce.

	„Takže?“ zopakovala.

	„Mám snad na vybranou?“

	Levana se ušklíbla. „Samozřejmě, že máš na vybranou. Buď ano, nebo ne.“ Nevšímala si staženého žaludku, který jí připomínal, že lže. Evret neřekne ne, takže na tom nezáleží.

	Ale stejně ji překvapilo, jak se cítí zranitelná, když vteřiny ubíhaly. Neřekl by ne. Nebo ano? Zadržela dech a vyslala jen trošičku něhy do jeho myšlenek. Pouze hřejivou připomínku, že jim bylo souzeno zůstat navěky spolu.

	Zachvěl se a Levanu napadlo, jestli ví, že to dělá. Přestala a sledovala, jak napětí v jeho ramenou povolilo.

	„Evrete?“ Nesnášela se za ten kňouravý tón. „Ožeň se se mnou, Evrete.“

	Už se jí nepodíval do očí, když zamířil ke dveřím z ložnice. „Když vás to potěší, Výsosti.“
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	ODDÁVAJÍCÍ OVINUL LEVANĚ KOLEM ZÁPĚSTÍ zlatou stuhu, a když ji vázal na uzel, vysvětlil jim význam jejich svazku a závažnost této události. Potom přistoupil k Evretovi, vzal z misky na oltáři druhou stuhu a uvázal ji kolem jeho zápěstí. Levana bedlivě sledovala, jak se mu lesklá stuha usazuje na tmavé kůži. Měl o tolik širší paži než ona, až její kosti vedle jeho působily jako ptačí.

	„Svázání těchto dvou stuh dohromady,“ pronesl oddávající, vzal stuhy mezi prsty a spojil je jedním a potom druhým uzlem, „symbolizuje spojení nevěsty a ženicha v jednu bytost a jednu duši, a to dnes, dvacátého sedmého dubna, sto devátého roku třetí éry.“

	Pustil stuhy a nechal uzel viset mezi jejich pažemi.

	Levana hleděla na uzel a snažila se vnímat nějaké spojení. Jednotu. Jako by její duše právě splynula s Evretovou.

	Ale cítila mezi nimi jen propastnou vzdálenost. Černou díru mlčení. Od chvíle, kdy vešli do kaple, sotva promluvil.

	Ve druhé lavici začalo kňourat dítě. Evret se otočil a Levana, otrávená tím vyrušením, se tam podívala také. Chůva dcerku tišila, jemně ji houpala na klíně a Levana poznala vyšívanou přikrývku, v níž byla zavinuta: zasněžená krajina a červené palčáky. Solina práce. Zaskřípala zuby.

	„Vyměníte si prstýnky?“ zeptal se oddávající.

	Levana se obrátila zpátky a zjistila, že Evret ani oddávající už nevěnují nespokojenému děcku pozornost.

	Evret stroze přikývl. Levana na něj koutkem oka překvapeně pohlédla. Žádný prstýnek si nepřinesla.

	Evret se naklonil a natáhl dlaň k jediným dalším návštěvníkům, kromě chůvy s malou Winter. Jeho přítel od stráže Garrison Clay tam byl se svou manželkou – tuctovou dívkou se světle zrzavými vlasy – a jejich vlastním dítětem. Rozcuchaným batoletem, chlapcem, který se během obřadu rozběhl na vratkých nohou uličkou mezi lavicemi, zatímco na něj matka tiše volala, aby se vrátil na své místo, až to konečně vzdala a šla ho chytit.

	Ačkoli jejich přítomnost naznačovala, že Evret přistupuje k obřadu s jistou lehkostí, Levanu na té rodině rozčilovalo snad úplně všechno.

	Když přišli, Garrison si vzal Evreta stranou. Vypadali, že se kvůli něčemu hádají, a Levana si byla jistá, že se Clay snaží Evretovi svatbu rozmluvit.

	Tím vyrušením si strážce Levaninu přízeň nevysloužil.

	Ale teď bez zaváhání předstoupil a vytáhl ruku z kapsy. Na jeho dlani ležely dva snubní prstýnky, vytesané z černého regolitu a pečlivě vyleštěné. Obyčejnější Levana snad nikdy neviděla a nikdy ji nenapadlo, že zrovna takový bude nosit. Byl to snubní prstýnek pro manželku strážce, nikoli pro princeznu.

	Srdce jí poskočilo a zamlžil se jí zrak.

	Byl dokonalý.

	Garrison se na ni nepodíval, když vkládal Evretovi prstýnky do dlaně, a vrátil se do lavice ke své rodině.

	„Prosím, vezměte se za ruce a otočte se čelem k sobě.“

	Oba se otočili téměř automaticky. Levana si prohlížela Evretovu tvář a jeho přitažlivost jí vyháněla chlad z těla. Pokusila se dát mlčky najevo, jak moc se jí ten prstýnek líbí. Že je přesně takový, jaký chtěla. Že on je vším, co kdy chtěla.

	Ulpěl na ní pohledem svých tmavých očí.

	Trochu nesměle se usmál.

	Ostře se nadechl a otevřel ústa, aby promluvil. Zarazil se a zase je zavřel.

	Potom jí navlékl prstýnek a opakoval slova oddávajícího: „Tímto prstenem si tě beru, princezno Levano Blackburnová z Měsíce, za svou manželku. Od tohoto dne budeš mým sluncem za úsvitu a hvězdami za noci. Slibuji, že tě budu milovat a ctít až do konce našich dní.“

	Levana se v nitru chvěla a chtělo se jí bláznivě smát. Bylo snadné se teď usmívat, když se dívala na prstýnek na svém prstu a na zlatou stuhu poutající je k sobě.

	Od rána, vlastně celý den, tomu nevěřila a čekala, jestli vůbec přijde. A teď se to dělo. Tohle byl její svatební den. Brala si Evreta Haylea.

	Nevěděla, jestli její tělo dokáže všechnu tu radost pojmout, když zvedla druhý prstýnek z Evretovy dlaně a přistoupila k němu, aby mu jej navlékla na prst.

	Zarazila se.

	Evret už na prstu jeden prstýnek měl, téměř stejný a tak tmavý, že skoro splýval s jeho pokožkou.

	Vzhlédla. Evret měl zaťaté zuby.

	„Nesundám si ho,“ zašeptal, než stačila dát dohromady souvislou myšlenku, „ale budu nosit oba.“

	Levana opět pohlédla na prstýnek. Na okamžik uvažovala, že ho přece jenom přinutí, aby si ten starý prstýnek sundal. Ale ne – on to nechtěl. Nevezme mu ho.

	„Samozřejmě,“ odpověděla šeptem a navlékla mu svůj prstýnek, až uslyšela tiché cinknutí, když se oba kousky kamene dotkly.

	„Tímto prstenem si tě, sire Evrete Hayle z Měsíce, beru za manžela. Od tohoto dne budeš mým sluncem za úsvitu a hvězdami za noci. Slibuji, že tě budu milovat a ctít až do konce našich dní.“

	Když oddávající stvrdil obřad, malá Winter se rozplakala naplno. Levana se ohlédla a viděla, že chlapec Clayových visí na pažích chůvy a snaží se nakouknout do zavinovačky s miminkem.

	Evret ovinul ruce kolem Levany a upoutal tak opět její pozornost. Polibek ji překvapil. Neslyšela, že by je k němu oddávající vybídl. Ale byl to něžný polibek, snad nejněžnější, jaký jí kdy dal, a Levaně se při něm rozlilo teplo do celého těla.

	Potom oddávající rozvázal stuhy a Evret byl její.
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	„ŘEKNI MI, ŽE TO NENÍ PRAVDA!“ JEČELA CHANNARY, která druhého dne nakráčela do Levaniny oblékárny. Channary, oděná bezmála jen do cárů pentlí, které jen tak tak zakrývaly to, co by žena zakrýt měla, vypadala v záři lustrů jako nějaký nespoutaný přízrak. Lehce nemravný nespoutaný přízrak.

	Levana se neodvažovala pohnout, protože její švadlena kmitala jehlou s nití kolem švu u Levanina pasu a zužovala ho. Pronesla něco o tom, že Levana asi málo jí a potřebuje trochu obalit kosti, aby měla pěknou postavu jako její starší sestra, a Levana ji hned potom přinutila mlčet. Švadlena zrudla hanbou a beze slova se vrátila k práci. Od té chvíle uplynuly dvě velice dlouhé hodiny.

	Levana pohlédla na svou soptící sestru.

	„Co ti mám říct, že není pravda?“

	„Ty hlupačko. Ty ses za něj provdala?“

	„Ano. Říkala jsem ti přece, že to udělám.“

	Channary vydala vzteklý hrdelní zvuk. „Tak se necháš rozvést, a to co nejdřív, než se o tom doslechne celé město.“

	„To neudělám.“

	„Tak ho nechám popravit.“

	Levana na ni zavrčela. „To tedy nenecháš. Proč ti na tom vůbec záleží? Miluju ho. Vybrala jsem si ho. Hotovo.“

	„Tak si ho miluj. Spi s ním, když chceš, ale my se nevdáváme za strážce.“ Channary mávla směrem ke zdi – za ni, k bílému městu Artemida. „Víš, kolika rodinám jsem slíbila tvoji ruku a přede mnou otec? Máme nějakou strategii. Potřebujeme podporu těch rodin. Chceme, aby měly pocit, že se podílí na vládě, a proto potřebujeme jejich spojenectví. Takhle to funguje, Levano. To je tvá jediná úloha coby součásti této rodiny a já nedovolím, abys to zničila.“

	
„Na to už je pozdě. Nezměním to. I kdybys ho nechala zabít, nikdy se neprovdám za někoho, abych ti udělala radost. To radši umřu.“

	„I to se dá zařídit, sestřičko.“

	Švadlena odmotala další nit a klekla si k Levaniným kotníkům. Moudře upírala oči k podlaze a předstírala, že neposlouchá.

	„Potom bys neměla o čem vyjednávat, tak proč se vůbec namáhat?“ Levana zvedla hlavu a přiměla se k úsměvu. „Kromě toho, přivedla jsem ti náhradní princeznu, kterou můžeš provdat, za koho budeš chtít. Jen budeš muset počkat dalších šestnáct let.“

	„Náhradní princeznu?“ Channary se rozesmála. „Myslíš to mimino? Dítě strážného a švadleny? Ty si myslíš, že o ni bude některá z rodin stát?“

	„Jistě. Teď je to moje dítě, což znamená, že je princeznou, stejně jako kdybych ji porodila sama. Než vyroste, nikdo už si nebude pamatovat, že měla jinou matku, nebo že Evret měl jinou manželku.“

	„Předpokládám, že to byl od začátku tvůj geniální plán.“

	Levana hleděla do zdi a nic neříkala.

	„Už jsi vůbec přemýšlela o tom, co s tím spratkem uděláš?“

	„Jak to myslíš, co s ní udělám?“

	„Snad nemáš vážně v úmyslu ji… vychovávat, aspoň doufám.“

	Levana odtrhla zrak od zdi a úkosem pohlédla na sestru. „Bude vychována jako členka královské rodiny. Stejně jako my.“

	„Chůvami a učiteli, přehlížena rodiči?“

	„Dostane všechno, co bude chtít. Veškerý přepych, všechny hračky. A kromě toho,“ zvedla ruce, když se švadlena přesunula ke švu pod její paží. „Evret ji zbožňuje a já taky.“

	Byla to lež a Levana to věděla. Ale také cítila, že by se to jednoho dne mohlo stát pravdou. Ta dívenka byla teď koneckonců její dcerou a měla v sobě část Evreta. Jak by ji tedy Levana mohla nemilovat?

	Ale hlavně to řekla jen proto, aby viděla, jak to její sestru rozčílí.

	Švadlena dokončila šev, Levana opět spustila ruce a přejela prsty po jemné výšivce na živůtku. Dnes měla podivně dobrou náladu poté, co strávila druhou noc přitisknutá k Evretovu tělu. Teď je z ní manželka. I když její šaty neodhalovaly z její kůže tolik, co Channařiny, cítila se mnohem víc ženou. Měla něco, co její sestra neměla. Rodinu. Někoho, kdo ji měl rád.

	„Doufám,“ pokračovala Levana sebevědoměji, „že malá princezna Winter brzy dostane bratříčka nebo sestřičku.“

	Channary se k ní otočila. „To už jsi těhotná?“

	„Ne, ještě ne. Ale nevidím důvod, proč by k tomu nemělo brzy dojít.“

	Vlastně o tom přemýšlela docela dost, a když byla o samotě, často se vracela k iluzi těhotné Solstice a přejížděla si prsty po napjaté kůži na břiše. Neuvažovala o tom, že by chtěla dítě, dokud nespatřila Evreta, jak chová svou holčičku, a neviděla tu něhu v jeho očích. Něco takového by mu mohla dát i ona. Něco, co by měla se Solstice společného… ne, Levanino dítě by bylo lepší než Solsticino, protože by mělo královskou krev.

	Channary se zamračila a zkřížila paže na hrudi. „Tak to tedy bude jediná užitečná věc, která z toho všeho vzejde. Až budeš mít svoje vlastní dítě, můžeme se bavit o tom, jaký sňatek pro něj bude nejvýhodnější.“

	„Už se těch rozhovorů nemůžu dočkat, sestro.“

	„Mezitím,“ řekla Channary, „já splním svou povinnost a rozšířím naši pokrevní linii, aniž bych ji znečistila skandálním sňatkem.“

	„Co to znamená?“

	Channary si přehodila vlasy přes rameno. „Že malá princezna Winter,“ pronesla posměšně, „bude mít brzy malého bratrance nebo sestřenici.“

	Levana zůstala stát s otevřenými ústy. Odstrčila švadlenu stranou, nadzvedla si sukni a slezla ze stupínku. „Ty?“ Pohlédla na Channařino břicho, ale to bylo ploché jako vždy. „Ve kterém jsi měsíci?“

	„Nevím jistě. Dnes odpoledne navštívím doktorku Eliotovou.“ S nevraživým pohledem se otočila a zamířila k východu z oblékárny. „Doufám, že je to chlapec. Už mám po krk hloupých princezen.“

	„Počkej – Channary!“ Levana se za ní rozběhla s tisícem otázek v hlavě, ale zastavila se, když se k ní sestra otočila s podrážděným výrazem ve tváři. „Čí je to? Konstáblovo?“

	Channary se nasupila. „O čem to mluvíš?“

	„O konstáblovi Dubrovském. To on je otcem?“

	Channary se zatvářila povýšeně. Natáhla ruku, chytila napůl přišitý kus látky na Levaniných šatech, škubnutím ho odtrhla a odhalila zjizvenou tkáň nad Levaninými žebry dřív, než mladší ze sester napadlo zakrýt ji kouzlem. Levana zalapala po dechu a odtáhla se, tisknouc utrženou látku k sobě. „Nemám tušení, kdo je otcem,“ štěkla Channary a opět se odvrátila. „Copak to nechápeš, Levano? V tom je ta pointa.“
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	NEPODAŘILO SE JÍ OTĚHOTNĚT, PŘESTOŽE navštěvovala Evreta v jeho ložnici skoro každou noc. On i Winter se přestěhovali do soukromého křídla paláce, patřícího královské rodině, ale už po týdnu Levana usoudila, že pro ni bude bezpečnější vracet se po návštěvách jeho ložnice do svých komnat. Obávala se totiž, co by se stalo, kdyby se jednou ráno Evret probudil dříve než ona a spatřil ji bez její iluze, a také ji vyčerpávalo používat na něj každou noc svůj dar, aby ho přiměla hluboce usnout.

	Nebylo to zrovna manželství, jaké si představovala, ale říkala si, že se to zlepší. Časem.

	Stále si neoblíbila princeznu Winter, která plakala pokaždé, když ji Levana chovala.

	Evret odmítl nechat se oslovovat princ a dokonce prohlásil, že si chce ponechat své zaměstnání palácového strážce, i když mu Levana nepřestávala opakovat, že to není nutné. Teď byl členem královské rodiny a nemusel už nikdy pracovat. To ho však očividně rozčilovalo, a tak na něj Levana nakonec přestala naléhat. Jen ať si hraje na vojáčky, když ho to těší.

	Channary přibývala na váze a dozvěděla se, že její dítě nebude chlapec. V té době už se o to zřejmě nestarala. Celá zářila, jak to u těhotných žen bývá zvykem, přestože Levana nečekala, že její sestra bude také taková. Nechala každého, aby si pohladil její břicho, dokonce i služebnictvo. Vyloženě k tomu všechny vybízela. Ale pokud dotyčný nevzdychal úžasem a nechválil ji, jaká je krásná matka a jak bude její dcera vlivem šťastných hvězd jistě po ní, až vyroste, začala ječet.

	Jak měsíce ubíhaly, Levana nabývala dojmu, že se proti ní všechno spiklo. Slýchala šeptat o různých ženách u dvora, kterým se narodily děti. Celé město jako by najednou bylo plné dětského křiku a pláče. Když šla Levana na schůzku k doktorce Eliotové, aby se jí zeptala, jestli nemůže udělat ještě něco, dozvěděla se dokonce, že přírůstek do rodiny čeká pár vědců – doktor Darnel a jeho manželka, oba specialisté z týmu genetického inženýrství. Ta žena byla třikrát tak stará jako Levana.

	Doktorka Eliotová jí vůbec nepomohla. Pořád jen opakovala, že to chce čas a že vyzkoušejí další léčbu, až bude Levana trochu starší, pokud se do té doby nedostaví úspěch. Měla dokonce tu drzost říct Levaně, aby se uklidnila a tolik se tím netrápila. Že se to stane ve správný čas.

	Levana byla v pokušení donutit tu protivnou ženskou, aby si vrazila skalpel do oka.

	Její sestra. Ta stará doktorka. Solstice.

	S Evretem nic v nepořádku být nemohlo.

	Tak co je v nepořádku s ní?

	Jedinou útěchou jí bylo, že Channary kvůli svému stavu a přehnané potřebě nechat se hýčkat čím dál víc zanedbávala své panovnické povinnosti. Celé dny se u dvora neukázala a Levana dostala za úkol nahradit ji na všech možných poradách. Přestože svou sestru kvůli tomu často popichovala, ve skutečnosti jí to nevadilo. Fascinovala ji měsíční politika a vnitřní fungování jejich zřízení. Chtěla znát všechno, aby si mohla přivlastnit jakýkoli drobek moci, a sestřina nepřítomnost jí k tomu poskytovala dokonalou příležitost.

	A potom, dvacátého prvního prosince sto devátého roku třetí éry, královna Channary porodila holčičku. Dostala oficiální jméno princezna Selene Channary Jannali Blackburnová z Měsíce, ale vše, co následovalo za Selene, rázem všichni zapomněli. Jen historické texty to uchovaly. Následovaly týdenní bouřlivé oslavy v celém městě i ve vnějších sektorech.

	Královská linie bude zachována.

	Měsíční trůn měl svou dědičku.
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	„TO STŘÍBRNÉ LISTÍ JE PĚKNÉ. NEMÁM PRAVDU, sestřičko?“

	Levana odtrhla zrak od dítěte, které leželo na vyšívané dece uprostřed místnosti, jako by se nacházeli v jeslích, nikoli na královské poradě k projednání blížících se oslav výročí jejich vlasti. Byl zde bezpočet návrhářů, květinářů, dekoratérů, pekařů, dodavatelů občerstvení a řemeslníků stojících vzadu u zdi, každý z nich čekal, až bude moci poskytnout svůj názor a odborné znalosti. Levaně chvíli trvalo, než si uvědomila, že její sestra se ptá na dvě obrovské kytice, téměř identické až na to, že do jedné bylo zasunuto jakési střapaté stříbrné listí a do druhé výraznější zelené.

	„Stříbrné,“ řekla. „Ano. Je velmi pěkné.“

	„Vlastně, přidejte ho tam víc,“ řekla Channary, poklepávajíc si prstem na rty. „Chci, aby se celá místnost třpytila. Poslouchají mě všichni?“ Zvýšila hlas. „Třpyt. Lesk. Chci, aby se všechny povrchy blyštěly. Chci, aby to všechny hosty oslnilo. Chci, aby se o mně říkalo, že pořádám nejlepší večírky, jaké kdo viděl. Chci, aby se o tom mluvilo celé generace. Rozumíte?“ Všichni přikyvovali, ale Channary už jim přestala věnovat pozornost a prohlížela si nabídku před sebou. Podnosy s malinkatými zákusky a koktejly s drobounkými kostkami ledu, každá z nich ve tvaru královské koruny.

	„Ne ne, nic z toho není dost dobré.“ Channary popadla tác s předkrmy a hodila ho na zeď. Všichni sebou trhli. „Řekla jsem, že chci víc třpytu – je tak těžké to pochopit? Jste snad všichni slepí?“

	Nikdo nepoukázal na to, že jim nic takového předem neřekla. Ale samozřejmě to měli vědět, než přišli na poradu. Pochopitelně.

	Levana zavrtěla hlavou sestře za zády.

	Dítě se rozplakalo.

	Channary se otočila a mávla na Levanu. „Vezmi ji.“

	Levana zamrkala. „Já? Proč já? Kde má chůvu?“

	„Ach, pro všechny hvězdy, jenom chce, aby ji někdo pochoval.“ Channary se rozkašlala. Honem se odvrátila a kašlala si do předloktí, jak se na dámu slušelo. Levaně se zdálo, že poslední dobou kašle hodně – už celé týdny, pokud ne měsíce – a přestože Channary trvala na tom, že jde jen o lehkou virózu, nezdálo se, že by to chtělo přejít.

	Přispěchal k ní sluha se sklenicí vody, ale Channary ji popadla a hodila ji na zeď. Sklenice se roztříštila o kámen a Channary vypochodovala z místnosti, stále kašlajíc.

	Dítě křičelo čím dál urputněji. Levana k němu váhavě přistoupila.

	Za jejími zády někdo tleskl dlaněmi o sebe. „Pro dnešek to odkládáme,“ řekl jeden z plánovačů a jal se odvádět řemeslníky. „Vraťte se zítra s… lepší prací.“

	Levana stála nad holčičkou jeden bolestný okamžik a sledovala, jak její tvářička, rudne a vraští se, jak se její baculaté ručky zmítají na přikrývce. Jak se jí chomáčky tmavohnědých vlasů stáčejí všemi směry.

	Přestože bylo děvčátku sedm měsíců a už se pokoušelo lézt, Levana stále dokázala spočítat na prstech jedné ruky, kolikrát svou neteř chovala. Vždycky tady byl někdo jiný, kdo ji vzal, a stejně jako Winter ani tohle dítě si ji zřejmě neoblíbilo.

	Podrážděně vydechla, narovnala záda a potom se sklonila a co nejjemněji dítě zvedla. Napřímila se a usadila si dítě v ohbí paže. Dělala, co mohla, aby ji utišila, ale holčička plakala dál, drobnýma ručkama zaťatýma v pěst tloukla Levanu do hrudi.

	Levana si vztekle povzdechla a začala chodit po místnosti sem a tam, až nakonec vyšla na balkón s vyhlídkou na Artemidské jezero. Viděla, jak se v palácových zahradách v bujné zeleni procházejí dvořané a několik aristokratů si vyjelo na loďkách. Na obloze svítila Země téměř v úplňku. Obrovská, modrobílá a nádherná na hvězdném pozadí.

	Jednou přesvědčila Evreta, aby se projeli na loďce, ale on si celou dobu přál být doma s Winter a pořád jen mluvil o tom, jak rychle roste, a hloubal nad tím, jaké asi bude její první slovo.

	Připadalo jí to tak dávno.

	Vlastně spolu už dávno nic nepodnikli.

	Levana Selene jemně houpala a prohlížela si tvář své budoucí královny. Přemýšlela, jestli z téhle holčičky vyroste rozmazlená a nevzdělaná žena, jako je její matka, která se víc zajímala o květinovou výzdobu než o politiku.

	„Byla bych lepší královna než tvoje matka,“ zašeptala. „Byla bych lepší královna než ty.“

	Holčička nepřestávala fňukat, zhýčkaná a hloupoučká. Stejně nemělo smysl o tom uvažovat. Královnou byla Channary. Selene zdědí titul po ní. Levana byla jen princezna provdaná za strážce, s dcerou bez královské krve.

	„Mohla bych tě shodit z tohohle balkónu, víš?“ zapředla. „A ty bys proti tomu nemohla vůbec nic udělat.“

	Dítě na výhrůžku nijak nereagovalo.

	„Mohla bych tě přinutit přestat plakat. Chtěla bys?“

	Byla to lákavá myšlenka, až měla Levana co dělat, aby odolala. Neměli manipulovat s myslí malých dětí, studie prokázaly, že přílišné zasahování, když jsou tak malé a snadno ovlivnitelné, může nepříznivě zapůsobit na vývoj jejich mozku.

	Levana začala přemýšlet o tom, kolik škody může napáchat pouhá chvilka ticha… když uslyšela klapot sestřiných podpatků v zasedací místnosti.

	Otočila se a uviděla, že se Channary snaží zamaskovat, jak zlý její záchvat kašle byl. Topornou chůzí se přiřítila zpátky, oči jí planuly a hnědé vlasy vlály kolem ramen. Ale ve tváři měla rudé skvrny a nad horním rtem se jí dosud leskla vrstvička potu.

	Okamžitě si vzala dítě z Levaniny náruče a ani nepoděkovala.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se Levana. „Neumíráš, že ne?“

	Channary po ní střelila pohledem a pak se odvrátila, aniž by se aspoň na chvíli pokochala výhledem. Když udělala pár kroků do místnosti, dítě pomalu přestalo plakat a baculatými prstíky se dotýkalo matčiny tváře.

	Levanu napadlo, že na děti možná měsíční kouzlo nepůsobí a že ji všechny nenávidí, protože vidí, co se za její iluzí skrývá.

	„Už máš ten kašel docela dlouho. Možná bys měla navštívit doktorku Eliotovou.“

	„Nebuď směšná. Já jsem královna,“ pronesla Channary, jako by ji to samo o sobě mohlo ochránit před nemocemi. „Ale když už mluvíme o doktorech, slyšelas o tom páru z bioinženýrství?“ Vytáhla z tašky láhev a strčila ji dítěti do úst. Levana vždycky žasla, když u své sestry viděla takový projev mateřské lásky – znala ji pouze jako krutou a sobeckou dívku. Jejich matka je určitě nikdy nekrmila. Přemýšlela, co to do Channary vjelo, že své dítě krmí sama, když mají k ruce celé houfy služebnictva.

	„Kteří doktoři?“

	„Ti, co se jim narodilo dítě. Darnelovi, myslím… ten muž je… dobré nebe. Prastarý. Je mu asi šedesát.“

	Levana zaťala zuby. „Ano, zaslechla jsem, že čekají rodinu.“

	„No, tak jejich čekání už skončilo. To děvče bylo skořápka.“

	Levana vytřeštila oči a přitiskla si dlaň na ústa. Předstírala zděšení, ale především se snažila zakrýt svou škodolibou radost. „Skořápka?“

	„Hm. Myslím, že to byla holčička. Divotvůrkyně pro ni včera šla, aby…“ Channary si povzdechla, jako by ji příliš unavovalo vybavit si všechny otravné podrobnosti. „Aby s ní vědci provedli to, na co ty skořápky potřebují.“

	„Aby jí odebrali krevní destičky. Na lék proti té nemoci.“

	„Ano, správně. Jak si to všechno můžeš pamatovat?“

	Levana se zamračila a pohlédla na dítě, které v blaženém omámení sálo z láhve. Otočila se, aby opět obdivovala výhled na Zemi na obloze, na jezero a na všechny šťastné páry dole.

	„Skořápka,“ zamumlala. „Taková ostuda.“

	„Všimla jsem si, že nepřibíráš,“ poznamenala Channary a připojila se k ní na balkóně. „Pokud to tedy před námi neskrýváš za svou iluzí.“

	Levana zaťala zuby a neodpověděla.

	„Pověz, jak se ti poslední dobou daří v manželství? Už dlouho jsem tě neslyšela básnit o tom, jak moc miluješ svého manžela. Začíná mi to chybět.“

	„Daří se nám dobře, díky za optání,“ odpověděla Levana. Ihned si uvědomila, jak nespokojeně to znělo, a dodala: „Stále ho velice miluji. Jsme spolu docela šťastní.“

	Channary si odfrkla a opřela se zády o zábradlí. „Lži, samé lži. Ačkoli je těžké poznat, jestli lžeš mně nebo sobě.“

	„Já nelžu. Je pro mě vším, co jsem kdy chtěla.“

	„Jak zvláštní. Vážně jsem si myslela, že budeš mířit trochu… výš.“

	Channary se zahleděla vzhůru k modrobílé kouli na obloze.

	„Jak to myslíš?“

	„Ach, jen jsem poslední dobou trochu víc přemýšlela o pozemské politice. I když musím připustit, že proti své vůli. Nedá se tomu vyhnout, když všechny rodiny neustále přetřásají tu biologickou válku, kterou plánují. Je to únavné.“

	„Jsi ztělesněním trpělivosti,“ opáčila Levana s kamennou tváří.

	„Tak tedy, vídám fotky císařské rodiny z Východního společenství a… vzbudily moji zvědavost.“ Pokusila se vzít dítěti láhev, ale malá Selene zakňourala a natáhla se po ní, aby si ji strčila zpátky do úst.

	„Císařská rodina? Není princ ještě dítě?“

	„Batole, ano.“ Channary se sklonila nad svou dcerou a nosem jí čechrala vlasy. „Nejdřív jsem si myslela, že by byl skvělou partií pro mou dokonalou holčičku.“ Opět zvedla hlavu. „Ale potom mě napadlo – proč bych se neprovdala já? A císař je vcelku fešák. Široká ramena. Vždycky perfektně oblečený, snad jen trochu nudně – vždyť znáš pozemšťany.“

	„Ale mám dojem, že už je naneštěstí ženatý.“

	Channary si odfrkla a nasycená Selene konečně pustila láhev. „Stále stejná pesimistka, sestřičko. Třeba nebude ženatý věčně.“ Pokrčila rameny, opřela si dítě o jedno, aby si odříhlo, přestože neměla nic, čím by ochránila své krásné šaty. „Jen jsem o tom tak přemýšlela. Rozhodně zatím neplánuji žádný atentát, ale… však víš. Slyšela jsem, že na Zemi je touhle dobou krásně.“

	„Myslím, že je tam krásně pořád, záleží na tom, na jaké jsi zrovna polokouli.“

	Channary povytáhla obočí. „Co je polokoule?“

	Levana vzdychla a zavrtěla hlavou. „Ale nic. Víš, že ti to dítě poblinká celé šaty?“

	„Ach ano, tyhle už se mi nelíbí. Vlastně už se mi nelíbí žádné. Ani jedny mi nesedí a vím, že se to ještě zhorší, jestli znovu otěhotním. Moje švadlena bude mít práci od rána do večera. Zvažovala jsem, že jí nechám useknout nohy, aby nemohla dělat nic jiného.“ V očích jí zajiskřilo, jako by právě pronesla báječný vtip.

	Ale Levana už tu jiskru v jejím oku viděla dříve. Nebyla si tak úplně jistá, že to Channary myslí jen jako žert.
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	KRÁLOVNA CHANNARY BLACKBURNOVÁ Z MĚSÍCE nedostala příležitost být svědkem atentátu na pozemskou císařovnu. Neprovdala se za císaře Rikana, ani neviděla svou dceru vyrůst a vzít si prince.

	Pět měsíců po jejich rozhovoru skutečně nechala své švadleně chirurgicky odstranit nohy a švadlena se ani nestihla zotavit, aby se mohla vrátit do práce, když se ukázalo, že to vše bylo nadarmo.

	Ve věku pětadvaceti let královna Channary zemřela na otravu plic regolitem.

	Byla to běžná nemoc obyvatel vnějších sektorů, kteří celý život dýchali prach z měsíčních jeskyní, ale mezi aristokraty se nikdy nevyskytla – a už vůbec ne v královské rodině – proto lékaři nikdy o takové možnosti neuvažovali, ani když to Channary nevydržela a promluvila si o svém vleklém kašli s doktorkou Eliotovou.

	Záhada se nikdy nevyřešila, ale Levana věřila vlastní teorii, že se její sestra tajně s někým scházela v regolitových jeskyních pod městem.

	Pohřeb měla jednoduchý jako jejich rodiče a Levana se při něm cítila stejně.

	Princezny Winter a Selene se pohřbu rovněž zúčastnily, oděné do královského úboru, jak se na jejich postavení slušelo. Selene byl jeden rok a spousta cizích lidí ji políbila, ale z těch dvou to byla Winter, komu se dostalo nejvíce chvály. Rostla z ní opravdu hezká holčička a Evret měl pravdu – každým dnem se víc a víc podobala své matce.

	Evret se nabídl, že bude střežit královninu rakev, když ji nesli ulicemi ke kráteru za kupolemi, kde měla být pohřbena. Levana ho požádala, aby to nedělal. Doufala, že bude souhlasit a postaví se jí po boku. Že bude jejím manželem. Ale nezabralo to. U Evreta byla na prvním místě povinnost.

	Blonďatý chlapeček sira Claye přišel na pohřeb také, byly mu už skoro čtyři roky. Pokoušel se naučit princezny, které ještě pořádně neuměly chodit, hru na schovávanou mezi lavicemi, ale byly na to ještě příliš malé.

	Levana předstírala pláč. Stala se regentkou, než její neteři bude třináct let a zaujme své místo na trůnu.

	Dvanáct let.

	Levana bude kralovat dvanáct let.

	Opravdu se velmi snažila neusmívat, dokud pohřeb neskončil.
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	„VRCHNÍ DIVOTVŮRCE HADDON ODCHÁZÍ KONCEM tohoto měsíce na odpočinek,“ oznámil Ctihodný Annotel, který kráčel vedle Levany, když mířili na dvorní poradu. „Už jste přemýšlela, koho jmenujete jeho nástupcem?“

	„Uvažovala jsem, že doporučím Sybil Miru.“

	Annotel na ni úkosem pohlédl. „Zajímavá volba. Ačkoli je hrozně mladá… Rodiny se domnívaly, že zvážíte jmenování divotvůrce Par –“

	„Sybil si dosud vedla ve svých povinnostech, týkajících se sbírání skořápkových dětí, znamenitě.“

	„Ach, o tom nepochybuji. Je velice schopná. Ale její nezkušenost –“

	„A mám za to, že dokonce získala hodnost druhého stupně v pouhých devatenácti letech. Jako nejmladší v historii. Není tomu tak?“

	„Já… upřímně řečeno nevím jistě.“

	„Nuže. Oceňuji její ctižádost. Je motivovaná a to se mi líbí. Připomíná mi mě samotnou.“

	Annotel našpulil rty. Teď, když Levana vyslovila takové srovnání, nebude moci nic namítat. „Určitě je to moudrá volba,“ řekl. „Pokud je to vaše konečné rozhodnutí, myslím, že ho rodiny schválí.“

	„Uvidíme. Na rozhodnutí mám ještě celý měsíc.“ Usmála se, ale potom zahlédla na chodbě Evreta. Byl jedním ze strážců čekajících před zasedací místností. Když ho spatřila, uvědomila si, jak ztrácí zápal. Jakkoli se cítila ve své roli regentky sebevědomě, pokaždé když pohledem spočinula na svém manželovi, připadala si opět jako ta zamilovaná šestnáctiletá dívka.

	Doufala, že ho obdaří úsměvem, ale Evret se na ni ani nepodíval, když jí se svým kolegou otevíral dveře.

	Levana si olízla rty a vešla dovnitř.

	Když se dveře zavřely, zástupci rodin povstali. Levana došla ke stupínku, na němž stál trůn.

	Královnin trůn.

	Tato místnost patřila v paláci k jejím nejoblíbenějším a od chvíle, kdy se poprvé posadila do toho velkolepého křesla, si jí považovala ještě víc. Všechno se zde lesklo a třpytilo, všude samé sklo a bílý kámen. Ze svého místa viděla na všechny členy dvora, kteří stáli v kruhu kolem složitě vykládané podlahy, a přímo před ní se rozprostíral nádherný výhled na Artemidské jezero a bílé město.

	Když zde Levana seděla, opravdu se cítila jako vládkyně Měsíce.

	„Posaďte se.“

	Židle se ještě stále šoupaly, když se napřímila a beze spěchu pokynula vrchnímu divotvůrci Haddonovi. „Můžete pokračovat.“

	„Děkuji, Výsosti. S radostí vám oznamuji, že váš experiment týkající se přísné pracovní doby ve vnějších sektorech probíhá úspěšně.“

	„Ano?“ Levanu to nepřekvapilo, ale předstírala, že ano. Před pár měsíci si přečetla studii ze Země na téma poklesu efektivity a produktivity dělníků, kterým se nedostává pravidelných přestávek. Navrhla tedy, aby se v továrních kopulích zavedlo signalizované ohlašování povinného přerušení práce v předem stanovených intervalech a zároveň se prodloužila pracovní doba, která čas ztracený těmito pauzami nahradí. Dvořané tím zprvu nebyli nijak nadšeni, neboť se obávali, že prosadit takové drastické prodloužení pracovní doby bude obtížné, a argumentovali tím, že už teď jim přicházejí stížnosti z vnějších sektorů na přepracovanost. Ale Levana trvala na tom, že s jejím novým plánem budou dny ve skutečnosti ubíhat rychleji a že z tohoto řešení budou mít prospěch všichni, především dělníci.

	„Produktivita se ve třech sektorech, kde jsme změnu zavedli, zvedla o osm procent,“ pokračoval Haddon, „bez viditelné ztráty na kvalitě.“

	„To ráda slyším.“

	Haddon předčítal zprávy, zasypával ji čísly úspěšného nárůstu obchodu mezi sektory a sdělil jí, jak artemidské rodiny ocenily nové lahůdky, které Levana pro město objednala. A navíc výzkumné týmy úspěšně pokročily ve vývoji geneticky modifikované armády i biochemické choroby a hlásily, že je bude možné seslat na Zemi už za osmnáct měsíců.

	Nikdo to neřekl nahlas, ale Levana poznala, že dvořané jsou potěšeni, jakým způsobem nahradila svou sestru, a v inspirování druhých už dávno překonala ji i oba jejich rodiče. Byla královnou, na jakou Měsíc čekal, a od chvíle, kdy se ujala moci, město i vnější sektory vzkvétaly. Všechno bylo přesně tak, jak si to Levana představovala.

	„V příštích měsících máme v úmyslu zavést náš pracovní plán i ve zbylých výrobních sektorech,“ pokračoval Haddon. „Budu vás pravidelně informovat o našem pokroku. A obávám se, že jsem si všiml několika… potenciálních nedostatků.“ Levana naklonila hlavu na stranu. „A to?“

	„Vzhledem k častým přestávkám v práci mají civilisté víc příležitostí se socializovat a všimli jsme si, že tyto interakce pokračují i mimo pracovní dobu.“

	„A to je problém?“

	„No… snad ne, Výsosti.“

	Promluvil Annotel. „V minulosti panovaly obavy, že by mohlo dojít k občanským nepokojům, když budou lidé trávit příliš času v nečinnosti a začnou mít… nápady.“

	Levana se zasmála. „Nepokoje? Mí lidé snad nemají důvod k nespokojenosti!“

	„Ovšemže ne, Výsosti,“ řekl Haddon. „Ale zajímalo by mě, jestli jsme se už zcela vzpamatovali z vraždy vašich rodičů. Jde o to, že ve vnějších sektorech vždycky bude existovat pár… podvratných živlů. Neradi bychom jim poskytovali příliš času k tomu, aby nakazili ostatní.“

	Levana složila ruce v klíně. „I když si nedokážu představit, že by lidé mohli být s naší vládou nespokojeni, uznávám, že můžete mít pravdu. Proč tedy nezavedeme po pracovní době povinnou večerku? Dejte lidem čas dojít domů a ať tam zůstanou. Stejně by v té době měli být se svými rodinami.“

	„Máme dost lidí na to, abychom to prosadili?“ zeptal se jeden ze šlechticů.

	„Pravděpodobně ne,“ odpověděl Haddon. „Odhaduji, že bychom potřebovali posílit stráž v sektorech o čtyřicet procent.“

	„Nuže, pak tedy najměte víc strážců.“

	Přítomní si vyměňovali pohledy, ačkoli nikdo proti jednoduchosti tohoto řešení nic nenamítal.

	„Zajisté, královno. Dohlédneme na to.“

	„Dobře. Zmínil jste se ještě o dalším problému?“

	„Ne bezprostředním, ale všechny naše projekce budoucnosti ukazují, že současný objem produkce nelze dlouhodobě udržet. Budeme-li v tomto trendu pokračovat, vyčerpáme své zdroje. Dostupnou teraformovanou půdu už využíváme téměř na maximum.“

	„Zdroje,“ zamumlala Levana. „Říkáte mi, že nemůžeme pokračovat v ekonomickém růstu, protože žijeme na kusu skály.“

	„Je to skličující, ale taková je pravda. Jediný způsob, jak pokračovat v současném stupni produkce, je znovu zahájit obchod se Zemí.“

	„Země s námi obchodovat nebude. Nechápete, že právě proto jsme začali s vývojem té nemoci a léku na ni, o nichž diskutujeme na každé poradě? Dokud je nebudeme mít, nemáme pozemšťanům co nabídnout.“

	„Máme půdu, Výsosti.“

	Levana se rozzlobila. Přestože Haddonův hlas nezakolísal, v očích mu viděla rozpaky. A měl k nim důvod.

	„Půdu,“ zopakovala po něm.

	„Všechny sektory dohromady zaujímají jen zlomek celkového povrchu Měsíce. Máme spoustu pozemků s nízkou gravitací, které by mohly být pro pozemšťany velmi cenné. Mohli by postavit kosmoporty, které spotřebují méně paliva a energie, pro své vesmírné cesty a průzkum. To bychom jim mohli nabídnout. Stejnou dohodu, jakou měli s původní kolonií na Měsíci.“

	„Absolutně ne. Nevrátím nás k politické moci pouhé kolonie. Nebudu závislá na Pozemské unii.“

	„Výsosti –“

	„Konec diskuze. Až přijdete na jiný návrh, jak vyřešit naše dilema s nízkými zdroji, ráda si ho poslechnu. Ještě něco?“

	Porada pokračovala v přátelském duchu, ale mezi dvořany panovalo napětí, které se až do konce nevytratilo. Levana se jej snažila ignorovat.

	Byla královnou, na niž Měsíc čekal. Ona vyřeší i tento problém – pro svůj lid, pro svou vlast i trůn.
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	„ŘÍKÁM TI, ŽE JSEM V TOM DOBRÁ,“ ŘEKLA LEVANA a omámeně přecházela po ložnici.

	„To určitě jsi,“ souhlasil Evret a zasmál se, když mu Winter přinesla ze skříně pár Levaniných bot. „Děkuju, srdíčko,“ řekl a postavil je stranou. Winter vesele uháněla zpátky ke skříni. Evret zvedl hlavu a široce se usmíval. „Takhle šťastnou jsem tě už dlouho neviděl.“

	Levana se už dávno necítila tak šťastná jako teď. „Nikdy jsem v ničem nevynikala,“ řekla. „Channary uměla lépe tančit, zpívat, manipulovat s druhými, prostě všechno. Ale ha! Já jsem lepší královna a všichni to vědí.“

	Evretův úsměv trochu pohasl a Levana věděla, že nerad mluví špatně o mrtvých, ale jí to bylo jedno. Od Channařiny smrti už uplynul skoro rok a jí připadalo, že i jeden den truchlení pro ni byl až až. Měla takové tušení, že švadlena, která už nikdy nebude chodit, by s ní vřele souhlasila.

	Přiřítila se Winter a podala otci další pár bot. Evret ji pohladil po vláskách, které se jí divoce kadeřily a rámovaly její kulatý obličej. „Děkuji ti.“

	Opět odhopsala.

	„A lidé. Myslím, že mě začínají mít skutečně rádi.“

	„Rádi?“

	Levana přestala přecházet, protože ji překvapil jeho výsměšný tón.

	Evret se okamžitě přestal usmívat, jako by si uvědomil, co právě řekl. „Drahoušku,“ pronesl. To oslovení začal používat krátce po svatbě. Vždycky se jí z něj rozbušilo srdce a zároveň se musela v duchu ptát, jestli jí tak říká proto, aby ji náhodou omylem neoslovil Solstice. „Nepochybně jsi dobrá královna a děláš pro Artemidu skvělé věci. Ale lidé tě neznají. Už jsi někdy byla ve vnějších sektorech?“

	„Samozřejmě, že nebyla. Jsem královna. Mám lidi na to, aby tam šli a podávali mi hlášení o tamní situaci.“

	„Jsi regentka,“ opravil ji. Levana sebou škubla – začínala slovo regentka nesnášet. „A ačkoli jsem si jistý, že hlášení, která dostáváš, jsou velice přesná, lidem neumožní poznat tebe, svou vládkyni. Nemohou mít rádi někoho, koho neznají. Děkuji, Winter. A kromě toho, kdykoli se objevíš ve zprávách, vždycky jsi…“

	Levana přimhouřila oči, vyčkávajíc.

	„Jen to, že… nikdy neukážeš svou tvář, když tě natáčejí. Začínají se šířit fámy, víš? Lidé mají pocit, že něco skrýváš. A láska začíná důvěrou a důvěra nemůže vzniknout, když si lidé myslí, že něco skrýváš.“

	„Iluze na videozáznamu nefunguje. To přece víš. Každý to ví.“

	„Tak jim neukazuj svou iluzi.“ Ukázal na její tvář. „Proč nebýt sama sebou? Obdivovali by tě za to.“

	„Jak to můžeš vědět? Sám jsi mě nikdy neviděl!“

	Na okamžik ho vyvedla z míry, zamžikal tmavýma očima. I Winter se zastavila ve dveřích s dalším párem blyštivých bot v ruce.

	Evret si odkašlal. „Máš pravdu, ale čí je to chyba?“

	„Papa?“ ozvala se Winter a naklonila hlavu na stranu. „Proč maminka křičí?“

	Levana obrátila oči v sloup. Takhle to bylo od chvíle, kdy Winter začala mluvit. Obracela se výhradně na svého otce. Levana byla jen divák, matka pouze podle titulu.

	„Jen tak, zlatíčko. Proč si nejdeš hrát s panenkami?“ Evret postrčil Winter směrem k pokoji s hračkami, vstal a nalil si drink z malého podnosu na stolku. „Uvědomuješ si, že už jsme svoji víc než tři roky?“ řekl a sledoval, jak jantarově zbarvená tekutina zalévá kostky ledu. „Nebránil jsem se. Neopustil jsem tě. Ale začínám si říkat, jestli tohle někdy bude skutečné manželství, nebo jestli plánuješ žít v téhle lži až do smrti jednoho z nás.“

	Levaně se nečekaně zachvěla bránice, neklamné znamení, že se pravděpodobně rozpláče, což jí prozradilo, že ji jeho slova ranila víc, než dávala najevo.

	„Ty si myslíš, že je naše manželství lež?“

	„Jak jsi právě řekla – ani já jsem nikdy neviděl, jak doopravdy vypadáš.“

	„A to je pro tebe tak důležité? Jestli jsem stejně krásná jako ona?“

	„U hvězd, Levano.“ Postavil sklenku na stolek, aniž by se napil. „To ty se za ni vydáváš. Ty se schováváš. Já jsem to nikdy nechtěl. Čeho přesně se bojíš?“

	„Že už se na mě nikdy nepodíváš! Věř mi, Evrete. Už bys mě nikdy neviděl stejnýma očima.“

	„Myslíš, že jsem tak povrchní? Že mě zajímá jen to, jak pod tou iluzí vypadáš?“

	Levana se odvrátila. „Nevíš, co po mně žádáš.“

	„Myslím, že vím. Vím, že máš jizvy, nějaké popáleniny. Slyšel jsem o tom.“

	Levana zkřivila tvář.

	„A vím, že o tobě tvá sestra říkala už odmalička, že jsi ošklivá, a můžu si jen domýšlet, jakou škodu něco takového na člověku napáchá. Ale… Levano…“ Evret si povzdechl, postavil se za ni a položil jí své hřejivé ruce na ramena. „Míval jsem ženu, s níž jsem mohl mluvit o čemkoli. Bezvýhradně jsem jí věřil. Myslím, že pokud má náš vztah fungovat, musíme se o tu vzájemnou důvěru aspoň pokusit. Ale to se nikdy nepodaří, dokud se přede mnou nepřestaneš skrývat.“

	„To se nikdy nepodaří,“ zasyčela Levana, „jestli mě s ní nepřestaneš věčně srovnávat.“

	Otočil ji tváří k sobě. „To ty se s ní srovnáváš.“ Vzal její obličej do dlaní. „Ukaž se mi. Nech mě, ať sám posoudím, co zvládnu a co ne.“ Ukázal k oknu. „Nech lidi, aby to posoudili sami.“

	Levana ztěžka polkla, bála se, že o tom snad opravdu uvažuje.

	Měl pravdu, když tvrdil, že ji nikdy pořádně nepozná, nebude jí moct věřit a milovat ji, dokud se skrývá za iluzí krásy a dokonalosti?

	„Ne, já nemůžu,“ zašeptala a vymanila se z jeho sevření. Zachmuřil se a záhy z ní spustil ruce. „Možná máš pravdu s těmi lidmi. Ne – máš pravdu. Naplánuji si exkurzi do vnějších sektorů. Nechám se vidět.“

	„Chceš říct, že je necháš vidět svou iluzi.“

	Levana zaskřípala zuby. „Sebe. Na ničem jiném nezáleží, tak už mě o to, prosím, znovu nežádej.“

	Evret zavrtěl hlavou a vrátil se pro svůj drink.

	„Věř mi,“ prohlásila Levana důrazně, i když se jí rozostřoval pohled. „Takhle je to lepší. Já jsem lepší takhle.“

	„V tom je ta potíž,“ řekl Evret a nedokázal na ni pohlédnout, když upíjel z drinku. „Nevěřím ti. Ani nevím, jak začít.“
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	TA MYŠLENKA SE V JEJÍ HLAVĚ OBJEVILA pozvolna. Nejdřív to byla jen děsivá představa, při níž se cítila provinile. Představa, že žádná Selene neexistuje. Že Channary zemřela sama a bezdětná. Že už je Levana plnohodnotnou královnou.

	Potom jednoho dne, když sledovala Winter a Selene, jak si hrají s kostkami na podlaze dětského pokoje a žvatlají si v jazyce, kterému rozuměly jen ony dvě, si Levana představila, že Selene umírá.

	Strčí si jednu z těch kostek do úst a udusí se.

	Uklouzne ve vaně a její chůva zrovna bude zaneprázdněná a nevšimne si toho.

	Zakopne o vlastní nejisté nohy a zřítí se z palácových schodů.

	Nejdříve jí z těch představ bylo nevolno – ve všech viděla nevinné dítě s velkýma hnědýma očima a věčně rozcuchanými hnědými vlasy – ale říkala si, že jsou to pouze a jenom představy. Na představách o nějaké neškodné chybě, která povede ke smrti dítěte, státnímu smutku a její korunovaci královnou jednou provždy, přece nebylo nic nebezpečného.

	Časem se v těch představách začalo objevovat čím dál víc násilí.

	Chůva v záchvatu zuřivosti shodí Selene z balkónu.

	Nebo místo zakopnutí ji strčí ze schodů nějaké závistivé šlechtické dítě.

	Nebo se do paláce proplíží nějaká rozčarovaná skořápka a bodne ji šestnáctkrát do hrudi.

	I když se Levana bála pomyšlení, že jsou to její vlastní představy, v duchu se slyšela, jak si je ospravedlňuje.

	Byla skvělá královna. Měsíčňané by na tom s ní byli lépe než s nějakým hloupým dítětem, které bude v době svého nástupu na trůn rozmazleným sebestředným spratkem.

	Až Selene dosáhne věku třinácti let, změna královny bude pro lid náročná a matoucí. Může trvat roky, než se vše vrátí do zajetých kolejí.

	Channary byla mizerná vládkyně. Její dcera určitě nebude jiná.

	Nikdo tuhle zemi nemiloval tolik jako Levana. Nikdo.

	Zasloužila si být královnou.

	Protože ona přece ve skutečnosti k tomu dítěti nikdy nechovala nenávist. Věřila, že její důvody znějí rozumně. Její myšlenky se nezrodily ze závisti nebo zášti. Tohle se týkalo blaha měsíčňanů. Lepšího života pro všechny kolem.

	Měsíce plynuly a Levana postupně začala hledat nějakou slabinu, kdykoli se jí podařilo strávit chvilku se svou neteří. Přemýšlela, jak by to provedla, kdyby se naskytla šance. Přemýšlela, jak by jí to mohlo projít.

	Neuvědomila si, že spřádá plán, dokud se jí napůl neposkládal v hlavě.

	Bylo to správné. Jediná volba, kterou mohla královna, jíž záleželo na jejím lidu, provést.

	Byla to oběť a břímě, které mohla nést jen ona sama.

	Zvolila si den, aniž by si uvědomila, že tak činí.

	Příležitost se objevila tak zjevně. Její představivost ožila. Jako by jí nějaký neviditelný duch šeptal ty nápady do ucha a vábil ji, ať této situace využije, protože už by se nemusela opakovat.

	Winter měla na ten den sjednanou návštěvu u doktorky Eliotové. Levana se postará, aby to byla právě ona, kdo Winter v dětském pokoji vyzvedne. Evreta pošle splnit nějaký jiný úkol. V dětském pokoji bude chůva. Údajně šlo o novou chůvu, kterou lidé ještě neznali a které se možná nedá tak úplně věřit. Levana ji přinutí, zajistí, aby to vypadalo jako nehoda. Zařídí, aby…

	Aby co?

	Tuto část neměla Levana ještě úplně promyšlenou.

	Jak se zabíjejí děti?

	Existovalo tolik možností, ale při samotném zvažování každé z nich si připadala jako netvor. Nejdřív se snažila vymyslet, jak to udělat, aby dítě netrpělo. Nechtěla holčičce způsobit bolest, jen si přála její smrt. Něco rychlého.

	A potom se rozhodli, že v den Seleniných třetích narozenin uspořádají oslavu. Jen pro nejbližší. S tím nápadem přišel Evret a Levanu tak potěšilo, že chce něco plánovat jako rodina, že se s ním ani nepřela. Oslavy se zúčastnili jen oni dva, samozřejmě malá Winter a rodina Clayových, jako vždy. Všichni se sešli v dětském pokoji v paláci, popíjeli víno a smáli se jako normální lidé, jako by na této společné zábavě mezi královskou rodinou a rodinou palácového strážce nebylo nic zvláštního. Děti si hrály a Garrisonova manželka věnovala Selene vlastnoručně vyrobenou hadrovou panenku a palácový cukrář přinesl dortík ve tvaru královské koruny. V každém jejím výběžku byla zapíchnutá malá stříbrná svíčka.

	Evret se pokoušel naučit Selene, jak svíčky sfouknout, zatímco na polevu stékal vosk. I Winter se chtěla té slávy zúčastnit a celý dortík byl záhy poslintaný, až malý Jacin Clay ztratil trpělivost a sfoukl svíčky sám. Všichni se smáli a tleskali a Levana upírala pohled na černý proužek dýmu stoupající ke stropu a najednou věděla, jak to provede.

	Udělá tomu dítěti to, co udělala Channary jí.

	Pojď sem, sestřičko. Něco ti ukážu.

	Ale na rozdíl od Channary, ona se slituje. Nebude to dítě nutit žít dál.
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	STÁLA VE DVEŘÍCH DO DĚTSKÉHO POKOJE a poslouchala, jak se holčičky smějí v domečku na hraní. Zakryly vršek přikrývkami z Evretovy postele, aby měly víc soukromí. Ze svého místa Levana viděla složitě vyšité jabloňové květy na okrajích jedné z nich a překvapilo ji, že si nikdy té výšivky nevšimla při svých četných návštěvách Evretova lože. Přikrývky strážní nedostávali od paláce, což znamenalo, že si ji Evret musel přinést z předchozího manželství a celé ty roky si tuto část Solstice tajně schovával.

	Levana si uvědomila, že otáčí černým snubním prstenem, a spustila ruce podél boků.

	Uvnitř domečku Winter prohlásila cosi o tom, že je princeznou ve věži, ale zbytek její řeči splynul v dětské žvatlání a hihňání, kterému Levana nerozuměla.

	Dneškem to skončí a to vědomí ji uklidňovalo. Mohla přestat myslet na princeznu, která jednoho dne dospěje a všechno jí sebere. Mohla se přestat cítit pronásledovaná přízrakem své sestry a jejího odkazu.

	Od zítřka už bude celý Měsíc patřit jen jí.

	Napadlo ji, že by vlastně nemusela odvádět ani Winter a mohla by je nechat shořet obě. Potom by byl Evret také celý jen její. Jenže pak si vzpomněla, jak po smrti manželky chodil Evret celé měsíce jako tělo bez duše, a nesnesla pomyšlení, že by to měla sledovat celé znovu.

	„Ach, promiňte. Vy jste –“

	Levana se otočila a dívka za ní ucukla, zalapala po dechu a nakonec jí věnovala rychlou úklonu. „Odpusťte, Veličenstvo. Nepoznala jsem vás.“

	To děvče nebyla žádná kráska, měla zplihlé vlasy a příliš velký nos. Ale působila křehce, což podle Levany mohlo někomu imponovat, a zároveň ladně, když se jí klaněla, a to se u osoby, kterou najali, aby vychovávala budoucí královnu, hodilo.

	„Vy musíte být ta nová chůva,“ řekla Levana.

	„A-ano, má královno. Být ve vaší přítomnosti je pro mě ctí.“

	„Já nejsem královna,“ řekla s hořkostí v hlase Levana. „Pouze dohlížím na trůn, než má neteř vyroste.“

	„Ach ano, ovšem. Já… já jsem vás nechtěla urazit. Vaše… Výsosti.“

	Hihňání utichlo. Když Levana pohlédla k domečku, uviděla, že holčičky odhrnuly přikrývky a s vykulenýma očima a otevřenými ústy je zvědavě pozorují.

	„Winter jde dnes na prohlídku k doktorce Eliotové,“ řekla Levana. „Přišla jsem ji vyzvednout.“

	Chůva zůstala v poklonu, nevědouc, zda smí vstát a pohlédnout na Levanu, či ne. Prodlužující se ticho nasvědčovalo, že se touží zeptat, proč se s tím královna obtěžuje, když patří k povinnostem chůvy postarat se, aby se dívky včas dostavily, kam mají, nebo proč nemůže doktorka přijít do dětského pokoje. Ale neodporovala. Samozřejmě že ne.

	„Winter, pojď se mnou,“ zavolala Levana. Přikrývka se opět spustila a zakryla obě princezny. „Máš navštívit doktorku Eliotovou. Nenechme ji čekat.“

	„Mám dnes odpoledne očekávat princeznin návrat, Výsosti?“ zeptala se chůva.

	Levaně se sevřely útroby. „Ne. Po návštěvě doktorky ji odvedu do našich komnat.“ Sledovala, jak Winter slézá ze žebříku s ladností vlastní pouze čtyřletým dětem, navzdory baculatým nožkám a bohaté sukni. Když doskočila na zem, vlasy se jí rozlétly kolem hlavy.

	Přikrývka se opět zavlnila a z mezery vykoukla Selene.

	Levana jí pohlédla do očí a vycítila z toho dítěte nedůvěru a instinktivní averzi vůči své osobě. Zaťala zuby a rychle se nadechla.

	„Mám pro vás úkol.“

	Chůva čím dál nervóznější vstala z podřepu. „Pro mě, Výsosti?“

	„Máte nějakou rodinu? Vlastní děti?“

	„Ach. Nemám, Výsosti.“

	„A co manžela nebo milence?“

	Děvče zrudlo. Nejspíš jí nebylo víc než patnáct let, ale to v Artemidě nic neznamenalo.

	„Ne. Nejsem vdaná, Výsosti.“

	Levana přikývla. Selene neměla rodinu a tato dívka také ne – aspoň nebude nikomu chybět. Dokonalé.

	Takhle to mělo být.

	Do dlaně jí vklouzla drobná ručka, až nadskočila.

	„Můžeme jít, matko,“ řekla Winter.

	Levaně bušilo srdce. Vyškubla ruku ze sevření. „Počkej na chodbě. Hned tam budu.“

	Winter se zklamaně otočila a zamávala na Selene. Zpod přikrývky se vysunula malá dlaň a zamávala jí na oplátku, než Winter vyhopsala z dětského pokoje.

	Teď. Musí to udělat teď.

	Dneškem to všechno skončí.

	Levana přitiskla dlaně na sukni a otřela si z nich vlhkost. „Jdi do dětského domku,“ řekla, téměř jako by si povídala sama se sebou. „Jdi za princeznou. Už je skoro čas, aby si zdřímla.“ Mluvila pomalu, vštěpujíc tu myšlenku do chůviny mysli. Sáhla do tajné kapsy a vyndala napůl shořelou svíčku. „Pod přikrývkou bude tma, takže budeš potřebovat tuhle svíčku, abys viděla. Postav ji tak, aby se princezna náhodou nepopálila. Na kraj domku. Pod přikrývku… tu s jabloňovými květy. Zůstaneš s holčičkou, dokud obě neusnete. Už teď jsi unavená. Nepotrvá to dlouho.“

	Chůva naklonila hlavu na stranu, jako by naslouchala písni, která jí zní povědomě, ale nedokáže si vybavit odkud.

	Levana vytáhla krabičku zápalek a nechala chůvu podržet svíci, když ji zapalovala. Ruce se jí chvěly, když škrtala zápalkou, všechny svaly v těle napjaté strachem z plamene. Než knot svíčky chytil, cítila, jak oheň olizuje krátkou zápalku blíž a blíž k jejím prstům.

	Rychle s ní zamávala, aby ji uhasila, a hned se jí lépe dýchalo, když plamen zhasl. Strčila doutnající zápalku chůvě do kapsy u zástěry. Dívka nic neřekla.

	„Jdi už. Princezna čeká.“

	Chůva se s prázdným pohledem otočila a zamířila k domku na hraní se zapálenou svíčkou v ruce. Selene pořád vykukovala ven. Zmatená a zvědavá.

	Levana si olízla rty a přiměla se odvrátit zrak. Na chodbě beze slova chytila Winter za ruku a vlekla ji k doktorčině ordinaci. Srdce jí v hrudi divoce tlouklo.

	Udělala to. Udělala to, co musela.

	Teď zbývalo jen čekat.

	[image: Image]

	TRVALO VÍC NEŽ HODINU, NEŽ LEVANA KONEČNĚ uslyšela, že se v paláci něco děje. Přestože měla od odchodu z dětského pokoje nervy napnuté k prasknutí, už jí to začínalo připadat jako pouhý sen. Jen jako další z jejích představ končících zklamáním. Zatímco doktorka Eliotová vyšetřovala Winter, jestli je zdravá jako ostatní děti jejího věku, Levana přecházela po čekárně sem a tam. Doktorčina ordinace v paláci byla odnoží její ordinace ve zdravotním centru na druhém konci města, mohla se tak vždycky rychle dostavit při sebemenším náznaku kašle či horečky u některého z královských dětí.

	Levana si uvědomila, že stále svírá krabičku se zápalkami. Rozhlédla se, jestli ji někdo nevidí, hodila ji do odpadkového koše a otřela si ruce o čalouněnou židli, jako by se jí na konečcích prstů měly objevit usvědčující stopy popela.

	„Doktorko!“

	Levana nadskočila a otočila se k otevřeným dveřím do ordinace. Doktorčin hlas v další místnosti utichl a potom se doktorka Eliotová objevila se skenerem životních funkcí v ruce. Za ní na stole vystlaném papírem seděla Winter a komíhala nohama v punčochách.

	Objevil se udýchaný sluha se zarudlou tváří.

	„Doktorko! Honem!“

	„Promiňte, ale právě se věnuji Její Výsosti a –“

	„Ne – musíte do dětského pokoje! Princezna Selene!“ Sluha mluvil tak vysokým hlasem, až mu přeskakoval.

	Levanu zamrazilo, ale udržela si zmatený výraz.

	„Co se –“

	„Došlo k požáru. Prosím, musíte jít. Není čas!“

	Doktorka Eliotová zaváhala a pohlédla na Levanu a pak zpátky na Winter.

	Levana polkla naprázdno a udělala krok dopředu. „Ale samozřejmě, že tam musíte jít. Pokud je naše budoucí královna v nebezpečí, musíte jít okamžitě za ní.“

	Další pobízení doktorka nepotřebovala. Když si brala lékařskou brašnu, Levana se otočila ke sluhovi. „Co se stalo? Jaký požár?“

	„Nevíme jistě, Výsosti. Byly v domku na hraní a ten začal hořet… myslíme si, že asi usnuly…“

	„Byly?“

	„Princezna a její chůva.“ Sluha zalétl pohledem k Winter a rozvzlykal se. „Díky hvězdám, že tam princezna Winter nebyla s nimi. Je to strašné. Strašné!“

	Stačilo pár vteřin a Levaně už jeho nářek lezl na nervy.

	Winter seskočila ze stolu a šla se obout, ale Levana ji chytila za zápěstí a táhla ji za doktorkou. „Teď ne, Winter. Vrátíme se pro ně.“

	Doktorka běžela. Levana chtěla také běžet. Umírala zvědavostí, všechny její představy se soustředily do závratné chvíle. Ale nechtělo se jí Winter nést a princezny přece neběhají.

	Budoucí královny neběhají.

	Stále držela Winter za ruku, když ucítila kouř. Uslyšela křik. Cítila dusot kroků rezonujících podlahou.

	Než dorazily na místo, shromáždil se zástup. Sluhové, strážci a divotvůrci zaplnili chodbu.

	„WINTER!“ To vykřikl Evret. V jeho tváři se zračila úleva, když spatřil své dítě. Protlačil se zástupem, zvedl Winter do náruče a pevně ji k sobě přitiskl. „Nevěděl jsem, kde jsi… Nevěděl jsem…“

	„Co se stalo?“ zeptala se Levana a snažila se protlačit do dětského pokoje.

	„Ne, nedívej se. Nechoď tam. Je to hrozné.“

	„Chci to vidět, papa.“

	„Ne, nechceš, zlatíčko. Ne, nechceš. Drahoušku –“

	Levana zbystřila. Nikdy ji tak neoslovil na veřejnosti, vždycky ukrýval jejich vztah za zavřenými dveřmi ze strachu z nepatřičnosti. Co viděl, jím muselo skutečně otřást. Snažil se ji chytit za zápěstí, ale vyškubla se mu. Musela to vidět. Musela vědět.

	„Uhněte! Je to moje neteř. Chci ji vidět!“

	Lidé ji poslechli. Jak by si mohli dovolit neposlechnout? Tváře zrůzněné hrůzou, látky přitisknuté na ústa, aby utlumily pach kouře, uhlí a… zamyslela se, to určitě není pach spáleného masa? Ale obsahoval povědomou hutnost, z níž se jí zvedal žaludek.

	Když se konečně protlačila dopředu, zastavila se a zadívala se na tu spoušť skrz clonu z kouře. Byla tam doktorka Eliotová a také bezpočet strážců, někteří dosud drželi v rukou prázdné kbelíky, pomocí nichž museli uhasit plameny, ostatní zadupávali zbylé žhavé uhlíky. Přikrývka shořela úplně celá, z domku na hraní zbyla vratká dřevěná kostra, všechno zčernalé, samé ohořelé kusy dřeva a popel. Na tapetách a lištách se složitým motivem královské koruny byly ohořelé šmouhy.

	Přes hlouček strážců Levana zahlédla dvě těla v horním patře dětského domku. Samozřejmě, že to byla těla, ačkoli z této vzdálenosti vypadala jen jako ohořelé ostatky.

	„Ustupte! Ustupte!“ křičela doktorka Eliotová. „Potřebuju dostatek místa, abych ji mohla prohlédnout. Udělejte mi místo. Překážíte!“

	„Pojď pryč,“ řekl Evret stojící opět za ní.

	Levana se zachvěla, ustoupila dozadu a odvážila se otočit se k němu. Ani nemusela zděšení předstírat. Ten pohled byl tisíckrát horší, než si dokázala představit. Tisíckrát skutečnější.

	To ona tohle udělala.

	Za ty mrtvé mohla ona.

	Selene byla mrtvá.

	Přestože si Evret pořád opíral Winter o bok a snažil se jí rukama zakrýt výhled, Levana viděla, jak holčička natahuje krk, aby viděla ten rozruch a chaos, ohořelé zbytky svého domku na hraní a ostatky své jediné sestřenice.

	„Pojď pryč,“ zopakoval Evret. Chytil Levanu za ruku a ona se jím nechala vést. Myšlenky měla jako v mlze, když se vraceli chodbami. Žaludek se jí svíral stovkami emocí, které nedokázala pojmenovat. Winter je začala bombardovat otázkami. Papa, co se stalo? Kde je Selene? Co se to děje? Proč to tak divně smrdí?

	Nikdo se jí nenamáhal odpovídat, místo odpovědí zasypával Evret její husté kadeře polibky.

	„Je mrtvá,“ zamumlala Levana.

	„Je to hrozné,“ prohlásil Evret. „Taková strašlivá nehoda.“

	„Ano. Strašlivá nehoda.“ Levana mu pevněji sevřela ruku. „A teď… chápeš? Tohle znamená, že ze mě bude královna.“

	Evret na ni pohlédl, ve tváři vepsaný žal, když jí volnou rukou objal rameno a přitáhl ji k sobě. I jí vtiskl polibek do vlasů.

	„Na to teď myslet nemusíš, drahoušku.“

	Ale v tom se pletl.

	Jak se jí postupně přestával svírat žaludek, Levana nedokázala myslet na nic jiného.

	Byla z ní královna.

	Pocit viny, hrůza a vzpomínka na ten příšerný zápach s ní možná zůstanou navěky, ale stala se královnou.
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	PRINCEZNU SELENE PROHLÁSILI ZA MRTVOU JEŠTĚ téhož večera. Levana to oznámila lidu ze zpravodajského centra v paláci. Na záznamu běžely princezniny fotky, zatímco Levana se snažila udržet vážný hlas, přestože ji každý nerv v těle svrběl dosaženým úspěchem. Necítila radost – velmi ji skličovalo vědomí, že si vítězství žádalo tak hrůzný čin. Ale úspěch byl úspěch a vítězství bylo vítězství. Dokázala to a nyní, když země truchlila, ona je z této tragédie opět pozvedne.

	Malá Selene, sotva tříletá, po sobě zanechá v historii pouze mizivou stopu. Vzpomínku na jejich princezničku zcela zastíní vláda královny Levany.

	Nejspravedlivější královny, jakou kdy na Měsíci zažili.

	Pro jednou byla spokojená. Měla Evreta. Měla svou korunu.

	Ještě sice neměla dědice, ale teď, když byla poslední z královské linie, osud se na ni jistě příznivě usměje i v tomto ohledu. Byla to jediné, co zbylo. Nemít vlastního potomka nepřipadalo v úvahu. Koneckonců, Winter se královnou stát nemohla. Ne. Levana bude mít dítě.

	Jakmile se zbavila Selene, zaplavily ji všechny tyto nové myšlenky. Jak bude skvělou panovnicí a lid ji bude z celého srdce milovat. A jak ji bude milovat i Evret, dokonce víc než svou drahou Solstice, až mu konečně porodí vlastní dítě.

	Tvořila si pro sebe život, jaký vždycky chtěla, a už brzy bude její štěstí úplné. Velmi brzy.

	Ale uběhl teprve týden, když si Levana začala všímat změn.

	Lidé klopili oči, když kolem ní procházeli, nikoli z prosté úcty, ale z čehosi, co připomínalo strach. Možná – nezdálo se jí to? Možná dokonce odpor.

	Jak se k ní palácoví sluhové najednou chovali chladněji. Jako by se všichni kousali do jazyka, protože jí chtěli něco říct, ale neodvažovali se.

	Jak se jí Evret jednou večer zeptal, proč šla onoho dne vyzvednout Winter. Proč ji odvedla k doktorce sama, když to očividně mohla zvládnout i chůva.

	„Co tím chceš říct?“ opáčila Levana se srdcem až v krku. „Je to moje dcera a poslední dobou ji sotva vídám. Proč bych ji nemohla vzít na prohlídku?“

	„Já jen, že…“

	Zaťala zuby. „Že co?“

	„Nic. O nic nejde. Nevím, co mě to napadlo.“

	Políbil ji a víc už o tom nemluvili.

	Ale to všechno by dokázala ignorovat. Jen ať si myslí, že je na vině. Jen ať si ji za jejími zády obviňují. Jako královně Měsíce a jedinému potomkovi blackburnovské linie si nikdo netroufne vmést jí ta obvinění do tváře.

	Ne – byla to jiná fáma, při jejímž zaslechnutí se Levana chvěla až do hloubi duše.

	Povídalo se, že Selene přežila.

	To nebylo možné.

	Nemělo to být možné.

	Viděla její tělo, cítila pach spáleného masa, spatřila následky požáru na vlastní oči. Něco takového nemohlo žádné batole přežít.

	Byla mrtvá. Pryč.

	Skončilo to.

	Tak proč Levanu dál takhle pronásledovala?
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	„DOUFÁM, ŽE VÍTE, ŽE NEJSTE V ŽÁDNÉM MALÉRU,“ řekla Levana. „Jen se chci ujistit, že znám celou pravdu.“

	Doktorka Eliotová stála před ní uprostřed trůnního sálu. Obvykle se takové slyšení konalo před celým dvorem, ale Levana netušila, co přesně doktorka ví, a věřila jen malému množství lidí, kterým by dovolila doktorčino svědectví vyslechnout. I své osobní strážce nechala čekat na chodbě, neboť Evret byl ten poslední, kdo se měl o tomto slyšení dozvědět, a dokonce i špičkově vycvičení strážci občas klevetili.

	Byla zde tedy jen ona, usazená na trůnu, a její věrná divotvůrkyně Sybil Mira, stojící po jejím boku s rukama zastrčenýma do rukávů bílého pláště bez jakýchkoli ozdob.

	„Řekla jsem vám všechno, co vím, královno,“ řekla doktorka Eliotová.

	„Ano, ale… šíří se zvěsti. Určitě jste je zaslechla. Zvěsti, které tvrdí, že princezna Selene ten požár přežila? A že vy, jakožto první osoba, která ohledala těla, máte informace o tom, co se v ohni našlo, a rozhodla jste se to zatajit.“

	„Nic bych před vámi netajila, královno.“

	Levana se pomalu a trpělivě nadechla. „Byla to má neteř, doktorko. Zasloužím si znát pravdu. Jestli dosud žije, velice by mě… rmoutilo, kdyby přede mnou někdo tuto informaci tajil. Víte, že jsem ji měla ráda jako svou vlastní.“

	Doktorka Eliotová stiskla rty a krátce, ale pronikavě na ni pohlédla. „Jsem si naprosto jistá,“ řekla a velmi pečlivě při tom vyslovovala, „že by to pro vás hodně znamenalo, kdyby princezna přežila, královno. Ale když jsem po požáru viděla její tělo, obávám se, že už byla ztracená. Nedala se zachránit.“

	„Nedala se zachránit.“ Levana se předklonila. „Takže tvrdíte, že ještě nebyla mrtvá?“

	Doktorka zaváhala. „Nahmatala jsem slabý pulz. Je to i v mé zprávě, Veličenstvo. Ale přestože ještě žila, když jsem dorazila, krátce nato zemřela. Byla jsem u toho osobně, když se jí zastavilo srdce. Je mrtvá.“

	Levana pevně sevřela opěrku trůnu. „A kde k tomu došlo? Když jí přestalo bít srdce. Bylo to ještě v dětském pokoji?“

	„Ano, královno.“

	„A může to někdo dosvědčit? Může někdo vaše slova potvrdit?“

	Doktorka Eliotová otevřela ústa, aby něco řekla, ale zaváhala. „Já… ano, královno. V té době už dorazil i doktor Logan Tanner ze zdravotnického střediska.“

	Levana povytáhla obočí. „Doktor Logan Tanner? S tím jsem nemluvila.“

	„Při vší úctě, královno, určitě máte na práci důležitější věci než osobně vyšetřovat tuto tragickou záležitost. Doktor Tanner vám nepoví nic jiného, než jsem vám už sdělila já. Jak jste sama řekla, já jsem byla u princeznina těla první. Můžu vám s naprostou jistotou říct, že je mrtvá.“

	Levana na doktorku upírala pohled, cítila ženinu samolibost. Vypadala nervózně, ale zároveň sebevědomě.

	Věděla víc, než tvrdila, a to vědomí Levanu dráždilo.

	„Při vší úctě,“ řekla Levana a cítila, jak z ní ta slova vycházejí téměř jako hadí zasyčení, „nic není důležitějšího než zjistit, zda má neteř – naše budoucí královna – žije. Pokud ano a vy jste tuto informaci přede mnou zatajila, znamená to závažné porušení zákona. Mohlo by to stačit k tomu, abyste byla souzena za zradu koruny.“

	Doktorka se rázem přestala chovat samolibě. Sklopila hlavu. „Omlouvám se, jestli jsem vás urazila, královno. Nechtěla jsem zlehčovat vaše znepokojení těmito fámami. Jen vám nemohu říct víc, než už jsem řekla. Rozhodně bych si přála, aby byly fámy o přežití naší drahé princezny pravdivé. Obávám se však, že nejsou.“

	Levana se opět opřela a prsty obemkla široké vyřezávané opěrky. Konečně přikývla. „Věřím vám a omlouvám se za tuto nepříjemnost, doktorko Eliotová. Rozhodně jste byla celá léta věrnou poddanou a my to bereme na vědomí.“

	Doktorka Eliotová se uklonila. „Děkuji, královno.“

	Levana doktorku propustila a počkala, až se za ní zavřou masivní dveře, než opět promluvila. „Myslíš, že lže, Sybil?“

	„Obávám se, že ano, královno. Je v ní něco nedůvěryhodného.“

	„Souhlasím. Co s tím provedeme?“

	Sybil se postavila před trůn. „Je důležité, abychom odhalily pravdu o tom, co se dělo po požáru. Jestli Její Výsost žije, máte právo se to dozvědět, jako královna i jako jediná příbuzná toho dítěte. Jak jinak byste ji mohla chránit před dalším nebezpečím?“ Sybil se zaleskly šedé oči, když řekla slovo chránit, a Levana měla podezření, že její vrchní divotvůrkyně možná ví, proč přesně se tolik snaží zjistit, jestli Selene žije, nebo ne, ale zároveň jí nepřipadalo, že by Sybil nějak vadila pravda. Vždyť to Levana ji, koneckonců, pozvedla do jejího současného postavení a dala jí přednost před zkušenějšími kandidáty. Někdy si říkala, zda je Sybil jediná v jejím okolí, kdo je k ní opravdu loajální.

	„Doktorka Eliotová má zřejmě dojem, že se o Selenino blaho nezajímám z příbuzenské lásky. Jak mám vědět, jestli nám říká pravdu, když má očividně nějaké tajemství?“

	Sybil se usmála. „My divotvůrci jsme školení v jistých metodách získávání informací i od těch, kteří se o ně nechtějí podělit. Možná bych si s doktorkou Eliotovou měla popovídat ve větším soukromí.“

	Levana na ni hleděla a přemýšlela, zda chce vědět, co zmíněné získávání informací obnáší, ale zároveň si uvědomila, že udělá cokoli, aby zjistila pravdu o své neteři a o tom, co přesně se tehdy v dětském pokoji přihodilo.

	A kromě toho se zdálo, že sama Sybil není proti.

	„Ano,“ řekla a napřímila se. „Myslím, že takový postup je nezbytný, Sybil. I když se obávám, že ostatní členové personálu nebudou sdílet náš názor.“

	„Donutíme je, aby to pochopili. Vždyť je to poněkud zvláštní, že doktorka Eliotová dorazila k tomu dítěti jako první školený lékař a přesto ho nedokázala zachránit, i když nahmatala pulz. Máme důvodné podezření. Je tedy pouze rozumné tuto záležitost dále prošetřit.“

	Levana cítila, jak ji pomalu opouští úzkost. „Máš naprostou pravdu.“ Dloubla nehtem do vyřezávané ozdoby na trůnu. „A jakmile nám doktorka Eliotová řekne všechno, myslím, že bychom si měli promluvit i s tím Loganem Tannerem. Chci vědět o dění po tom požáru úplně všechno.“

	Sybil se uklonila. „Dohlédnu na to, královno.“

	Druhý den doktorku Eliotovou zatkli kvůli dalšímu výslechu. Levana čekala na Sybiliny zprávy, podrobnosti výslechu ji nezajímaly, ale minul den a doktorka jim nesdělila nic užitečného.

	Potom, o dva týdny později, než Levana vymyslela způsob, jak nenápadně vyslechnout druhého lékaře, onoho Logana Tannera,… doktor zmizel.
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	LEVANA SE ODMÍTALA NECHAT STRAŠIT DUCHY mrtvých dětí, sester, princezen a královen. V roce následujícím po Selenině smrti se naplno vrhla do své role nové, pravé královny Měsíce.

	Pokračovala v posilování armády, přidělování co největšího množství zdrojů vědcům, aby zdokonalili bioinženýrské postupy. První skupina vojáků zahájila výcvik a byla ještě úžasnější, než si Levana představovala. Napůl lidé a napůl zvířata, suroví a krutí. Levana si dala za úkol obeznámit se s chirurgickými zákroky na vojácích a s jejich výcvikem. Byl to nádherný pohled, když se první chlapci vynořili z nádrží pro udržování životních funkcí, ještě dezorientovaní a neuvyklí svým novým instinktům a zmutovaným tělům.

	A hladoví. Probudili se tolik hladoví.

	Levana se dokonale seznámila s výzkumným týmem, vedeným nechvalně proslulým Sagem Darnelem, ačkoli na ni stařík neudělal takový dojem, jaký očekávala po tom, co celá léta slýchala o jeho genialitě. Když se s ním poprvé setkala, dokázala myslet jen na to, že zplodil skořápku, a stálo ji veškerou vůli, aby vyslechla jeho nepříliš nadšené líčení chirurgických postupů, aniž by pronesla nějakou uštěpačnou poznámku na adresu jeho bezcenného potomka.

	Mezitím na Zemi poslali první nositele nemoci. Levana slyšela, že se kdysi, ještě za vlády jejích rodičů, někteří obyvatelé vnějších sektorů vykradli pryč na diplomatických či průzkumných plavidlech mířících na Zemi. Nebo zaplatili, kolik si mohli dovolit, přesvědčili zásobovacího pilota, aby je odvezl pryč, a nechali život plný roboty za sebou. Takovou sobeckost Levana nedokázala pochopit – pomyšlení, že někdo z jejích lidí může myslet jen na sebe a opustit vlast, která ho potřebuje.

	Její rodiče vždycky předstírali, že o těchto uprchlících nevědí. Možná nechápali, že se jejich společnost zhroutí, pokud si neudrží své limitované pracovní síly.

	Ale Levana našla pro tyto uprchlíky využití. Když vypustili kmen nemoci do vnějších sektorů, z každého měsíčňana se postupně stal přenašeč, a jejich vlastní imunita vůči nemoci znamenala, že o smrtící nemoci, již v sobě nosí, neměli ani potuchy.

	Netrvalo dlouho a na Zemi se vyskytly první případy nákazy. Stalo se to v malém oázovém městečku poblíž Sahary.

	Odtud se nemoc rychle jako požár rozšířila do celé Pozemské unie. Přestože pozemšťané hbitě budovali karanténní oblasti pro nakažené, nedokázali nemoc udržet pod kontrolou, neboť přenašeči, ti nešťastní měsíčňané, zůstávali dobře ukrytí mezi nimi.

	Pozemšťané nazvali nemoc letumózou, což v prastarém jazyce znamenalo smrt a zkázu. Výstižné jméno, protože nikdo z nakažených nikdy nepřežil.

	Levana a její dvořané to nazvali úspěchem.

	Netušila, jak dlouho potrvá oslabit pozemšťany. Roky, možná i desetiletí, než nákaza přeroste v pandemii, kterou si Levana vysnila. Ale už čekala na tu chvíli, až jim nabídne lék na stříbrném podnosu. Už si představovala, jak jí pozemští vůdci padají k nohám. Ze zoufalství jí nabízejí cokoli. Všechny zdroje. Pozemky. Jakékoli spojenectví.

	Bude trpělivě čekat, protože ví, že ten den přijde. Bude se snažit ignorovat pesimistické mumlání svých poradců i jejich hlášení, že všechny ty nové projekty, které uvedla v činnost, nejsou udržitelné. Teď se nevzdá.

	Všechno šlo přesně podle plánu. Teď už to chtělo jen trpělivost.

	Uplynulo skoro patnáct měsíců od Seleniny smrti, když se Levana dozvěděla, že doktor Sage Darnel, šéf bioinženýrského týmu, také zmizel. Někteří se domnívali, že spáchal sebevraždu, i když nikdo nikdy nenašel jeho tělo. Mnozí se domnívali, že se nikdy nevzpamatoval z narození a smrti své dcery.

	Další ztracený vědec. Levanu však informovali, že to nijak nezdrží produkci vojáků a že všechny operace proběhnou podle plánu, a tak starce i jeho ubohý život úplně pustila z hlavy.

	Roky ubíhaly. Její odkaz sílil. Fámy o princezně Selene pomalu utichaly. Konečně, konečně měla Levana všechno, po čem toužila.

	Téměř všechno.
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	LEVANA STÁLA NA PALÁCOVÉM TRÁVNÍKU A DÍVALA se, jak Evret honí Winter a Jacina po břehu jezera. Konečně se nechala obměkčit ohledně Evretova přátelství s Garrisonem a jeho rodinou, která se nyní stala trvalou součástí jejího života, jakkoli si přála, aby si Evret raději našel přátele mezi dvořany. Chlapci už bylo jedenáct, byl jen o pár let starší než Winter, štíhlý jako proutek, tichý, s pletí světlou jako ten bílý písek, po němž běhal. K Levanině hrůze se stali s princeznou přáteli na život a na smrt.

	Winter samotná rostla do krásy. Pleť měla jen o pár odstínů světlejší než Evret a sametově hebkou. Vlasy se jí stáčely do hustých loken, pevných jako pružiny a lesklých jako ebenové dřevo. Oči zdědila po matce: karamelově hnědé, ale se šedými a zelenými skvrnkami po otci.

	Lidé si o ní začínali šeptat. Zatímco dříve se dvořané vysmívali myšlence, že by se měli oženit s princeznou, která je dcerou pouhého strážce – nyní se nálada u dvora začínala měnit. I když byla ještě dítě, její krásu nešlo přehlédnout. Takové děvče jistě dospěje v překrásnou ženu a rodiny si všímaly.

	Levana věděla, že se jí to jednou bude hodit. Její nevlastní dcera bude ideálním trumfem, pokud by někdy potřebovala uzavřít spojenectví. A přesto, když poprvé zaslechla někoho mluvit o tom, že bude princezna jednou krásnější než sama královna, vzedmula se v ní nenávist.

	Levana dřela na tom, aby svou iluzi zdokonalila. Aby byla nejkrásnější královnou, která kdy usedla na měsíční trůn – krásnější než její matka, krásnější než Channary. Už dávno ne ta ošklivá princezna, to znetvořené dítě. Z pomyšlení, že by Winter tak snadno dosáhla něčeho, na čem ona sama tak tvrdě pracovala, v Levaně všechno kypělo.

	Nepomáhalo ani to, že Evret své dítě neúnavně rozmazloval. Nestrávili spolu ani chvíli, aniž by si to vyfintěné dítě posadil na ramena nebo roztočil jako káču. Přestože odmítl s Levanou tančit na královských bálech, slyšela ho, jak učí Winter kroky waltzu, které znal. Vždycky nosil po kapsách plno těch bonbónů s příchutí kyselého jablka, jež měla princezna v takové oblibě.

	Levana si sáhla na krk a sevřela v dlani přívěsek se zeměkoulí. Kdysi nosil Evret dárky i jí.

	Dole na břehu zvonil dětský smích, křišťálový jako vody jezera, a Evret se smál stejně hlasitě jako děti. Každý tón jejich smíchu se jako jehla zabodával Levaně do srdce a ničil ji.

	Bývaly doby, kdy by ji Evret požádal, aby se k nim připojila, ale pro královnu nebylo vhodné, aby pobíhala po pláži, smála se a válela se v písku. Poté, co ho tolikrát odmítla, ji zvát přestal, a ona toho litovala pokaždé, když jen stála a dívala se na ně.

	Dívala se, jak Evret zvedá pištící Winter nad hlavu.

	Dívala se, jak jim Garrisonova manželka připravuje sýrové sendviče, které všichni zhltli, jako by je pro ně připravili kuchaři z královské kuchyně.

	Dívala se, když Jacin ukazoval Winter, jak postavit hrad z písku a jak ho potom co nejlíp zbořit.

	Tohle byla rodina, oni všichni, bezstarostní a šťastní.

	A navzdory všem snahám a manipulaci se Levana nikdy nestala její součástí.

	„Drahoušku?“

	Škubla sebou, odtrhla pohled od dětí a spatřila Evreta, jak dusá k ní. Kalhoty měl mokré až ke kolenům a pokryté lesklým bílým pískem. Byl stejně hezký jako první den, kdy ho uviděla, a ona ho pořád stejně milovala. Věděla, že si kvůli tomu uvnitř připadá prázdná jako vykotlaný kmen.

	„To je ten přívěsek ode mě?“ zeptal se a zuby se mu zaleskly v milém úsměvu. Při pohledu na něj roztála a zároveň jí projela bolest.

	Spustila ruku. Neuvědomila si, že ten starý zašlý přívěsek pořád svírá.

	„Nevěděl jsem, že ho ještě máš,“ řekl Evret. Natáhl k ní ruku a prstem nadzvedl řetízek. Z toho letmého doteku se jí zamotala hlava stejnou touhou, jakou cítila ještě jako náctiletá.

	„Samozřejmě, že ho ještě mám. Byl to první dárek od tebe.“

	Evret se zasmušil a Levana nevěděla proč. Myslel na něco smutného a dávného.

	Přívěsek ji ťukl do hrudní kosti, když jej pustil. „Budeš tady stát celý den?“ zeptal se a v očích mu zajiskřilo. Možná se jí smutný jen zdál.

	„Ne,“ odpověděla a zmohla se jen na chabý úsměv. „Chtěla jsem jít dovnitř. Musím projít novou obchodní smlouvu s TX-7.“

	„Obchodní smlouva? Nemůže to počkat do zítra?“ Vzal její tvář do dlaní. „Moc pracuješ.“

	„Královna nemá úřední hodiny, Evrete. Je to neustálá zodpovědnost.“

	Zatvářil se káravě. „I královna si musí někdy odpočinout. No tak. Pojď si s námi hrát. Neuškodí ti to a nikdo se neodváží tě za to kritizovat.“

	Řekl to v žertu, ale Levana cítila napětí. „Co tím myslíš?“ opáčila a odtáhla se od něj.

	Evret spustil ruce k bokům.

	„Myslíš, že se mě lidé bojí?“ dožadovala se odpovědi. „Tolik je utiskuju, že se neodváží nic říct, aby neupadli v nemilost? To jsi chtěl říct?“

	Evret chvíli bezradně otevíral a zavíral ústa, než frustrovaně semkl rty. „Lidé se vždycky báli mluvit špatně o královské rodině – to je politika. Není to něco, na co bys měla výsadní právo.“

	Levana mrzutě vydechla, otočila se na patě a vyrazila k paláci.

	Evret zamručel a rozběhl se za ní. „Přestaň s tím, Levano. Přeháníš to. Nic jsem tím nemyslel.“

	„Podle tebe jsem nejspíš příšerná panovnice. Jedna z těch rozmazlených a sobeckých královen, které se starají víc o své dobré jméno než o blaho lidu.“

	„To si nemyslím. Vím, že ti záleží na tom, co si o tobě lidé myslí, ale také vím, že ti záleží i na nich. Tvým osobitým způsobem.“

	„A to znamená co?“ vyštěkla a sehnula se pod převisem palácové zdi.

	„Levano, můžeš toho nechat?“

	Chytil ji za zápěstí, ale vyškubla se mu. „Nesahej na mě!“

	V tom okamžiku její strážci, kteří se vždycky drželi na periferii jejího pohledu, vystoupili dopředu s tasenými zbraněmi.

	Evret se zarazil a ukázal jim zvednuté dlaně, aby věděli, že nikomu nechce ublížit. Ale tvářil se vztekle – a Levana věděla, že jeho vlastní čest a dobré jméno jsou tím, na čem záleží zase jemu, a že by neměl radost, kdyby se o něm začalo šeptat, že ohrožoval královnu, svou manželku, i když to byla ona, kdo se choval nemožně.

	Přeháníš to.

	„Fajn,“ řekl, ustoupil od ní a pak se zcela odvrátil. „Jděte si číst svou smlouvu, Veličenstvo.“

	Levana se za ním dívala a zatínala třesoucí se ruce v pěst, než vyrazila k hlavnímu schodišti. Připadala si, že utíká. Že se vzdává.

	Když došla do svého soukromého salónku, odkud řídila většinu záležitostí, posadila se, aby si pročetla obchodní smlouvu, ale místo toho se najednou rozplakala. Nevěděla, že je jí do pláče, dokud nebylo pozdě na to zastavit slzy.

	Plakala kvůli dívce, která nikdy nikam nezapadala. Kvůli dívce, která ať se snažila sebevíc, nikdy za to nic nedostala. Kvůli dívce, která si bývala jistá, že Evret miluje jen ji, a teď už si ani nedokázala na ten pocit vzpomenout.

	Navzdory všem zbraním, které měla k dispozici, srdce Evreta Haylea zůstávalo nedobytné.

	Už se ani nesnažila otěhotnět, i když věděla, že to dlouho nepotrvá. To jen, že její návštěvy Evretovy ložnice už byly delší dobu spíše vyčerpávající než naplněné vášní. Spíš zoufalé než cokoli jiného.

	Plakala, protože vnímala drby, které se šířily dvorem, a její neplodnost byla pravidelným tématem hovorů za zavřenými dveřmi. Divotvůrci a čelní zástupci rodin se pohybovali palácem jako figurky ve hře, uzavírali spojenectví, plánovali své tahy – pro případ, že trůn zůstane bez vhodného následníka.

	Plakala, protože dojde ke krveprolití a povstání, pokud selže. Nakonec někdo položí korunu na hlavu osoby, která si ji nezaslouží, a vznikne nová královská linie. Levana neměla nejmenší tušení, koho čeká pád a kdo se naopak dostane k moci a zaujme její místo.

	Odmítla těm obavám přikládat váhu.

	Její trůn si žádá dědice a ona ho dodá. Hvězdy se na ni nakonec usmějí. Musí, pro spásu Měsíce.

	Ale osud jí bude příznivý jen tehdy, pokud prokáže, že je jedinou panovnicí, kterou tato země potřebuje.

	A Měsíc prospíval. Město Artemida teď bylo větším rájem než kdy předtím. Všechny vnější sektory produkovaly zboží nevídaným tempem, a kdykoli se objevila šeptanda o nepokojích, stačilo, aby Levana podnikla okružní cestu po kupolích, navštívila své lidi a připomněla jim, že jsou šťastní. Že ji mají rádi a budou pro ni pracovat bez výhrad. Být mezi svými lidmi pro ni představovalo to nejbližší rodině, co dosud měla.

	Čím víc ekonomika Měsíce sílila, tím víc Levana chtěla.

	Plakala, protože toho chtěla strašně moc.

	Chtěla pro své lidi všechno.

	Chtěla Zemi.

	Potřebovala Zemi.

	Celou. Všechny hory. Všechny řeky. Každý kaňon a ledovec i písčité pobřeží. Každé město a farmu. Každého přihlouplého pozemšťana.

	Ovládnutím té modré planety by se vyřešily všechny její politické problémy. Nedostatek zdrojů, půdy a pracovních sil. Nechtěla se zapsat do historie jako největší královna, jakou tento malý Měsíc kdy zažil. Chtěla se do ní zapsat jako největší královna v galaxii. Jako panovnice, která sjednotila Měsíc a Zemi v jednu monarchii.

	Ta touha v ní napřed klíčila pomalu, zapustila kořeny v jejím břiše tam, kde měla nosit dítě. Rostla někde hluboko v jejím nitru a Levana netušila, že ji v sobě má, dokud se jednoho dne nepodívala na tu planetu na obloze, jak se jí vysmívá, těsně mimo její dosah, a síla té žádostivosti ji téměř srazila na kolena.

	Čím víc času uběhlo, tím ostřeji do ní zatínala své drápy.

	Levana si Zemi zasloužila.

	Měsíc si Zemi zasloužil.

	Ale vzdor všem svým intrikám, dlouhým poradám a diskuzím o vojácích a nákazách pořád nevěděla, jak se jí zmocnit.
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	„PROČ JE TO VŽDYCKY PRINC?“ ZEPTALA SE WINTER. „Proč ji někdy nezachrání supertajný špeh? Nebo voják? Nebo třeba i… chudý syn farmáře?“

	„Nevím. Tak je ta pohádka napsaná.“ Evret odhrnul Winter z obličeje neposlušnou loknu. „Jestli se ti nelíbí, můžeme si zítra večer vymyslet jinou. Princeznu může zachránit, kdo budeš chtít.“

	„Třeba doktor?“

	„Doktor? No… klidně. Proč ne?“

	„Jacin říkal, že se chce stát doktorem, až vyroste.“

	„Aha. No, to je velmi dobré povolání. Doktor zachraňuje víc než jen princezny.“

	„Možná se princezna dokáže zachránit sama.“

	„I to zní jako skvělá pohádka.“

	Levana nakoukla do pokoje pootevřenými dveřmi a sledovala, jak Evret líbá dcerku na čelo a přikrývá ji peřinou až k bradě. Zaslechla konec pohádky. Tu část, v níž mají princ a princezna svatbu a žijí spolu šťastně až do smrti.

	Jedna její část chtěla Winter říct, že se v té pohádce lže, ale z větší části ji vlastně ani moc nezajímalo, čemu Winter věří.

	„Papa?“ ozvala se opět Winter a Evret, který už začal vstávat, se zastavil. „Byla moje maminka princezna?“

	Evret naklonil hlavu na stranu. „Ano, zlatíčko. A teď je z ní královna.“

	„Ne, já myslím moji opravdovou maminku.“

	Levana strnula a viděla, že i Evret překvapeně ztuhl. Pomalu si sedl zpátky na postel.

	„Ne,“ řekl tiše. „Byla obyčejná švadlena. Vždyť to víš. Ušila ti tu dětskou peřinku, vzpomínáš si?“

	Winter protáhla ústa do podkovy a oštipovala okraj přikrývky. „Chtěla bych mít její fotku.“

	Evret neodpověděl. Levana si přála, aby mu viděla do tváře.

	Když ticho trvalo už moc dlouho, Winter zvedla hlavu. Vypadala spíš zamyšleně než smutně. „Jak vypadala?“

	Jako já, pomyslela si Levana. Pověz jí, že vypadala jako já. Pověz jí, že vypadala jako já.

	Ale Evret zavrtěl hlavou. „Nevzpomínám si,“ zašeptal. Bylo to smutné přiznání a Levanu jeho odpověď zasáhla jako rána do žeber. Ustoupila dozadu do chodby. „Aspoň ne přesně,“ opravil se, když uviděl Winteřin zklamaný výraz. „O podrobnosti mě připravili.“

	„Jak to myslíš?“

	„To není důležité,“ řekl zvesela. „Ale pamatuju si, že to byla ta nejkrásnější žena na celém Měsíci. V celé galaxii.“

	„Ještě krásnější než královna?“

	I když mu neviděla do tváře, Levana poznala, že sebou Evret trhnul. Ale potom vstal, naklonil se ke své dceři a políbil ji do bujných kudrlin. „Nejkrásnější v celém vesmíru,“ řekl, „ale samozřejmě až po tobě.“

	Winter se zachichotala a Levana opět ustoupila, couvala, dokud se zády nedotkla zdi. Snažila se zahnat pocit zklamání z odmítnutí, vědomí, že pořád není dost dobrá ve srovnání s jeho drahou Solstice a krásnou dcerou. Potlačila ty pocity, pohřbila je hluboko ve svém nitru, až se změnily v led, a nasadila milý a usměvavý výraz.

	Když po chvíli Evret vyšel z pokoje, vypadal překvapeně, že ji tam vidí, ale snadno svůj údiv zamaskoval. Nebyl v zastírání svých emocí tak dobrý jako někteří strážci, ale za ty roky se už zlepšil.

	„Chtěla jsem se ti omluvit,“ řekla Levana, „za dnešní odpoledne.“

	Evret zavrtěl hlavou, zavřel dveře do Winteřina pokoje a potom zamířil chodbou do svého.

	Levana šla za ním a svírala si ruce. „Evrete?“

	„To je fuk.“ Světla blikla, když vešel do pokoje a začal se zouvat. „Potřebovala jsi něco?“

	Levana si olízla rty a prohlížela si jeho ložnici, kterou v denním světle spatřila jen zřídka. Evret se nikdy neobtěžoval tím, aby si místnost přizpůsobil a vyzdobil osobními věcmi. I po deseti letech stále vypadala jako pokoj pro hosty.

	„Chtěla jsem se tě zeptat, proč… proč jsi souhlasil, že si mě vezmeš?“

	Evret na okamžik ztuhl a potom odkopl druhou botu na opačnou stranu pokoje. „Jak to myslíš?“

	„Když se dívám zpátky, občas o tom přemýšlím. Zdá se mi, že jsem z tebe tehdy musela mámit každý polibek. Každou společně strávenou chvíli ses mi bránil. Tenkrát jsem to považovala za projev džentlmenství. Že jsi čestný. Věrný… Solsticině památce. Ale teď už si nejsem tak jistá.“

	Evret s hlubokým povzdechem klesl na čalouněnou židli. „Teď o tom nemusíme mluvit. Co se stalo, stalo se.“

	„Ale já chci vědět proč. Proč jsi souhlasil, když jsi… když jsi mě nemiloval. A králem jsi být nechtěl. Ani jsi nestál o to, aby se z Winter stala princezna. Tak proč jsi souhlasil?“

	Viděla, že svádí vnitřní boj, protože dlouho mlčel. Nakonec pokrčil rameny. „Neměl jsem na vybranou.“

	„Samozřejmě, že jsi měl na vybranou. Jestli jsi mě nemiloval, neměl jsi souhlasit.“

	Smutně se zasmál a opřel si hlavu o opěradlo. „Ne, to jsem nemohl. Dala jsi mi velmi jasně najevo, že mi nedovolíš odmítnout. Řekni, že nemám pravdu. Řekni, že bys mě nechala jen tak odejít.“

	Odmlčel se a Levana otevřela ústa, aby řekla že ano, samozřejmě, že by ho nechala svobodně odejít, kdyby si to byl opravdu přál.

	Ale neřekla to.

	Pamatovala si tehdejší ráno tak jasně. Svou krev na prostěradle. Chuť ovoce. Hořkosladkou vzpomínku na jeho něžnosti, vědomí, že jí na jednu noc patřil, a přesto nebyl její.

	Ne.

	Ne, nenechala by ho odejít.

	Zachvěla se a sklopila zrak k zemi.

	Byla tak hloupá a dětinská.

	„Nejdřív jsem si myslel, že je to pro tebe jen hra,“ pokračoval Evret, když viděl, že to pochopila. „Jako pro tvou sestru. Že ses mě snažila přinutit, abych tě chtěl. Myslel jsem, že tě to omrzí a nakonec mě necháš být.“ Mezi obočím se mu utvořila vráska. „Ale když jsi mi řekla, ať se s tebou ožením, pochopil jsem, že je pozdě. Nevěděl jsem, co bys udělala, kdybych se ti vzepřel – myslím doopravdy vzepřel. V manipulaci jsi velmi dobrá – už tehdy jsi byla – a já věděl, že se nedokážu ubránit, pokud mě k tomu donutíš. A bál jsem se, že když se ti vzepřu, mohla bys… udělat něco zbrklého.“

	„Co sis myslel, že udělám?“

	Pokrčil rameny. „Nevím, Levano. Necháš mě zatknout? Nebo popravit?“

	Zasmála se, i když to vůbec nebylo legrační. „Popravit za co?“

	Zaťal zuby. „Přemýšlej o tom. Mohla jsi všem tvrdit, že jsem se tě zmocnil násilím, nebo ti vyhrožoval, nebo – cokoli. Mohla jsi říct cokoli. Bylo by to moje slovo proti tvému a oba víme, že bych prohrál. Nemohl jsem to riskovat. Ne, když jsem měl Winter. Nemohl jsem tě nechat zničit to málo, co mi zůstalo.“

	Levana zavrávorala, jako kdyby ji uhodil. „Nic takového bych ti nikdy neudělala.“

	„Jak jsem to měl vědět?“ Teď už doslova křičel a Levana nesnášela křik. Normálně skoro nikdy hlas nezvedal. „Mělas v rukou veškerou moc. Vždycky jsi ji měla. Bylo tak vyčerpávající pořád s tebou bojovat. A tak jsem souhlasil. Být tvým manželem aspoň znamenalo, že se Winter a mně dostane nějaké ochrany. Ne mnoho, ale…“ Zaťal zuby a vypadalo to, že lituje, kolik jí toho prozradil, a potom zavrtěl hlavou. Tiše promluvil: „Počítal jsem s tím, že až tě nakonec omrzím, vezmu Winter někam daleko odsud, a bude po všem.“

	Levaně prudce tlouklo srdce. „Už je to skoro deset let.“

	„Já vím.“

	„A co teď? Pořád čekáš, až bude po všem?“

	Jeho výraz zjihl. Zlost mu z tváře vyprchala a vystřídalo ji něco nesnesitelně vlídného, ačkoli jeho slova zněla bezcitně a krutě. „Pořád doufáš, že se do tebe zamiluju?“

	Obrnila se a přikývla. „Ano,“ zašeptala.

	Nakrčil čelo. Smutně. Lítostivě. „Je mi líto, Levano. Je mi líto.“

	„Ne. Neříkej to. Já vím, že mě mi- že ti na mně záleží. Jsi jediný, komu na mně kdy záleželo. Už od mých… šestnáctých narozenin, tehdy jsi mi jako jediný dal dárek, vzpomínáš?“ Vylovila zpod límce přívěsek. „Pořád ho nosím, celou tu dobu. Kvůli tobě. Protože tě miluju a vím…“ Namáhavě polkla a marně se snažila přemoci vzlyky, které se jí draly z hrdla. „Vím, že to znamená, že mě máš taky rád. Vždycky jsi měl. Prosím.“

	I on měl v očích slzy. Nikoli slzy lásky, ale lítosti.

	Potom zlomeným hlasem řekl: „Ten dárek byl od Sol.“

	Levana ucouvla. „Cože?“

	„Ten přívěsek. Byl to Solin nápad.“

	Slova jí do uší dopadala pomalu jako kapky ze špatně utaženého kohoutku. „Sol…? Ne. Garrison řekl, že je od tebe. Bylo u něj přání. Byl od tebe.“

	„Viděla tě, jak v jejím obchodě obdivuješ tu deku,“ řekl Evret. Mluvil s ní něžně jako s malým dítětem, které se každou chvílí rozbrečí. „Tu se zeměkoulí. Proto ji napadlo, že by se ti mohl líbit i ten přívěsek.“

	Sevřela přívěsek v pěsti, ale bez ohledu na to, jak pevně jej držela, cítila, že jí naděje proklouzává mezi prsty jako voda. „Ale… Sol? Proč? Proč by to…?“

	„Řekl jsem jí, jak ses za ni vydávala. Tehdy před korunovací.“

	Levaně vyschlo v ústech. Pocit hanby, který tehdy měla, se vrátil.

	„Myslím, že jí tě bylo líto. Domnívala se, že jsi nejspíš osamělá a potřebuješ nějakého přítele. A tak mě požádala, abych na tebe dával pozor, když budu v paláci.“ Hlasitě polkl. „Abych se choval laskavě.“

	Tvářil se chápavě, ale Levana věděla, že tím jen zakrývá, co skutečně cítí. Lítost. Litoval ji.

	Sol ji litovala.

	Hnusně bezvýznamná Solstice Hayleová.

	„Ten přívěsek byl její nápad,“ zopakoval Evret a odvrátil pohled. „Ale to přání napadlo mě. Chtěl jsem ti být přítelem. Záleželo mi na tobě a pořád záleží.“

	Pustila přívěsek rychleji, než kdyby to byl žhavý uhlík. „Nechápu to. Já to ne –“ Zajíkla se a vzlykla. Připadala si, jako když se topí, a pokoušelo se o ni zoufalství. Lapala po dechu, ale nemohla se nadechnout. „Proč to aspoň nezkusíš, Evrete? Proč mě aspoň nezkusíš milovat?“ Přešla místnost, poklekla před ním a vzala jeho ruce do svých. „Kdybys mi jen dovolil milovat tě a ukázat ti, že můžu být ženou, kterou chceš, že bychom mohli –“

	„Přestaň. Prosím tě, přestaň.“

	Polkla naprázdno.

	„Pořád se tak zoufale snažíš, aby to fungovalo, aby z našeho manželství bylo něco, čím není. Nikdy tě nenapadlo, co jiného na tebe třeba někde čeká? O co přicházíš, když tak usiluješ, aby to mezi námi bylo opravdové?“ Stiskl jí ruce. „Už dávno jsem ti řekl, že se vzdáváš šance na štěstí, když sis vybrala mě.“

	„Mýlíš se. Já nemůžu být šťastná – bez tebe ne.“

	Svěsil ramena. „Levano…“

	„Myslím to vážně. Přemýšlej o tom. Začneme od začátku. Předstírej, že jsem zase jenom princezna a ty jsi nový strážce, který mě má chránit. Budeme se chovat, jako bychom se právě setkali.“ Nadšená tím nápadem vyskočila na nohy. „Měl by ses mi samozřejmě nejdřív uklonit. A představit se.“

	Evret si masíroval čelo. „Nemůžu.“

	„Ale jistěže můžeš. Za pokus nic nedáme, ne po tom všem, čím jsme prošli.“

	„Ne, já nemůžu předstírat, že jsme se nikdy nesetkali, když pořád…“ Kmitl prsty směrem k ní.

	„Když pořád co?“

	„Když pořád vypadáš jako ona.“

	Levana našpulila rty. „Ale… ale takhle teď vypadám. Tohle jsem já.“

	Evret si přejel rukou po kučeravých vlasech a vstal. Na okamžik si Levana myslela, že tu hru bude hrát s ní. Že se jí ukloní a začnou od začátku. Ale místo toho se kolem ní protáhl a odhrnul přikrývku na posteli. „Jsem unavený, Levano. Promluvíme si o tom podrobněji zítra, ano?“

	Zítra.

	Protože zítra budou pořád ještě manželé. A pozítří také. I popozítří. Navěky bude manželem, který ji nikdy nemiloval. Nechtěl ji. Nevěřil jí.

	Zachvěla se, měla strach, jaký už dlouho nezažila.

	Po tolika letech, kdy se skrývala za iluzi, ji téměř nedokázala nechat spadnout. Její mozek se bránil a nechtěl s manipulací přestat.

	Srdce jí prudce tlouklo, když se pomalu otočila.

	Evret si přetahoval přes hlavu tričko. Odhodil ho na postel a vzhlédl.

	Zalapal po dechu a o krok ucouvl, málem přitom shodil ze zdi hořící svícen.

	Levana se nahrbila a objala se pažemi v pase. Sklonila hlavu, až jí vlasy sklouzly přes obličej a zakryly, co se dalo. Odolala však nutkání zakrýt si jizvy rukama. Odmítla opět vyvolat iluzi.

	Iluzi, kterou vždycky miloval.

	Iluzi, kterou vždycky nenáviděl.

	Nejdřív vypadal, že ani nedýchá. Jen na ni beze slov vyděšeně zíral. Konečně zavřel ústa a opřel se rukou o sloupek postele. Přiměl se polknout.

	„Tohle,“ pronesla, když jí ze zdravého oka začaly téct slzy, „tohle je pravda, kterou jsem nechtěla, abys viděl. Už jsi spokojený?“

	Prudce mrkal a Levana si dokázala představit, jak je pro něj asi těžké vydržet její pohled. Neodvrátit se, i když očividně chtěl.

	„Ne,“ řekl chraptivě. „Nejsem.“

	„A kdybys tohle věděl od začátku, dokázal bys mě vůbec milovat?“

	Dlouho naprázdno otevíral ústa, až konečně odpověděl: „Nevím. Já…“ Zavřel oči, aby se vzpamatoval, než na ni opět zpříma pohlédl. Tentokrát sebou neškubl. „Nejde o to, jak vypadáš, Levano. Jde o to, že jsi mě deset let ovládala a manipulovala mnou.“ Zkřivil tvář. „Škoda, že jsi mi to neukázala už dávno. Možná by to dopadlo jinak. Nevím. Ale to už se nedozvíme.“ Odvrátil se. Levana zůstala hledět na jeho záda a necítila se ani trochu jako královna. Byla hloupé děcko, ubohá holka, křehká a rozbitá věc.

	„Miluju tě,“ zašeptala. „Tohle bylo vždycky skutečné.“

	Ztuhl, ale jestli jí odpověděl, neslyšela, protože už byla dávno pryč.
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	„POJĎ SEM, SESTŘIČKO. NĚCO TI UKÁŽU.“ CHANNARY věnovala Levaně svůj nejsladší úsměv a nadšeně na ni mávla.

	Instinkty jí říkaly, aby se měla na pozoru, protože Channařino nadšení už se nejednou změnilo v krutost. Ale bylo těžké jí odolat, a přestože Levaně instinkty radily, aby vycouvala, nohy ji nesly vpřed.

	Channary věděla, že nemá svůj dar používat na snadno ovlivnitelné děti, především na svou sestru ne. Chůvy jí za to už stokrát vynadaly.

	A tak to dělala potají. Klečela před holografickým krbem jejich společného dětského pokoje, mírné teplo kontrastovalo s hučícími plameny a praskajícím dřevem vytvořenými iluzí. S výjimkou slavnostních svíček byl oheň na Měsíci přísně zakázán. Kouř by příliš rychle zaplavil kupole a otrávil jejich vzácnou zásobu vzduchu. Ale holografické krby už se nějakou dobu těšily oblibě a Levanu vždycky bavilo sledovat nepředvídatelný tanec plamenů, doutnání dřeva a jeho rozpadání za spršky jisker. Dokázala by na to zírat celé hodiny a žasnout, že oheň vždycky hoří jen slabě, stráví dřevo a nikdy úplně nevyhasne. V tom bylo kouzlo techniky.

	„Sleduj,“ řekla Channary, jakmile se Levana usadila vedle ní. Postavila na koberec mističku s třpytivým bílým pískem a teď jej špetku nabrala a hodila ho do holografických plamenů.

	Nic se nestalo.

	Levana s útrobami staženými strachem pohlédla na sestru. V Channařiných tmavých očích tančily odrazy ohně.

	„Nejsou skutečné, viď?“ Channary se předklonila a strčila ruku do plamenů. Jejím prstům se vůbec nic nestalo. „Je to jen iluze. Jako osobní kouzlo.“

	Levana byl ještě malá a neuměla své osobní kouzlo pořádně ovládat, ale chápala, že to není úplně totéž co holografický krb.

	„No tak,“ řekla Channary. „Sáhni si.“

	„Já nechci.“

	Channary se na ni zamračila. „Nebuď jako malá. Není to skutečné, Levano.“

	„Já vím, ale… já nechci.“ Levana instinktivně schovala ruce do klína. Věděla, že oheň není skutečný. Věděla, že jí hologram neublíží. Ale také věděla, že oheň je nebezpečný, a iluze jsou nebezpečné, a že nechat se přesvědčit a uvěřit, že něco není skutečné, bývá často nejnebezpečnější ze všeho.

	Channary zavrčela, popadla Levanu za paži a vlekla ji dopředu, až ji málem dotáhla do plamenů celou. Levana ječela a snažila se jí vyškubnout, ale Channary ji držela pevně a strčila její drobnou ručku do hořících plamenů hologramu.

	Samozřejmě, že necítila nic. Jen totéž mírné teplo, které iluzorní oheň vždycky vydával, aby působil autentičtěji.

	Za chvíli se Levaně začal zklidňovat tep.

	„Vidíš?“ řekla Channary, ačkoli Levana si nebyla jistá, čeho tím právě dosáhla. Ona se stále nechtěla hologramu dotýkat, a jakmile ji sestra pustila, vytáhla ruku z ohně a zacouvala po koberci dozadu.

	Channary si jejího ústupu nevšímala.

	„A teď – dívej.“ Channary natáhla ruku za sebe a vytasila se s krabičkou zápalek, které musela sebrat z oltáře ve velkém sálu. Jednu škrtnutím zapálila, než mohla Levana něco namítnout, naklonila se dopředu a přiložila zápalku k dolní části hologramu.

	Nemělo tam být nic hořlavého. Krb neměl začít hořet. Ale brzy už Levana uviděla mezi doutnajícími poleny něco nového a jasného. Skutečný plamen vystrkoval jazyk a prskal a za chvíli si Levana všimla, že se okraje suchých listů kroutí a černají. Třísky byly za hologram schovány předtím, ale když se jich zmocnil skutečný oheň, svou intenzitou daleko předčil iluzi.

	Levaně se stáhl žaludek. Něco jí našeptávalo, aby vstala a odběhla, aby někomu řekla, že Channary porušuje pravidla, aby odešla dříve, než se oheň rozšíří.

	Jenže to neudělala. Channary by ji zase nazvala miminem, a kdyby se Levana odvážila na korunní princeznu žalovat, Channary by později našla způsob, jak se jí za to pomstít.

	A tak zůstala přilepená ke koberci a sledovala, jak plameny rostou a rostou.

	Jakmile byly stejně velké jako ty umělé, Channary opět sáhla do mističky s pískem – nebo to snad byl cukr? – a hodila špetku do plamenů.

	Tentokrát plameny zmodraly, zapraskaly, zajiskřily a zmizely.

	Levana zalapala po dechu.

	Channary to udělala ještě několikrát, čím dál odvážněji, když její experiment uspěl. Tentokrát dvě špetky. Tady celá hrst, jako malé ohňostroje.

	„Chceš to zkusit?“

	Levana přikývla. Nabrala mezi prsty drobné krystalky a hodila je do plamenů. Smála se, když ke stropu krbu vylétly modré jiskry a narazily do pevné stěny tam, kde měl začínat komín.

	Channary vstala a začala prohledávat dětský pokoj, pátrajíc po čemkoli, co by bylo zábavné pozorovat při hoření. Vycpaná žirafa, která čadila a černala, než konečně chytla plamenem. Starý střevíček od panenky, který se roztekl a zkroutil. Dřevěné herní figurky, které pod jejich bedlivým pohledem pomalu shořely.

	Ale přestože Levanu plameny fascinovaly – tak opravdové, s vůní popela a téměř bolestivým teplem, které jí vanulo do obličeje, a kouřem, z něhož černala tapeta nad jejich hlavami – poznala, že Channary je s každým experimentem čím dál rozdychtěnější. Nic nebylo tak kouzelné jako ty jednoduché a elegantní modré a oranžové jiskry z cukřenky.

	Cvak.

	Levana ucukla a otočila se právě včas, aby viděla, jak Channary hází do ohně pramen hnědých vlasů. Když se vlasy kroutily jako spirály, černaly a rozpadaly se, Channary se hihňala.

	Levana si sáhla do týla a nahmatala místo, kde jí Channary ustřihla vlasy skoro až u hlavy. Do očí jí vhrkly slzy.

	Začala se škrábat na nohy, ale Channary byla rychlejší a oběma rukama ji chytila za sukni. Škubla a strhla Levanu zpátky na podlahu. Levana vykřikla a upadla na kolena, jen tak tak zabránila tomu, aby nespadla na obličej.

	Sice se pokusila odkulit pryč, ale Channary držela lem jejích šatů v čelistích nůžek a zvuk trhané látky drásal Levaně uši.

	„Přestaň!“ vykřikla. Když Channary dál pevně svírala její sukni a trhala ji dál až ke stehnům, Levana zaťala zuby, popadla do rukou co nejvíc látky a vyškubla ji Channary z ruky.

	Velký kus se utrhl a Channary se zaječením spadla po zádech do ohně. Zavřískla a honem se vyhrabala z krbu ven, obličej zkřivený bolestí.

	Levana zděšeně hleděla na svou sestru. „Promiň. To jsem nechtěla. Jsi v pořádku?“

	Channary očividně v pořádku nebyla. Rty měla vztekle ohrnuté a pohled jí potemněl zuřivostí, jakou u ní Levana ještě neviděla – a že už viděla svou sestru vzteklou mnohokrát. Přikrčila se a v pěstích stále svírala látku své sukně.

	„Promiň,“ vyhrkla znovu.

	Channary si jí nevšímala, třesoucí se rukou si sáhla dozadu na rameno a otočila se tak, aby jí Levana viděla na záda. Stalo se to tak rychle. Horní část šatů měla ohořelou, ale nic se nevznítilo. Co Levana viděla ze sestřina krku, bylo jasně červené a kolem límce se tvořily drobné puchýřky.

	„Zavolám doktorku,“ řekla Levana a vyšplhala se na nohy. „Měla by sis na to dát vodu… nebo led, nebo…“

	„Snažila jsem se tě zachránit.“

	Levana se zarazila. Sestře se v očích leskly slzy bolesti, ale zastínil je šílený pohled planoucí zuřivostí. „Cože?“

	„Vzpomínáš si, sestřičko? Vzpomínáš si, jak jsem přišla sem do pokoje a našla jsem tě, jak si hraješ s opravdovým ohněm v krbu? Vzpomínáš si, jak jsi spadla dovnitř a myslela si, že se ti nic nestane, stejně jako u hologramu? Vzpomínáš si, jak jsem se popálila, když jsem se tě snažila zachránit?“

	Levana zamrkala a pokusila se ucouvnout, ale nohy měla přišpendlené ke koberci. Nikoli ze strachu nebo nejistoty, ale protože její končetiny teď ovládala Channary. Byla ještě příliš mladá a slabá, aby dokázala uniknout.

	Po zádech jí přejel mráz a naskočila jí husí kůže.

	„S-sestro,“ vykoktala. „Měly bychom ti dát na ty popáleniny led. Než… než se to zhorší.“

	Ale Channařin výraz už se opět změnil. Zuřivost vystřídalo cosi krutého, sadistického a zvědavého.

	„Pojď sem, sestřičko,“ zašeptala, a přestože se Levaně hrůzou svíraly útroby, její nohy ji poslušně nesly vpřed. „Něco ti ukážu.“
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	LEVANA NEMOHLA PŘESTAT PLAKAT, AČ SE SNAŽILA sebevíc. Vzlyky byly nemilosrdné a bolestivé, následovaly jeden za druhým tak rychle, že se cítila malátně, jak se skoro nemohla nadechnout, když se jí plíce tak křečovitě stahovaly. Zhroutila se na kolena, kolébala se dopředu a dozadu a třásla se. Chtěla přestat plakat. Strašně chtěla přestat plakat, především proto, že věděla, že ji Evret ve svém pokoji na stejné chodbě nejspíš slyší. Nejdřív snila o tom, že se nad ní slituje, že zvuk jejího pláče obměkčí jeho srdce a přivede ho k ní. Že ji bude utěšovat, držet ji a konečně, konečně si uvědomí, že ji celou dobu miluje.

	Ale po jejím manželovi ani stopy a ona plakala už dost dlouho na to, aby věděla, že nic takového se nestane. Další sen, který se nesplní. Další lež, kterou si vystavěla, aby do ní mohla utíkat, a přitom si nikdy neuvědomila, že se v ní nadobro zavřela jako do klece.

	Konečně proud slz vyschl a ostří bolesti otupělo.

	Když mohla zase normálně dýchat a usoudila, že dokáže stát, aniž by se zhroutila, chytila se sloupku postele a vytáhla se na nohy. Kolena se jí podlamovala, ale udržela ji. Ještě neměla sílu vyvolat svou iluzi, a tak strhla jeden z jemných závěsů visících z nebes postele a schovala si pod ním hlavu. Bude vypadat jako duch bloudící chodbami paláce, ale to bylo v pořádku. Cítila se totiž jako duch. Jako pouhá představa dívky.

	Přidržujíc si provizorní závoj u těla, vyklopýtala z ložnice. Před královskou komnatou stáli dva strážci, kteří se mlčky postavili do pozoru, když vyšla ven. Pokud je překvapila látka na její hlavě, nedali vůbec nic najevo a v uctivé vzdálenosti pochodovali za ní.

	Navzdory úsilí, které vyvinula, aby se zakryla, nikoho na své cestě palácem nepotkala. Dokonce i služebnictvo už v tuto pozdní hodinu spalo.

	Nevěděla, kam jde, dokud se o několik minut později neocitla přede dveřmi do sestřiny ložnice, přesněji řečeno přede dveřmi do místnosti, která bývala sestřinou ložnicí během její krátké vlády před téměř osmi lety. Levana si její komnaty mohla zabrat pro sebe – byly větší a okázalejší než její současný pokoj – ale ji těšila osobitost komnat, které sdílela s Evretem a Winter. Líbila se jí představa, že je královnou, která nepotřebuje bohatství a luxus, pouze lásku své rodiny.

	Říkala si, jestli se jí lidé od dvora celou dobu smějí za zády. Byla jediná, kdo neviděl, jak falešné její manželství, její rodina ve skutečnosti jsou?

	Nechala strážce na chodbě a otevřela dveře do sestřina pokoje. Nebylo zamčeno a Levana zprvu čekala, že uvnitř nebude nic cenného. Služebnictvo určitě vědělo, že sem nikdy nechodí a že si mohou ze všech krásných pokladů klidně vybrat.

	Ale když vešla do pokoje, světla se rozsvítila a zalila místnost jasnou září, a všechno bylo přesně tak, jak si pamatovala, dokonce ještě cítila slabou vůni sestřina parfému. Bylo to jako vejít do muzea, každý kousek lapený v čase. Sestřin hřeben na toaletním stolku, ačkoli jeho zuby někdo pečlivě vyčistil a zbavil vlasů. Ustlaná postel. Dokonce tam byla i kolébka, zdobená smetanově bílým sametem a malou korunkou, v níž spávala malá Selene a o jejíž existenci neměla Levana ani tušení. Předpokládala, že dítě první rok svého života zůstávalo s kojnou nebo s chůvou, nikoli v komnatách své matky.

	Když hleděla na tu krásnou roztomilou kolébku, tak čistou a nevinnou, napadlo ji, že by asi měla něco cítit. Výčitky svědomí. Vinu. Zděšení nad tím, co před těmi roky spáchala.

	Ale necítila je. Necítila nic, až na to, jak jí puká srdce v hrudi.

	Odtrhla pohled od kolébky a konečně uviděla to, kvůli čemu sem přišla. Sestřino zrcadlo.

	Stálo v protějším rohu, jeho skleněný povrch tonul ve stínu. Bylo vyšší než Levana, zasazené ve stříbrném rámu, zašlém stářím. Kov byl vytvarován do složitých spirál, jimž dominovala koruna uprostřed horní části rámu. Po stranách se vinuly stříbrné květiny a trnité větvičky, které jako by vyrůstaly zpoza zrcadla a měly ho jednoho dne zcela pohltit.

	Levana stála před zrcadlem od svých šesti let pouze jednou. Od chvíle, kdy ji Channary přinutila vlézt do toho krbu – nejdřív jí do něj strčila ruku, potom celou paži a pak celou levou polovinu tváře. Neměla žádné slitování. Channary se jí ani nemusela dotknout. Pod vlivem jejích myšlenek se Levana absolutně nezmohla na odpor, nemohla utéct, ani se odtáhnout od plamenů.

	Teprve když její křik přivolal pár sluhů, kteří vběhli do dětského pokoje, Channary ji pustila a namluvila jim, že se své sestře snažila pomoci. Své hloupé malé sestře.

	Své šeredné, znetvořené a zjizvené malé sestře.

	Zrcadlo patřilo jejich matce a Levana si jen matně vzpomínala na to, jak se dívala na královnu Jannali, která se před ním strojila na nějaký večírek, při jedné z těch vzácných příležitostí, kdy ji přítomnost vlastního potomka neobtěžovala. Levana si ze své matky pamatovala hlavně její iluzi. Mrtvolně bledou pleť, platinově blond vlasy a ty přísné fialkové oči, díky nimž jako by všechno ostatní na ní ustupovalo do pozadí. Ale když seděla před tímto zrcadlem, vypadala Jannali tak, jaká byla pod iluzí. Jaká byla doopravdy. A velice se podobala Channary, měla přirozeně opálenou pleť a lesklé hnědé vlasy. Byla hezká. Možná ještě hezčí, než když nosila svou iluzi – i když ne tak výrazná. Ne královsky krásná.

	Levana si vzpomínala, že se jí jako malé zdávaly děsivé sny o matce, dvořanech a o tom, jak všichni kolem ní mají dvě tváře.

	Channary si zrcadlo zabrala pro sebe téměř okamžitě po atentátu na jejich rodiče a Levana ho od té doby neviděla. Což jí celkem vyhovovalo. Nesnášela zrcadla. Nesnášela to, co se v nich odráželo, nesnášela pravdu, kterou ukazovala. Nesnášela i to, že je očividně jediná, kdo je tak nesnáší, přestože všichni u dvora chodili kolem se stejně falešnými tvářemi jako ona.

	Teď se obrnila a přistoupila k té obludnosti. V zrcadle se objevil její odraz, zahalený vší tou bílou látkou, a Levanu překvapilo, když zjistila, že vůbec nevypadá jako duch. Spíše jako nevěsta z druhé éry. Pod závojem se mohlo skrývat nekonečné štěstí. Bezbřehá radost. Spousta splněných snů.

	Levana uchopila okraje závoje a přehodila si jej dozadu.

	Zašklebila se a ucukla před svým odrazem. Chvíli sbírala odvahu, než na sebe dokázala pohlédnout, a i tehdy držela hlavou natočenou částečně do strany, aby se mohla rychle odvrátit, kdyby jí ten pohled působil příliš velkou bolest.

	Bylo to horší, než si pamatovala, ale pravda byla, že se té vzpomínce mnoho let pečlivě vyhýbala.

	Levé oko měla trvale zavřené a zjizvená tkáň na té straně tváře tvořila hrbolaté výstupky a rýhy. Polovinu obličeje měla od té příhody paralyzovanou a velká část vlasů jí už nikdy nedorostla. Zjizvení pokračovalo dolů po krku, rameni, přes polovinu hrudi a horní žebra až k ruce.

	Lékaři tehdy udělali, co mohli. Aspoň jí zachránili život. Sdělili jí, že bude mít další možnosti, až bude starší. Několikero plastických operací postupně nahradí zničenou tkáň. Transplantace vlasů. Změna kostry obličeje. Dokonce tvrdili, že by pro ni dokázali najít nové funkční oko. Najít úplně shodné by bylo obtížné, ale prohledali by celou zemi kvůli vhodnému dárci a nikdo by se jistě neodvážil odmítnout případnou žádost své princezny. Ani kdyby šlo o jeho oko.

	Ale jizvy jí zůstanou, možná slabé, a v té době Levanu představa, že by přijala takové transplantáty, odpuzovala. Něčí oko. Něčí vlasy. Kůže transplantovaná ze spodní strany jejích stehen na obličej. Tehdy jí připadalo snazší vytvořit si iluzi a předstírat, že pod ní je všechno v naprostém pořádku.

	Dnes, když už si většina lidí ani nepamatovala, jak doopravdy vypadala, o těch operacích ani neuvažovala. Nesnesla představu, jak chirurgové stojí nad jejím bezvědomým ohyzdným tělem a rozebírají, jak nejlépe její ohyzdnost zakrýt.

	Ne. Její osobní kouzlo fungovalo. Její iluze teď byla skutečností, ať si Evret myslí, co chce. Ať si každý myslí, co chce.

	Byla nejkrásnější královnou, jakou kdy na Měsíci zažili.

	Chytila závoj, opět si ho stáhla přes obličej a zahalila se do něj. Srdce jí tlouklo jako o závod, krev jí hučela v uších.

	Se vzteklým výkřikem sáhla po stříbrném hřebeni na toaletním stolku a vší silou jím mrštila proti zrcadlu.

	Na jeho skleněném povrchu se objevily praskliny ve tvaru pavučiny a táhly se ke stříbrnému rámu. Hleděla na ni stovka zahalených cizinek. Znovu vykřikla a natáhla se po dalším předmětu v dosahu – váze, lahvičce parfému, šperkovnici – a všechny je házela na zrcadlo a dívala se, jak se sklo tříští a praská a střepy padají na podlahu. Konečně zvedla malou stoličku u toaletního stolku, čalouněnou bílým sametem.

	Poslední třesk a zrcadlo bylo zničeno, skleněné střepy se rozlétly přes polovinu místnosti.

	Do pokoje vpadli strážci. „Veličenstvo! Je všechno v pořádku?“

	Prudce oddechující Levana odhodila stoličku a sesunula se na kolena, nevšímajíc si střepů, které se jí zaryly do holeně. Třesoucíma se rukama si upravila závoj a ujistila se, že ji zcela zakrývá.

	„Veličenstvo?“

	„Nepřibližujte se ke mně!“ zaječela a natáhla ruku před sebe.

	Strážci se zastavili.

	„Chci –“ Málem se při vyslovení toho slova zalkla. Setřela si z tváře slzy. Stálo ji velké úsilí, aby se uklidnila, ale její hlas zněl pevně, když opět promluvila. „Chci zničit všechna zrcadla v paláci. Do jednoho. Zkontrolujte ubikace služebnictva, umývárny, všechno. Zkontrolujte celé město! Zničte je a jejich střepy naházejte do jezera, abych se na ně už nikdy nemusela dívat!“

	Strážci dlouho mlčeli, až nakonec jeden z nich promluvil: „Má královno.“

	Nepoznala, jestli jeho slova znamenají, že to vykonají, nebo že mluví, jako by se zbláznila.

	Bylo jí to jedno.

	„Až budou všechna zrcadla zničena, chci objednat do paláce speciální sklo, vyměnit všechna okna a všechny skleněné povrchy. Za sklo, v němž se nic neodráží. Vůbec nic.“

	„Je to vůbec možné, královno?“

	Levana pomalu vydechla, chytila se okraje toaletního stolku a co nejelegantněji se vytáhla na nohy. Upravila si závoj a teprve potom se otočila ke strážcům. „Jestli to není možné, pak budeme všichni žít v paláci beze skla.“
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	„ANO. ANO. TOHLE BUDE FUNGOVAT. JSEM POTĚŠENA.“

	Technik se uklonil, tvář zkřivenou zjevnou úlevou, ale Levana už si ho nevšímala, její pozornost se plně soustředila na speciální obrazovku, kterou si objednala a nechala zasadit do stříbrného rámu po sestřině zrcadle. Rozbité sklo naházeli do jezera se zbytky zrcadla.

	Přejela prstem po obrazovce a testovala její funkčnost. Většina zábavy na Měsíci se vysílala přes holografické uzly nebo mohutné obrazovky zasazené do samotných stěn kupolí. Hologramy však komunikaci a obrazové vysílání ze Země nedekódovaly vždycky správně, a tak její nová obrazovka měla lépe odpovídat pozemské technologii. Byla užitečná i krásná. Bude ji potřebovat kvůli dohledu nad lidmi ve vnějších sektorech. A k diskuzím s císařem Společenství. Kvůli zprávám, které bude bedlivě sledovat, jakmile vypustí svou armádu.

	Dobře informovaná královna je dobrá královna.

	Zarazila se, když jedno z pozemských zpravodajských vysílání ukázalo císařskou rodinu Východního společenství. Císař Rikan stál osamocen na pódiu se státní vlajkou jako východem slunce za zády. Mladý princ s očima sklopenýma k zemi zaujímal místo vedle kysele se tvářícího politického poradce. Byl štíhlý a na dítě poměrně vysoký, ne o mnoho starší než Winter. Ale Levaninu pozornost více poutal stejně sklíčený výraz jeho otce.

	Tisková konference se týkala jejich nedávné osobní tragédie.

	Milovaná císařovna zemřela. Nakazila se, jaké to překvapení, Levaninou nemocí při své charitativní cestě do nemocí sužovaného města v západní části Společenství.

	Zemřela na letumózu.

	Levana se smála – nemohla si pomoci – a vzpomněla si na Channařinu bezděkou poznámku, že na císařovnu možná jednoho dne bude spáchán atentát.

	Tohle nebyl atentát. Tohle nebyla vražda.

	Tohle byl osud.

	Prostě dokonalý a oslnivě zřejmý osud.

	Země už se nemohla dál chvástat svou dokonalou císařskou rodinkou v jejich malém dokonalém paláci, na jejich dokonalé malé planetě. Už si nemohli nárokovat štěstí, které se Levaně tak dlouho vyhýbalo.

	„Královno?“

	Otočila se zpátky k technikovi. Muž držel v ruce pár rukavic a tvářil se vyděšeně.

	„Ano?“

	„Chtěl jsem se jen zmínit… doufám, že jste obeznámena se skutečností, že vaše – že osobní kouzlo přes obrazovky nepůsobí? V případě, že byste chtěla poslat někomu obrazovou zprávu nebo vysílat nějaké přenosy.“

	Levaně se roztáhly rty v úsměvu. „Nemějte obavy. Už jsem si u švadleny objednala něco speciálního právě pro takové příležitosti.“ Pohlédla na tenký krajkový závoj, který jí doručili před pár dny, mnohem rafinovanější než závěs z její postele a přesto skýtající stejnou míru tajemnosti a bezpečí.

	Levana propustila technika a otočila se zpátky k obrazovce s vypnutým zvukem, aby sledovala přenos o císařské rodině Společenství. Od hádky s Evretem před více než měsícem a od jejího útoku na palácová zrcadla se intenzivněji než dříve ponořila do své role královny. Téměř nespala. Skoro nejedla. Ona, Sybil Mira a zástupci dvora trávili dlouhé hodiny posuzováním obchodních a výrobních smluv mezi vnějšími sektory a nových metod ke zvýšení produktivity. Potřebovali další strážce, aby hlídkovali ve vnějších sektorech – a tak je tedy zrekrutovali a zahájili jejich výcvik. Někteří mladí muži, které se snažili zlanařit, se vůbec nechtěli strážci stát, především ti, jejichž rodiny žily ve stejných sektorech, jež budou hlídat. Levana ten problém vyřešila tím, že pohrozila zničením životů právě těch rodin, o něž se tak obávali, a sledovala, jak rychle mladíci změnili názor. Zákaz vycházení, zavedený z důvodu odpočinku a ochrany dělníků, nebyl zrovna populární, ale poté, co Levana naznačila, že udělá z civilistů, kteří se odmítli novými zákony řídit, odstrašující příklad, lidé si uvědomili rozumnost jejích přísných požadavků.

	I když země pod její vládou sílila a stávala se stabilnější, zůstával zde jeden problém, který Levana ignorovat nemohla.

	Jejich zdroje se tenčily rychleji než kdy předtím, přesně jak tvrdila hlášení. Pouze regolitu měli podle všeho nekonečnou zásobu, ale jejich vodohospodářství, zemědělství, lesní průmysl a závody pro recyklaci kovů závisely na kupolích s umělou atmosférou a gravitací a na materiálech, které si přivezli ze Země před mnoha generacemi.

	Větší přepych, různorodější plodiny, více zbraní a výcvikových center a stavba lodí znamenaly rychlejší čerpání zdrojů.

	Zástupci dvora ji varovali, že takový rozmach jejich země déle než jedno dvě desetiletí neudrží.

	Na obrazovce císař Rikan opouštěl pódium. Korunní princ se tahal za kravatu. Obyvatelé Společenství plakali.

	„Země,“ zašeptala Levana a zkoušela chuť toho slova na jazyku. Chutnalo stejně, jako když ho vyslovila poprvé. Nebo poprvé, kdy ho myslela vážně. Země. „Přesně to potřebujeme.“

	A proč by si ji nevzali? Byli vyspělejší jako společnost i jako druh. Byli silnější, chytřejší a mocnější. Pozemšťané byli ve srovnání s nimi dětmi.

	Ale jak se Země nejlépe zmocnit? Bylo tam příliš mnoho pozemšťanů, aby je všechny ovládli měsíčním kouzlem, ani kdyby mezi ně rozdělila celý svůj dvůr, nestačilo by to. Letumóza teprve začala působit – potrvá ještě roky, než bude moci použít svůj lék. A její vlčí vojáci ještě nebyli připraveni na plné nasazení. Ještě měla spoustu práce, pokud doufala, že se zmocní Země silou.

	Ale jak se naučila od Channary, člověk nemusel vždycky získat všechno silou. Někdy bylo lepší nechat ostatní přijít za vámi. Přimět je, aby vás chtěli.

	Tak tedy aliance prostřednictvím sňatku, přesně jak o tom před lety snila Channary. Princezna Winter by byla pro toho chlapce skvělou manželkou, ale Winter neměla královskou krev. Taková aliance by nebyla dost silná.

	Ne, musí to být královna. Musí to být Levana. Musí to být někdo, kdo jednou, jednoho dne porodí dědice.

	Levana semkla rty a vypnula obrazovku.

	Věděla, že to bude muset udělat. Pro svůj lid. Pro jejich budoucnost. Pro Měsíc.

	Pro celou Zemi.
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	NEVZPOMÍNALA SI, KDY NAPOSLEDY UPROSTŘED noci přišla do jeho komnat, a Evreta její přítomnost zjevně překvapila. Od té hádky spolu sotva promluvili, a když se ho Levana pokoušela políbit, co nejjemněji ji odmítal.

	A přesto jí nepožádal, aby z jeho pokoje odešla.

	Napadlo ji, jestli si pamatuje, jak vypadala pod svou iluzí, a při té myšlence se zatvrdila. To, jak se na ni díval – na její skutečné já – jí zmrazilo krev v žilách.

	Postupně, kousek po kousku, ho zbavila odporu. Tak pomalu a jemně, že si ani nevšiml, že s ním manipuluje. Myslel si, že mu srdce tluče o něco rychleji. Že mu začíná vřít krev v žilách. Sílila v něm její vlastní touha, až se konečně vzdal a přitáhl si ji do náruče.

	Láska je dobývání.

	I když věděla, že to nebylo jeho rozhodnutí a nikdy nebude, jeho polibky jí působily radost. Po všech těch letech ho stále milovala. Nezáleželo na tom, co řekl o jejich manželství, její city byly opravdové.

	Později se Levana schoulila v ohbí Evretovy paže a s hlavou přitisknutou na jeho hruď naslouchala konejšivému rytmu jeho srdce. Přejela palcem po kamenném prstenu, který jí navlékl při svatbě, a začala jím otáčet na prstu. Věděla, že po téhle noci už nikdy nebude nosit přívěsek se zeměkoulí, ale prstýnek si nesundá. Ten si nechá navěky.

	Přívěsek představoval lásku, již k ní Evret nikdy necítil.

	Ale prstýnek symbolizoval lásku, kterou ona vždycky cítila k němu.

	Láska je válka.

	I když tlumené rány na chodbě očekávala, stejně ji polekaly, když je uslyšela. Dva zneškodnění strážci. Přemýšlela, jestli se je rozhodl zabít, nebo jen omráčit.

	Evret se ve spánku zavrtěl. Instinktivně ji objal paží a Levana musela pevně zavřít oči, aby se nerozplakala.

	Od tohoto dne budeš mým sluncem za úsvitu a hvězdami za noci.

	Dveře do ložnice se rozlétly a s hlasitým bouchnutím narazily do zdi. Evret se vymrštil a současně odstrčil Levanu stranou.

	Ve dveřích stála tmavá postava.

	Později, když měla čas si to všechno uspořádat v hlavě, musela Levana žasnout, jak rychle Evret zareagoval. I když ho útok vyburcoval ze spánku, jeho instinkty i ostražitost okamžitě zafungovaly. Jediným pohybem strčil Levanu za postel, aby ji chránila matrace, a sám se překulil na druhou stranu. Pokojem zazněl výstřel. Ten zvuk byl ohlušující. Nepotrvá dlouho a přiběhnou další strážci.

	„Veličenstvo, zůstaňte na zemi!“ vykřikl Evret. Někde vzal nůž. Samozřejmě, že měl u sebe nůž. Nejspíš spal s nožem pod polštářem už od jejich svatební noci a Levana o tom neměla ani tušení.

	Nezůstala na zemi. Místo toho se chytila zmuchlaných přikrývek a sledovala, jak se Evret vrhá na vetřelce, a v duchu se s ním loučila, i když jí po tvářích stékaly slzy.

	Nůž se ocitl na milimetr od útočníkovy hrudi, když se zastavil.

	Tento útočník nebyl jednou ze skořápek jako ten, který zabil její rodiče. Tohle byl mnohem zdatnější vrah. A mnohem nebezpečnější. Když se Levanin zrak přizpůsobil světlu z chodby, uviděla, jak se Evretovi rozšířily zorničky poznáním.

	Přestože se vrchní divotvůrce Haddon před několika lety odebral na odpočinek, nikdy dvůr zcela neopustil. Anebo, jak Levana uhodla, nikdy se zcela nevzdal svých ambicí. Dosáhl nejvyššího postavení u dvora, jakého mohl člověk bez královské krve dosáhnout.

	Levana mu učinila velice lákavou nabídku. Když mu sdělila cenu, nezaváhal ani okamžik.

	Nůž neškodně spadl na postel.

	Následoval druhý výstřel. Třetí. Čtvrtý. Krev se rozstříkla po bílém povlečení. Z chodby uslyšela Levana křik princezny Winter. Napadlo ji, jestli se to děvče přijde podívat, co se tady děje, nebo bude dost chytrá na to, aby běžela pro pomoc.

	Tak či onak bude pozdě.

	Už teď bylo pozdě.

	Joshua Haddon pustil Evreta, který klesl na kolena, a rukama mokrýma od krve si svíral břicho. „Veličenstvo –“ zachroptěl. „Utečte.“

	Divotvůrce se otočil k Levaně. Usmíval se, hrdě a povýšeně. Uspěl. Udělal, co po něm žádala. A teď, když ji osvobodil od manžela, Levana splní, co mu slíbila. Provdá se za Joshuu a nechá ho korunovat králem Měsíce. Když ho požádala o tento čin, nezapomněla se mu zmínit, že ho už léta obdivuje – že právě po něm touží od chvíle, kdy si uvědomila pošetilost svého mladického sňatku. Haddon byl dostatečně arogantní a nepotřeboval dlouze přesvědčovat.

	Levana se vyškrábala na nejisté nohy.

	Haddon sklonil zbraň. Očima plnýma touhy a očekávání přejížděl po jejím těle – jejím iluzorním těle.

	Levana si nevšímala slz zasychajících jí na tváři a vrhla se k Haddonovi. Zvedl paže, aby ji chytil do náruče.

	Místo objetí se mu dostalo rány nožem do hrudi. Levana mu jej zanořila do těla až po rukojeť.

	Když se mu do tváře promítla hrůza a pochopení, Levana ho odstrčila. Zavrávoral a narazil do zdi.

	Klesla na podlahu vedle Evreta. Z hrdla se jí drala ryzí bolest, která z ní vytryskla v pronikavém zakvílení.

	Jakmile se Levana ocitla mimo nebezpečí, Evreta opustily poslední zbytky energie a sesunul se na pelest.

	„Evrete!“ vykřikla, překvapená zjištěním, že její hrůza je skutečná. Dívala se, jak jiskry v jeho očích pohasínají, jak ty šedé a smaragdově zelené skvrnky postupně temní, a působilo jí to větší bolest, než si dokázala představit.

	Slibuji, že tě budu milovat a ctít až do konce našich dní.

	„Evrete,“ zanaříkala. Její ruce se připojily k jeho a snažily se zastavit krvácení. Chodbou zazněly nové kroky. Nemohla uplynout víc než minuta od chvíle, kdy do ložnice vpadl Haddon, a přesto jí připadalo, jako by uplynul celý život. Podívala se dolů a všimla si, že jí noční košile nasákla krví. I ruce měla od krve. Krev pokrývala i dva snubní prstýnky, které Evret stále nosil přitisknuté jeden k druhému.

	Tohle si o lásce myslím já.

	Vzlykla. „Je mi to líto. Je mi to moc líto. Ach hvězdy. Evrete.“

	„To nic,“ zasípal, objal ji a přitáhl si ji k sobě. „To nic, drahoušku.“

	Rozplakala se ještě víc.

	„Prosím. Prosím, postarej se o Winter.“

	Levana vzlykla.

	„Slibte mi to, královno. Slibte mi, že se o ni postaráte.“

	Sebrala odvahu a setkala se s jeho pohledem. Byl tak pronikavý a něžný. Tolik se snažil zůstat silný. Zakrýt svou bolest. Předstírat, že neumírá.

	Někdy v té době dorazili další strážci. Lékař. I Winter ve světlé noční košilce a se slzami hrůzy. A přišla i Sybil, podle jejího nehybného výrazu nezaskočená ničím.

	Levana je všechny sotva vnímala. Byla sama s Evretem, se svým manželem, se svým milovaným. Svírala jeho ruku, když jí jeho krev chladla na kůži. Poznala přesně okamžik, kdy ji opustil a ona zůstala sama.

	Nemohla přestat plakat.

	Byla to všechno její vina. Úplně všechno. Zničila každý okamžik, který s ním strávila, už od prvního polibku.

	„Slibuju,“ zašeptala, i když ji ta slova pálila v hrdle. Nemilovala to dítě. Milovala pouze Evreta a teď zničila i to. „Slibuju.“

	Sáhla pro přívěsek na svém krku, prudce škubla a přetrhla řetízek. Strčila jej Evretovi do ruky, když ji od něj Sybil odtahovala. Winter se s křikem zhroutila na svého otce a zaujala její místo.

	Vzpomněla si na slova své sestry, duněla jí v uších a jako vítr se proháněla v prázdnotě jejího srdce.

	Láska je dobývání. Láska je válka.

	Tohle si o lásce myslím já.

	 

	
Poděkování

	Díky, díky, díky…

	Jill, Cheryl a Katelyn za všechny rady, nadšení a za to, že jste ani nemrkly, když jsem přišla se slovy: „Překvapení! Tohle jsem napsala a vůbec nevím, co s tím mám dělat.“

	Liz, Jean a Jonovi za to, že věřili mně jako autorce i tomu, že je potřeba Levanin příběh poslat do světa.

	Richovi Deasovi za nejúžasnější obálky ke knihám, jaké si jen spisovatel může přát.

	Ostatním z týmu v nakladatelství Macmillan, díky za vaši neúnavnou kreativitu a věčné úsilí za mě i Měsíční kroniky.

	Všem lidem skrývajícím se pod hlavičkou National Novel Writing Month za to, že mi každý rok připomínají, čeho jsem schopna, když si opravdu zamanu.

	Tamaře Felsingerové, Jennifer Johnsonové a Meghan StoneBurgessové za to, že jsou pořád tak skvělé.

	Jessemu, který mě rozesmával, když při psaní došlo na depresivní části.

	A nakonec děkuji slečně, která přišla na večírek u příležitosti vydání Cress v kostýmu královny Levany a předstírala, že mě vraždí svými šíleně dlouhými nehty. Díky, že jste mě nezavraždila svými šíleně dlouhými nehty… Veličenstvo.

	 

	
Další svazek

	Měsíčních kronik
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	Vyjde na podzim v roce 2015!
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